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INTRODUCTION 


The Amaratika-kamadhenu ıs the name of a 
comprehensive Sanskrit commentary on the Amarakosa by 
a Buddhist sage named Subhüti Candra. I have not come 
across any manuscripts of this work in India or Nepal; but 
references to ıt have been made by two celebrated com- 
mentators on the Amarakosa, viz. Raya Mukuta (А.р. 1431) 
and Linga Bhatta. 

The Amaratika-kamadhenu (or rather a portion of 1t) 
was translated into Tibetan in the town of Yambu in 
Nepal by an Indian Pandit named Kirti Candra with the 
assistance of a Tibetan scholar named Grags-pa-rgyal- 
mtshan of Yar-luns perhaps m the 9th century A.D 
when king Ral-pa-can was reigning m Tybet. The Tibe- 
tan version of only eighty-two verses of the Amarakosa 
is now to be found m the Tangyur, Mdo, Se, folios 58-78. 

Of the numerous Brahmanic commentaries on the 
Amarakosa, the Amarakosodghatana is perhaps the oldest 
if we suppose its author Ksira Svamin to be identical with 
the sage of that name who was an instructor to king Jaya- 
pida of Kasmira m a.D. 779-815. 

A list of the important Brähmamic commentaries! on 
the Amarakosa is given below :— 


—— — — 


च न পপ পপ 


c 
! The list is compiled principally from Dr Aufrecht's “ Catalogus 
Catalogorum." My thanks are due to Mahämahopädhyäya Pandit 
Hara Prasad Sastri, M.A., C.LE, for the help he has given me in 
collecting accounts of some commentames"nôt included m the Catalo- 
gus Catalogoram.—Satis ÜBANDRA VIDYABHÜSANA. 
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अमर टोका | 
EE ERE Ї 
AB ASSET कुकर a arr ANS ах दिए मे ааг वलुगृ् | 
JRI NAN न 
SES A SES Sr Rs are RR 
дЕ 95а || 
IRATE AAA RAT BA SA | 
৮৮28 
| SAT SY ац а AN RAT ANA AE | 
| IT EART NAN EN | 
VES ere TART] 
| ARTA STAT RIT IGA | 
[ЕКЕ Чаган AST ATT | 
RENÉ AS 155 88-45 | 
ІА а ÈS कण ga En | 
195 ০০১ SE SEC UE | 
PÉTER REIR AUT S AC TATA | 
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| агаа रद ANS TAT AN EN | 

[शुर मक्ष मेम S ACT EIT ATA SA | 

| “Е дү гаас AA AR TRE s< | 

| SIG PU STAY AH AGA | 

| вгаага AT MRICS EN AN HALTS | 

10020 0 0 AES कुम AG 8491 

| засада REINA а seram | 

144075; ৮৮১ হুম SR | 

[ASPERIS AT AT TN परुण AN A ENN || 

| à sar AG AT 245 हेह A Sa Em ARTS à RAE] 

саана SIRF E агсанд | | বমন 


Seu ~ Qu 


адагт ARR MARS NEK AR SER নম || 


A 
यस्थ ज्ञानदयासिन्धोरित्यादि- 

JARS баг EEE SES 4) | аг EE CN 
SET SANTE | JARAS] ST A агаг RATER 
क | (Аа ӨТ TS] - PASS NEA 
ANAS AFART AN арааг са TR ENS A] सत 
AS QA BOAT AF নান AA WS 58 NEEN А19: RR AEN 
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पत्‌ | | মাহ 9415598 aay IAS ÊK: SN crear 5 তায 
বানান ঠন NAA] Seer A 


হান SISSE 50 FIRLAR ёгса 8 22 A 
3 453| STA | RASTA ÈS LA ШЕЛ 
qm ] | (я шах TS ац ган | 


| аа хааг р ARR SIGART] RNA 
Зарга) яд х a RAS Aa ANNEN N 
à авгай, TEN BF ARTA वे INNER STATISTA RAA 
ART ARR RE AN एव यश मार A] IST IIT कु सके AA 
ALTA] HIVAS AAT TERNE AR EN сар या A 
ЧЭ га TA AT SS AR TG TN AGS arae 
XAK AKT SIR A AIS AA SNA ENS LENE | | JAKA 
кадага GTA NAN AA 015545 
RAIA ASS RAC ааг 661 | BRAK AA ААХ 
аварч SARI ATS <RA A 
ARTA] | «дат YANN | |а SALAS 
ATA AT] айтай QU'A 38 БҮӘ বুম’ নামৰ’ 
STI) AJNAJ TEATA SISTERS EN ATEN A 
नेर SATA NEA S Булка анг Бас 
NEAT ESS NS SPINE S SQ ds SITAS: 
মহন E AE ইনাম NAAN AA तु SANSA SF ST GT дү ঘন 
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rx SERT saga Aras Axr: ae 5 उठ दे 08 gar bras 
QARAT ARARA] Янука SESE | SANT SERIA RT 
पर] FTA] SEEN ST аргад ST ema 
Fan | ERATE ATS] аах р 
EKA] sx নমিতা раат gars 54 SNR TEC | 
SN EN сага аж: A AAE 8а] БАТГЫ ERE 
ардаа НӨ Ч бага гара) RATER. 
SSVANSTATACATSART IGS || ANRT] ARN ETAT AUX 
IT GRAIG 8] Cy ANAL S EA" AP AN aS STA MAST EP NT ALI 
Sar SEAT күлү SAS NAT SA n 45 75$ 59 3 хо 5 
LABS A | ARR অমনি Gar SINAN AT AIN EN AIRE 
SEABIRD] KERI ANETTA || 


B. 
समाइत्येति- 

SAWN YTS TASTE ааа дам) sasaqa: 
केश मर SA VRS TAA q'aqa AT TT वति Sy REA 
ZA] Зах агаг гр ГАГА 
RAS EAN AT ARTS] J ITERATA 
BARN ÈS] YANN ARABE I<] Far és 
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ER ENTS | AINSI ISIS Sy SES; AER yes SES Bara 
FERRE | gë] айн | RES таңа 
SAN यति ай 5E हा I शेष asar р নই арр 
मे ममु 

पामे कुष লাতিন FSIS ART ANAT AN ARS AES येम बुः 
বাকী | адӯ аа BY ох Seer EAT" 
REST धर SAY RA ANT JENAS WIN EN DT DEN A GES 
Асага | SEY ই ETS RSA AN RAAT 
Тэ ANT निर SNCS ANT SN AA 855) अहु EN 
০৬০ 3| Takes gene 
স্যার SA AA AAAS | छुः 
OSA STA | RCA RE A NAIN A A ER AN ASE | 
मु] AS TAL AA 
ARE ar NN AT Acar YA Ease | Fy ATANN 
ors X YE . MANS | 3 45 TABS £=" 5 Ks . ANAJN T 


SAS AT АХ) SPACAN TANASE S A RUINA: 
মিশু а गक्ष era ENE TA 8 
RE! | शे J ARACE 55 IA BAE | BC तक्ष 
анагаг ага Resa gran TAIN SAAR OR [| 
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C. 
प्रायश इत्यादि- 

SNA NN MONTS] ARSE] NAS 
ওহ] NE STAR RAS | AKAR | 
[GN SSSA ওহ EN AS AY | Ас मिर भक्षः | মহ 
এ 
খে 2533 TAG FA 22 | বামনা = না NA'S 5 җа x" 4 | 
Tasa HFA TMS | मणे] ког avai SUE 

RY AR AMAT SANA] ETNA SFA XA 
65515574541 ह SNA BSN 
ага AINA TRAST AN ANA] AER 
хатан 3 | 585 না জা 43 5 | тїї 
>या! ENT дө T'AS AR AT AE À EMA Багахан | 
AERTS ANA NA ET AR SAR AIT ANT 
Aa यासा 
SATA | g नेमा ड्रेन यक्ष रक्ष दि тарг मे यिम 
zy дак SERT? S JAN 3 aco sar 5 ESA Sere | 
AAAS] RARES Sagagang] ma] মনল 
৮ RFA цэн! 
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D. 
भेदाख्यानायेत्या दि- 

३३2२.१5 5 ЗАА ара | qia क्षण 
IAIN] ASTANA SAS | NASA 
ANA] [SLATES RIV) 88485 
गम्‌] NA аав TARN NES] আহবান 
царгагаагч да авлагаа! ASS SAATE. | 
AY AST SEN ELSA AS | шри агаве ас) MR 
APR AREA | | ASSAYS ENT METRE 
TA RAINE 554 с BLAST AN मुष থাবা LA AN 
RS ART RANTRE AN || 

aR х5 Say керас Barge ANA REK qe E 
सने पवार CAN AA Чар SE] सविन холд Sagar 
PAT SY ANNE a=; SA ARO BIN SEY 9A Аз ইলা 
9559) Аас яа ANNA কুমৰ ন" | 
Sic REST RS dE गरिमा aay SAN TN WERE E: асдаг rx" ae 
ROAR ARDEN] ME SHIBATA AS AG STERNA 
aa BEGE Ars qr रेष AISA |] 


8 अमर टोका | 
चिलिञ्चामित्यादि- 

USA SNA पशु GN TE | | MN AR मुभ єг 
E RIAN Sasa s= SAN EN TE) ANNA! CESR 
ааа SPA AL SES 
QATAR] [ABSENT | ASAN KR 
AKRE क्राय 
THAIN) FANN] | SN AT ENT AA À 


QM mur, EN 


акаа 54551 faasa] PA FACE | 
RATA | | ववि गिनि SAN AT AN ET ASE A AE 
RONA A р ХАЙХ À SAN ANNE ITT EE | 
хауас" SATA А AN AT NAT TRE EAN 
वेशे] JARA аркет агаад शिनः वाष कंस 
SHIRT HG मवि कॅग AT ANT छु बि मेन माकन ये ага 84 84 48 | 
RAR AFA UT TH SAT POS SFA EE теат 
TAT AAS STAN: ত VTA SA | GATES RAR REA À | 
PRT AYA ASN STAR AGATA CARTAN ALTA | < 
557 БЕ qs 5 DEN EN थार म्ह "रे | 
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स्वगेवगेः । 
মর্ম NIHAT 
— 

AJAI ASARANA] SARA АЕ 

ALAN аагд ARTS] ГААГА AAE EA RNA 
Бас аА BA AS A RES I TRAST 

аваар аат ЗА р ЗА АБЗ АЕ АА 
२५८5८ ते शुबा ANR TRAIN ВАГА QM EY ५ 
sa REA PANES STAYS gay A BAN IT даагаа 
Баг I<] Зо ERY 9 TWA | 
AN ATA П SARA AE SRG SENHA SATA 
ara A SA аруак атаса EE A REA AT) 
ӨГ Хар АГ даргад TES гада ЦЭ a ARR AR ГАН 
IEIR Бас эг эсэн анг 
TINTS IST ANTS AEST HILT SATA А T] 
AIRS SH STARS AN гд AEN ща дд IA ГЭД TQS 
ADGA SAS AN ARS ८ केश A NU पर SAT ANS] ११8 
STASIS মৎ аа дог гаг | सवना 
ARS A STATS NA TR पेश गाव AE MASAI 
ASFA | MA ANA ENST ANA A BF AACA AY 
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BA NA ETAT ARE | «аар am A NUE 
ववद RAR HIATT AN р AND A RNA ASK 
۸143< || MDa AIA ST RST RT AT SNA AIR BRAC गाए AT 


TRENAR RC сакы | «ААА нга TS TS] ANT 
SRE дага A | RA EN ATA SE MN Анага 
HRS AIA TIKA саг гаа) RHI 
ДА चमच AA নানা লহ ERIN নল RREN AST NA TE 
AJKAI арага Аара MRNA 
aA ая RC] Даага ааа гаас | аг 
ANNET TARTANA] аадар के पते STANNE 


ROR ALS ४७० ASIN LA AT Ray SEA Sa | 
5 0 0313 ANAA ti ААА SUSAN ESS] 


स्वरव्ययमित्यादि- 

हेरि माग] Savage] Ae Rese ga याची 
Der ঈশান] Rr] Аяа ergy ICA 
YIN A FAS AY AS SE SN AA BN ATS | अमल 
TASA 155 STE RAA SANA GIA 
SWAT TSCA шаваад | RE STINE AA 
ANT RR знао «аа 9 
TTI] ESE атат AAA A NAKIT 
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EN mum mme 


FASS | [AEAN TERT NA ANTAIT 
ар || Аа ад AARNE] SPRAT 
цагтаа 4 р মাম аа | SAJA NITRE | 
RPA TN AL алдаа [| | TANGA AAA ITA AE 
লাবনী] AQU AS MAN ARENA | даг AA 
BMS SHA | rS Aer যম aA АС मी বুম EN | 


HAUT दत्यादि-- 5 


SINAI E Sr дег] বম AR N | RSA SNA EN | 

DS AL ДЕГЕ SAN NASA TAIN AIN A | हशः | 
RAA рг ал, | ANRT 

Kusi TARTAR || явцаа За TS | 
BRUST || TEL RAA ага аг SANA GS 
AIAN] Ореке [Ча ES] да Цаас 
даан) JNA a5 95 7 NIE ا‎ ZA 
AX ETAIT AAS | SKANK 
FENN хагарах НЫ) элдеги A NET SAN | 
বলা डगर ग्म 
zi || Rig as gases аг arbres ATTA | 
JARANAN ar ARTOIS | 
s रेत) मर्क्षा ARTES ЫГ 


৮৮ er 
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आदितेया इत्यादि- 


FF] SR NET TN AN AR EN ANT AN LE ENN 
SARA Дай ARN à | AA AT ANR ANG ASTANA 
FRA аар 58530 AATF NTT RAFT 
сүлдэр A EN A AT даг A Жага дә цаг GUEST EI AN ST |] 
Base] ера Эу АЗ a gré a 
RAT RATS BA AA ACT дагч аг YT AT ILA || कश 


AIS AS Erma SA || NAS AG SN SERA || ARS ART 
NENNT INI ईक्ष 
E e 


बहिसुंखा दत्यादि-- 


SA ori Nan शव ana огай] 24 SESI 


атга || ^ TARAS क्वण) АТА 
TATRA SS] [ANR SR RAA АА ऽङ्के 
AAA || SIIRRE A সব SR AIN IQ SFA SAN SEL || 


gars रु ua ঈদলাম || GARE AR Бо Ж 


आदित्येत्यादि- š 
SEES SIDES "RETI | INL FAN SAN A ДЭГ || 


ARR INTE А аага ас हुए 
багцаа 5858) 5 598га IAT] RT AS PS 
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AN SAETA] AN даа AN ўа 
ERNST FAVA ARE" || Par Savage NÉ] аас 
TIST] BARIIN ASS এন সুন নিন ARE! | মশা 
पाडवा य चरर! SANTA APE ЗАС 
SANT HAAR] RNANA RAHAT SCS | зщ 
SIL Aa MS TN ERAS 
ETAT, RETINAS | NAN AT ISSN TA |] 
AAT TS উধাও KASETA] केस 
১ 
पवश бүлақ ӨМ ЭЭ) TAFE 
ADS | SSSR STRESS || ETATS 
адақ ARTS SANS इर १71 STAR TAN TA 
TAC | ९३८३१५८१ SAQA | र्येव MST STRESS | 
JITIN QE AN AN ARTS] | ACA AN RER 
ASUS RSA || | 


विद्याधर इत्यादि- 

स्या rast ae लिमा झग AE БУГ aA Sarer de : 
এন রি хуч ақ सा 
EMITS AFAR gares | NA] RAF 


I 


e =ч, єч n « ve жые m od 
Заах аг) SAHARA SE GEG | मेर 


14 अमर टोका | 


वेन mA HFS उस गी रेत SNNT YATRA 
srs==araqajsta= | cela ia शें 
ARTS 59 PSY AEN CAN GAS AAA | 4515 
$3 er or A KE: PEE E AGES Aare বন | 
AS 5 ST JANTES IFA" a are á LIQ ER SER ধা | 
AN TS AR महेन NICER ARE аг कासया 
FRA RTS ST AA | ART SRE ER ӨНӨ 
RAN азса RTE SN ара RATS 
वक्ष्याम era) দু rer TE || à ї8 «ад 


NAE হামু | 5 š EX SE UE ES emen खैर के || 
а RTI 5 FTIN ANN ага 2 * | : 


7 
असुरा इत्यादि- 
TA 3 аар (8808) বালী à, SRA ATE | Sa AIS] 


ARRAN AA A | YAS IYIN TAT ITR 
DER ANS ЭГ ааа TNA гар ENT TE] 58 
AS NAT MENÉS A AN ENST чум 
SAq SPATS] suma] Адаг Acer 
TERIS] RESTON NAS NOK Ara] FF EN 
प्क्ष DER җан 


JAF ANN 


M2 


i 
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TARN ЭГ VST NG AY AA ARIA AN ANS A || 45123 
BA ASAE NG ааг” ATTAN] नेव हाक TRAN AS 
ЗГ алаг Ха ДААХ NT ONT |] FANNA] 
Гога ЕГЕДА “аваг ГЭ S Эг ATX | 
aan इत्यादि- : 
লাম हु NSE ASST मुह ESSN AA Адаг HATS তমা 
ЯА. жя. शोत क ART ER TA AE 
imm Ї МАГ E E J'AI SST RE : 5 दुः दाप्य 
খন | gr ET RB या аас Ө dere AA | 
BAT तुस ये बे Ear ARR SATS RE qar АГ яргай || 
< që $ madar zr SE g хэ Bá ага; nes < су ЛАГ ayaa CN 
аг) ma SAR 3 तकवे वक्ष) SANT 
JSA RAJANA ZAA বনাম’ 24 
| 2९534423१ s NENTA NAT Ақ АХА || আলা 


SAN SSSR ju АКА JS AN ANS 


£ 
А 


SEAT इत्यादि- ms 


Е IE ay oa) EN 
AREA AGT লাম সন EAN] GAA SAAT AG 
Я| THATCH AS NES AA NAN AS] FENA 


16 अमर टोका | 


ANAS TE | “Ах SICA AR AERTS À || PX! 
AS AYES | RANE ATAYA || XRF AA 
EA NAN ST SNA ANA AR समयन SNA р JTA 
дак AS ATTEN A वु | ANSE ACT SS | Har 
TARSAT] AFT AAAS Y TS AGN IN ASIA NES 
केसि] речта ауга VATS SRNR ASO 
SESE RARS es яана 


रक | NCSA NS FT RAT SATA ENN S CATANA 

JR] ARININ IN ESI TENEN || 

. 10. 

ч शाक्यसिंद्र दृत्यादि-- 
AMINA 155 TÊT নীয় EAN হই হানা GTR 

ABTA || এন FAN 


">, 
SEE 4088 
GSES ГАТА] ame A! Š PAESE ЯЛГАА ga 


m ч 


Заг а AY OSA =3 
оград] |АҖ дага AAA 
বন্যা] NANTES] адсага гагц Зарга 
SAT ANT | җим аваг раа 
ANS ANA | AN ASE NS HAC AANA EN A 


SAS RAR NN | ээ gra शेर À নায় বৰ SN TA | 


Ns 
o C. 
ae 
m 


ns 68 
Raya as 
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Rares 09 535) free] FA] 
AS 5 ES RANA! 5 RANT E 58, | а "BX AEST AS . 
Карга | SISTER] Superest A FE 
ANT, SAR SR | LÀ IAIN] SATA À 


QIN as QAR AA || 


11. 
बह्मात्मभ्दरित्यादि- 
AA AS A AGN SA] YASS BRAS) 


хэ 


ачар | эээ শী গুৰ ওৰ বহ ад ДАЛ muy 


`= 


SATAA NN ANAS ANAS |) RESTATE AFA | 


RAST аа га | NS EN AEN] प्या 
RACE कि pus) 


AMAR SN হানে n THA LSS EN D MAN AG AA RAS | 
STERN агага р авнаа GEE 
SATA AY яах ENS] sumen] हुए 


sn чүйгүн ইন 
ASIN ER SANN RSIS ARCA eae 
хна ГАП FREIN AT IOS ахай SPART IO || 
RTT EN ITI | ARN ХЕ ХЭХЭ 
шаа ла р р 4Ы| 2 FAST Ч ZJNA Sce 
ARTS SANTE | ачр SNS SATA Авч 54 || 


18 अमर टोका । 


Яагаад Tara | [aR <TR A AK SRG AT 


DEA] |а цацаг (8488 SN ANR TN ENT 
gara! || Razr ÅS sare gH BAW Rs NE TAITA | 
EAE JÉ SR BANANE TAN AN ST Ау 
састала) SACS Serene IN IRNAN AE 


ДАГАА АА ST AIN SRST AACA ANT] ANTEC 
ARIAT | | SAN ENT БҮХ || 


धातेत्यादि- Е 
Бава аа AS as аг GR TE AIC ASTI TAH 


`~ 


TAN || 951559 | AQAA ATR ET FTA SAIN ANTA] Sc 


মীনা EPA DASA AN SAN S373 || SAT St 


Es w — wae 


gS SAKA ARTISAN 
484853| хэдээ tag axa | FA: 
रनमा] айра ГАП दैवत शा लेशणुर | 
гаг 43 дагадаг тга р PEAS BEAN 
aay ASIN SA SAN 9 गक с акарда মনন 
царцагагаага 255 RARAN SEM AN AK RAIN | 


1 विष्णरेत्यादि- 18. 


EAE SETA SINS A 35NE ёавЯ | BS" 
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авд Ber साजे ATS মশলা R Aar চুন Se Bear হই छः à BT 
aq Яв АВАН лага À | SA 
агат SES परे पत्र gares Bie यदे ६5 er ইনি 


XAI 4 HAS ADAG GR ACA MATA EN NT | 51 


नवे QF BT ager শীট Re 9 गुन {аг xar sra | 
AREE хасан аас TS ENST AREA аар 
sara RNT] ^ Rem 
ठरव यार्र QAR AAA ANA TAT AR मा कम | SNS 
CTR PTE SA | ETS FAA SONE 
REA ANS GNT] SNL SR TET] 55 
garer Яагаад raser агаңа वति SAT SST HT | 


देत्यारिरित्यादि-- _ 


E BC EE ESS хаг ААГ 155 
TS ATEN аваа AT A ASA AA саа AR A ECTS 


AN NA ASN INA] A AN үд аг гай RL মন] 
чш! адак гуед AIT’ 
AA RTE NT атра асар NES] FERA 
NAST] ° AYRES] ааш са Алага аа) a< 


पट 


Agta ৮4 A ATT 


20 अमर टोका | 


इसी тос RE À RES; z ЛАГ [Ee Serre per 

BETA ад агаа р NNSA mar six: 
RAI к= елдт ETAT TA NS] 
TASA PSTN FAA TATA AN 

ETAT ITAA BR STATS SENS LC CEE NEA 
SR TN AR Sa RAR पर cay CAA AEST | [AE 
ТАЛГАТ ЯРА CE seen spas 
TIAS 


15 
उपेन्द्र इत्यादि-- 


SAS NT | аа оо дад ANAÈT देव व 
TAA] [SA SANTE AA SE SANTA SICUT) 
Ес ас Гар AS UE मे दे 
53 | F ANIN катага A নিন аяда AIR T 


паа NN р ЗАД р айх ZT 
AR аар | яд а тав ар 
Ranae дааа) OSV HS ЭГ EN CN 
RET || এব 


хэ 
Яв. ар” 


царцаа П “Эд OA] эг арад 

2 QM w” Po 

> > 

RENAN] "ГАК EN AT AN QU ANS ARTA CAS À 
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ejr er CAT माकि qaq JN ST Far à এ By 
RAT AGE | Алга AA EEE ETAT GATS || 

16. 

देवकीनन्दन surfe — 

RRA SNA gara ga TAA AC I SAGA 
S মন’ ঢুম'ৎ্ছন| "শী নব'ধ ই না वर EN TA LES 
ақа ақау р агр Aus 
७ Sergiy] RARE ASANTE | 
| Paar gy RENT ANT TA || рагай азы гд a= 
TAR TAE स ABSA REDS TINS ARS | ASIE 


SNS ACTA SATAN AS | SITKA] एस 


ал AT AT RAR A AST AAAS ALA AAA T] 


17, 
विश्वम्भर दत्यादि-- 


4 x amar à а TJN 85 GE Б হাত না c qaa x 47 a 
বধ] LC OCT LEUR SEC) 
gar хоЁНЫНГ इति гараг FRITS gc 
माहीर Ча | SN Адаг six 534 খের Ser शुने एमा 
STAR RS caa SNA बिग মন AN RA AMY RAT 
кааар Ra BAT AT A an TN | 


22 अमर टोका । 


Заа р Бава] Name sx 
FAA AA I< ааг дадал | ara ger RETE: | 
बलभद्र इत्यादि- 18, 

BAIN” AS य АГА মানত AZE ANS чаг 
хаа гч | лага SNA SR EN TANT AA" 


विहे Ras агаа р андаг егде; 
ERE SAN SEIT үсү: Бү: gi SN x gc T 
> БЭХ [агай г SEL ser AN REX | 
SETS S ener set ener mque | aR Re 


SATA RER АДА ААА 


19. 
नौलाम्बर इत्यादि- 5 


नक न SAONE A | эз эй са Sy 
Мага AA] se sm] ASK] TE 
aR मशन STAR ASAE AATE] 
RA ERATEN Г ERA ন À 
AGA) ST ай ахихад Lara 
০১ 
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20. 
मदन दृत्यादि- 
মা Sy ड्य नश <r pra ag 
RAR др Заг ра ца га EBE SEES 
SRT Agger яагаа «др ЭХ За 


c 


SER AR ASST SEU AS A EN বানু SN RA RASA লজ 
ax |] AIN ATEN SA АА 95А заг || १ 
BAT ST а SIS TA TN 54 प qas BY AT AN 945 

BEN ASH TAN AN NE ARTE SU AR DHA BAIN AA 


Кү Bases en ake डा धर да; TX | nist 
За xar SEPARA ES ART AT RASS TOYS AIA ANA 
गमयन्‌] ган SINT] वै ३९:8८ TA ES 
D'ART AN ÈN ES AN AX SAR SET ASR TAS | হে 
йаза RN NAJN IN] ад ALAN AA EN 


rr easy cay ge | чырга देता SW TS | aa 
Хараг RADARS ER शुर AN | ХАА ETS TA 
ATEN SN GAS NN A ANS даг QAR IT BAT धर ON AN ANT 
AINSI SN N үү АС ЫС КЕЕ ধা] A १8 A ET নাচন STR 

STATS AN AT AGT उबर EN ENN | QSL ATA єг 
AA АКА р аха Ө Das] SIN 
I] ATARI] FRIST] 42557558 


24 अमर टोका | 


वेश] aR аага аА ESTAS ra Эх 
85858 | 


अम्वरारिरित्यादि- | 

IKAJA AVS SNA SEA GAT ARS বন" XTRA: Ёл a 
SrA] NET ARS AMAT ZY NAT AIN SRE थे झहद 
RASE ST AA RNA р | аш гаа A SR TA AAA 
१३२3१ 55 नेश ATEN р ASTRA EG à BA esperar 
Axara | SENSAN AN AE] AREA ANS 
यशे (sma ANS BA ER AA कवक 
дараагаас 4754) аарга 8 758 || 
salen wink адр 0 


त्रह्मखूरित्यादि- an 
Хог ат ЧАКАНА П TAR 


HAAN LLIN ATTAIN INAS ЭА इनक्ष 
SENT] RAST aR শুম 
qas SSAA ARES ras TR BETS | 54| wp 
FARTS ОГА | Аа ARAN АЛ 
bo SAGA] TIN ATO UTNE 
SARIN ETAT ER AA] ब्देन HY Зага TNA ass 
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SAS SNA ААА раге IS SARC] ААА 
ARTE ART के YA ATS | 
28. 


ag इत्यादि- 

Чаага | ARC ARR аш | AT RE] БАГ АС | 
5-7 sera Rene a से নয पुतन Rare era Rae 
AN EN 205 नि TINY এব ST AS акса ярага | 
NASA ATEN BRE SAN TA || AANA ASE 
SPTAR] gares auras ag ae নই Ex an 
RIT || Бтаж р ас DATES AA मुन QIAN SAS 
даага ал ААА फेरे]. азаа 
SESS атау Затта А реА адк 9 
SAY ЗС AN ST АА ER AA] FERN ETAT 

गष || 


24, 
गरुत्मानित्यादि- 


SITIRA р адтаасах 
A] TIARA | ARENA TS AT SAAT NG 
Ory аг га ЯЛ 8 Зараа PERTAIN дүп а & | 
gAs] ХЕДА аду] задал 
TS] YARRA SS STAR AT AN EN A TANT a 


26 अमर टोका | 
ay ZENNA] À Ea TES करे, Яефи сагааЗ са 
FANS ас TFTA Өө | Агар 
Sg S me RE car A À | 2 z 537 Эҳ | SARA 
mA येर यार Sa AS AR GTS р SANT TANT AT 
৮৬০৬ 
নবমী Эн कृष मु भि वमाश খাম 
SN'AN ENT वमला] $a ĝe 8 aay হাম АНЬ агада হন 
TST 01७ ०-७७०७ | रुरः ङग 
TARÎ | ab or Sq Sarg पर ашк ÉTAT RSA ET টনা 
ইহ] RRNA মামুন নাইলা EE AES] NIS 
авдаг Эр AA AA ANR EN AN AEN! 
AEQ ASSUME ANAN e मभु 
aR] BATTRE MSA ART AN TR 959 |] ANAT 
SAINT ana As TINT AT उेश NA NATIT 
Бо жа | яваад RAC GT ENTRER 85 
AREA TS Ba s अके A ATTA RU RAIN AS AR 
MATE Алах AN RAT AN MAT EN AE SE 
яда RRR ATAU a AY EN ART AN TER 
» মিন থানা GA адагаг 4 Аг gy SOS ATT EA का আনন 3А 
тар SERA ARENA SSO পিস শানু 5५ 
—— M (ERE ERES 
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S RET aras | ३३६८5 ага олиг SEI 
ATTY] FBS TACO ага a TET ra | BY 
E ESE EF яагаа area 
Ragan] Зян ЫН 
TAT ас авга цсыг | ax 5নৎছনান লালন 
ANR AS || TASS ATARI A || Rx मै 
दनव मने аа ай न रण ri | स्रक्वे 


NAAN Адага р SARJANEN 
सुग ANA AA AIN उद 
शम्भरित्यादि- + 


ES E дё Эх RE дщ Sar AE झुमा AAA RET 
ধাধা Ragar FFT ARTA ইমত 
RAJEE JANATA RRAN ES A AN A EAN 
сунгадаг ауа rra JANASA 
ASAT 3 ААТА GANT AT TARER 
ЧАП ARR SAN SAR a ауа य| TAN SN à 
STATE sera रे काश उप ART | кд SE 
өх Ajira ARA] 
মা say SE A3 8 EX AX! TANT SERRA à дё: 8 LES 


28 अमर टोका । 
26. 
wan इत्यादि- 

RER বৃষ A ETS A AIR A ENT ANR A À || AU SA 
NS RS ARE ша айл шэнэ! 
RASTA AAA ЖЗ RER AN AT NN AA 
RAR SNA TART AG SANTANA ÈS] अमा 

ABI ESCA SN || Sar SRS AT SANT एव FT ERICH 
DR ANNE EN AAA RIA Ax" | पड़े AAT ANAS | SENE 
ATR A STET दतक I वन्यः зача EY 
TEXAS TAN AN ATEN | AS SN AS EN AN AS A 
ANA янага Аа AN TA MANN SAS 
qg विवी наас ননদ AA ART. ү ERSTES 
FASTA ARR À || 


29 
gu इत्यादि- 


TIA] | ажаа х Эс сэх SN AA 
хогол TAS QUAI SIN पिः ARE |} SANTA 
YAS AINA AN TE IA FT NN QU'A AE IE START 
LEA SAXE SR] TANNA ASTIN ISAT 
Бүх хаар [A SAND аА 38 Ч 4) 485 
ASTRA TANT RY AT] RANITI дА SAGT 
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аас П яначак Шагаага дг 
२४ GE ग ABET RR AN AA ET ART AIRS даг हयाम ar ই 
аг] Bas aa ЭА || rage агана аг 
DRASS AA ISA | зарга TENA | নল 
RATE агра | पुसत A NAT] AREA ART 
155 


28, 
аттат इत्यादि- 


BEB т тааак A 
REK] Sar ANA 3) gearan ÈS sms 


— ma HP m 


ANAA ЧЕ ATONE ас КАТАТ ET SURE ARR বম | 

RSS ONAN ло маа ASTRA SURGIR NR 
sas ERA ST ENTS || LS सर AIA करे না 
ARTA EIE गष ALARA AS RER | 1355 
8४000 007 агага ENST ST] побуда | 


29. 
गङ्गाधर इत्यादि- ৬ 


AIR AT ARS 3 AY Хаг ааг агаа ANA A AES दवि सेक्ष 
анга SAV STAT ASSET ICT] अमान 
DONTE SOS 
০১০১০ 


80 अमर टोका | 
sx SFR अग TR EX शुम SAN NAAN ANA ET 
AAAI EA रे SAAT गेट TAN AN AI AT ди | BASE 
аргалаад гадаа) মহৰ STATS] єрх лг 
EE RRA GAT учка जैव 3ন e Аз SISTER RSS 
RENTA] Бан авсаны са сс [ 
RASS STARS FATT] FAY STFA 
CROCE д Аа агаар ) 8855 ERSTE AN ANA ANA 
Tag SATA | “ВЭ дайн BS SA ই 
TETN IN SU PRN ARIST ने EN আইলা" 2% 3% (|| 
ANS S дарга NE DNA AR ARE | 15953 3c 58er 
даг зар GEG хадя SES FATSA ЫШ | 2 ўч S 
SISI BA дав аа AAA AE कद ম্যাথ гай 
वेश RINAN] YES] GENS ANS шага || 


CN 44 w 


SAS STE ARR STA | Samstag ARE | 


80. 
कपद्द इत्यादि-- 
дэгээ са SS FRAC LA PT догага] БЕС 


ART! хог BEA A | VaR BT SNS 
AAR SATA AIR || RSS NT AG TRES AN SAA AAR” 
RANA ANTI | SARIN AIT AN EN AIN || 
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Агара ага RAN] STAA 5 হলাম адаг аг 
GRATE] NAST] AIST] азаа 
RE 54 LFA A RANA [| BENRA NAN AT A AN REUS 
Gres] FAIA] ASI 
RNP AN SCNT TTY ITS RS] ААС. 
Abad SENS" | EA'AERISURE: ROC AL | শা 
ГАС NENE] MA] AY SA SIANA n 


91. 
विभ्वतिरित्या दि-- 


аягаа р LAN AN A Акира зага: 


— o. 


BTS ˆ /ёсса агаад 545485 HAGA ISAS | 
&- E 2 | WE'RE | STAR | ANY AAW e] NXT 
5с" | дда | RAR | ARAS मद्यमय 
ES | дедщ an | 25 АГАГД रण ओर RC AN TNT 
саад ARE | শাম Л агата STA] STAT 

Tax ATEN AREA | MF ON AA বুম অন 
AN] TANA 55554545 25 “Ганга куят 
BSR ইন STE मे TAG শ্যাম ब्रुव SR AES AN AIT TA 
BAN AG गक्ष मे ঘন IL वश D SURE हुआ ACTS] ХА 
хана TA ATARA SEEK SSE SE AREAS 


82 अमर AFT | 


০০২ ১০৩০১ 
মনা 


&| 
ARYA аж 3) MEN BETA TN AA EN TAA 
ANA NET AA || 

99. 
शिवेत्यादि-- 


क arem] AEFI үйлд) "ERN 


SATA | ақа сее ASAIN | Teram 

HA] | єшахЗ ясан PEWS RGAE 
ERA TNA AURA TA AA SATA EN शा महा धन | तक 
Rare aa যম অহন ম্লান ‘a GTI AA RIA SEN 
SENTE TA | AAR ATTA TN IE TS ERN 
SEE 


Б ЭЕ 


88. 
विनायक दत्यादि — 


SARL asser er गैस गैंग AR TSIEN RARE 
ans D TARA Be a FTAA AIN ENV үг 
Re ZSA CESED EL SRE 
ডিলার agger 85 ন 
ÉNANAN] доган कवक TARAA A 
RAS] RASOIR ар єг гон) | AAT GN ANT 
sagaia] чунга STINGS 


p 
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e 


AIA SETS SPAWAR ACT] FRAC TA NN QU ES EN | 
SR AA मोम केन ग वारये 3३% बैग ११३5 IN NA AT ASS 
ANYS засалын! NAN SAN ANS AS 
ÊTIR | ङग аар ч агаа ага 457557 
AAA дан À р ASA 34) эрх дарг 
ASAT RS STAR FAQ ALS ATS | 885 JAN ANT 
ASS ХХ) ASS NE TAC ANT AERA 
17998 रक्षन उमः FAN 

FST TSN SENT FOUTS RATE AICS 

TAS AREE Y RAR EURE р Fe 
25058585545 
कात्तिकेय इत्यादि- 2 

SAYS AN бага STATA | RIT बुम 
FAR AA Яана ЕА р RSEN 


ka. 


FATA SNA | MARRANT] VENTES 


K 


š 
à 
КАТАА А9594 555 
BA SAT SINAN ANA TA р AGN SLT узга 
EA SATA ATTA ANT катага सपय বদন বুলন 
JEAN মানু SS AIST ANA AN RC: 5 Ё: 
पारखा SES বলা, RR मय বাং নী ETARA 


Š 


84 


अमर टोका | 
A SIENS Arm А 3 А Ba SN AQ NCA 5 3 | JAN 
эрүх агч 2 FSR ATTA s हरि д 9 | RR acar 
SNENA ANN] AR gant аг Gem San 


RSS] HSA ATT GF A ANA | 


बाहुलेय इत्यादि- 99, 


गए मे аг जेब separar STAG वक्ष APS алд মামলা 
२5१55 | 432 54545) 4 ANT AN TA 
AAW TETE SANTÉ] 584848) TENTS 
¿SS तेत ल SERRES 
дк ge | may 3$ РА РЕ 53 31 STER багад 
खेद <a Ta ] ARARAT | क्वम्‌ चीरम्‌ 
वश] дагаар Е] वळता Цаг s 
шаргал агага | FAN ART EMA] адар асаа 
ча ९६८१ osa | GA | E RE RER | 
gar SOROS ST सरताज | Š aeu সই ZAR 
C E ES | ёо га агаа SAS чага S 
TOI Ag | SERA ATEN ET AN SST AE | 


86. 
vx इत्यादि-- 
RAR ATEN A ANS AAA NIA <I YAK] 


ROLES Bt SRA Т HOT AY তম নন RR A ANR SN AN RIA || 
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БЭЭ ERA SANT AN AAA DT 
REL HSE | аа аа яа адар AA SANTE ANA |] 
хагд ГЕМ цаг хайна A951 4795 
аясаар ЕКА арч ÈS ERA RAR AT A | 

gage ATT 999 | NN Same aga 
AR AR Say QS ax मार Say er NEA रवि ac SIE RTT A= 


my w „= “ныг 


ЧА р FARTING чагыр ET AAS SNA || 


117 


RSA WANA AA SIN ANS ASN A | 


जिष्ण्रित्यादि- эп: 


NES MAAN DNA GT ये| зга AN TE TA | 

MERE BE BASICS | |А З ч 
BSR IES 

ANS алдагайда ARTES समक 
ТУЗЕ ЗА гар इस दकष वनकष क्वे 
मशन р А सकिळक Ra 
889 яаг уай] аха Эра ааг. ARA 43 59 
हे हेग नस মই A ISSA ST SLA AGN | মত 
4855 AIT ASA AU АН) SERS 
SE]. 585 Ха Sarees ДА ar ra Bar 
TR I TN ANS AN A RAT A EAN | 2 VARIANT RS 
S Na दवाय Bang मड UST AN ANA ATA SIT | 
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88. 
वास्तोस्पतिरित्यादि ¬ 

NDT] AR AA NEA AA р EAN дада” 
aH S55] нүд SAT ÈTAANTITÈN AT IT ER 
ASAIN GNA | [ENST ANA А] [ETAT EAN AS 
RR] ARIK’ | зарас] ae RIS STENT? 
дагу E EEE IRAN AR 
944A] 883554 SAAS! 9 8882 1 
RE RAT ANH À | (заг AT BST যমন ERIS 
АА | 


89. 
संक्रन्दन इत्यादि- 

araga A33] a Raa aag 35 Ben 
TETAS] ACRE AH yrarGarsvarg 
वला मरन Jar वक्ष वेनः А BS SANS Ахглагаа ইন gau 
TTA ER | ASSIST HAF sary थः | Sus 
ANNE EAR BE BRS SSSR SES 
хард ад YASER алаг | 2 FAROE 
цагт) Хамас леди ХЭЭ SANT 
Хаах AAI ENS श 

<r ger Aap ураанга লন TTK, 


3 
q 
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হাম] Por gas arg EN Rs nA suu ga AS TAN SANS 
AN GAT MOT AN TN AN | SM TANT SSUSAURT || 
TAHT ववि नः RETE 985 8 атанг) Эндик 
RYAN GAS] ae CEN SE ANT ANS 
1२३०६ हे SOS ANT SAG EFS 48865 
ARVATIAVACAT@N १a 


RONAN SFA SAAN NN] [ÉTAGES ARE 


Жагааг MEN SHS SN RAA AA тад 


2 Rar ay SA GAN SHAH SHAN AEST |“ араас 
SETS RR ELA | STFA GNA Gas gaya Hs है: महिमा 


ND 
< 


TAET FEIT TTT] SAA BABA 
санад аа SVN AN AN SASS р SEIT 
२९७१ AT SNS ST inasa] ES 
ANS] AAA ENT [AN args মিশু 
AEN IANI SANTA ANS] AN दनि 
ANTAL гагы Tamara ओर ЭБЕ] АХА 
BA SALA ANS ANA SR ar SAT TERN SS Sy EN N | 
SANG A a S= SNE || हयः रविम 
5 555 ন্‌ TE д | NRA sc ASC A à .. 
IMAAN AT ETS] o 8 шаа NTI AR AA 
BAS Хамаги] ANTRA 


Ренин 
4 
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(SEE I Ra arr à À 58) i ee মীম" 
SNA || 

40. 
पुलोमजेत्यादि-- 


हिन कसम ерши MMER 7 


m 


3 
NAFSA A | ARRAS A 
GTR A RAR IS дуал २३१०३ 
| 


মেম STATS ASIN ETAT SAT EN ধা ASFA ENS sma qa 
SANTA | 

41. 
स्थादित्यादि- 


PERREN ANAS AIS ম’ন STO | WE 
SRE CRD EE ME EET 
Sara | зас Né RIAN aX 
Buena ea Rer ай аягаа মুল বুট 
Dana AAA STAT || SESS ААВ 
ब्म AASUUSUSIESUS EN TRAIN || 


42, 
हादिनोत्यादि- 
ot ~ ^ 


AA SN A ASTM AREA АКЕ AY |] Srt 
ANAA] ३६१३१८३१५१93१ ERA] | ESA 
Ts Eq ах |] £ Е 58, ANAS! аас 4 a वेश 


3 
À 
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URSA Зета FA ага 48) | क्षामे 
acm | ашаа тй JANAN TAATA | окас 
ন AAT R RAA ANE] | AAS Seru 
GAN ARS са OK AAI af SE] [A $c 
ЧАРА 3838553] ахгар মনন 
अः EEG SASHA 45 KE EAN 


JSR ara BATAVIA] | ASTER TA 
RONA NES का Oy RER AR নৰৰ ган 2 


STANT NAAR] [वहम DFAT E 53865 
асдаг далд | 
48. 
व्योमयानमित्यादि ¬ 
অহ E NRA ASN CEA a R< TERNAL ASTA АА 

сгаг адар ) |А 8455 84584848| 8 
९८ NASA NAN ASTANA TA АЕ] ахаа 
аарак Хайс сараа) SAAR RIT 
ARIAS Арц इनत дага AA S 

বট Ө RAI ET ARR SA] [RNA SAAT STE 
PAT AN AAN | ASS SAT ANAS TAS AA аад 
888168 || 


40 अमर टोका | 


| 44. 
मन्दाकिनोत्यादि — 

aR 58 रण ASAT | AE sr TRE | SR; 
REESE ওনার 5594 gee SUE ES AK TAXI als 
art Bagar) ANRT] AG aT ASSIST] 


aR NN TT 8| Аҳа ёр 


पञ्चेत इत्यादि- im 
ag x mana йд AA कर ЗЧ А PEGES 
~ —  —n 
Fa Rare A ART] FORA AS YAN || বনাম 


Ба AORTA ATT ITAA | FTI 
AES E ম্লান ANA মারব AAT AR Sia AA START মন AN 
मान ean নখ 
ESEREKE хас на аЭ ай) | क्षे वेष 
AWESTA ENS] TANIA Sr AT ENT | 
SRTR RAAT SNA TR AA || 


6. 
सनत्कमार इत्यादि i 


SETA Ê JAAR] хол TAS AN EN AA 
“ 48:48 | [88 5 TR EN АА SAN AN AT qa “55 
PRAT HR SAHA | 155483) PAGES 
FAL AL RS A হইব AN ति MEN MONS SIEHT EN ET 5 


अमर टोका 4] 


ASTON Paré es Ba AA алахад, 
сага माष शु DA AN А SE ARE | | AS SG AN EN AT 
अर्थेति IRA 5 SE mE x. गवाह! кка; gm SNA 
ГААГА) [SANS MSN AN TA] TA SERA 
JSE даа CREER E SEREEN ET т 535 
WIT] ARTA EMEA AA] агт ет 
RAR | тэлээ ац | талаа туча देश 
TONITE ЕЮГЕ агаа ааг ОЛ যন || 


47. 
स्त्रिया मित्या दि-- 


INTAS TAAN аа Ч | [йди 
Зээ ewe] AFAR] адаы 
ауа SATA S GAT TASTES | [RN 
Se) মনন ӨМ Эр Зараа 
APSARA SAL | хада RENE TINI | 
à FFSA RSR | ANTA RST] 8 FERC 
NASA] FASS] ЧИНЧИ 
Жага] А ga “2 AA Ram à 51 599 sas 
ARS] गङ्गाम] [RHF aa NA] (585 
০০০০] Я | ДОН A TARAN 


49 अमर टोका । 
মনসা Fark agen ча 
AAA NAT TA | | ayy Saar A SNC Sch | 5, রথ 
Заг ac त a Bs SE TSR ATES FA AT AM Gary আমা 
RFA AI SAN SS A ANNA SIRE: | 

48, 
अशिरित्यादि- 

QE CE AS ага 44) RFA XA 
বীমা শুন 
Bags] Еа SSE ESE 
ARE a Re TRAST Be Rang] 14% 
HAMEL SN ER дага AFA gran कैशियर BAG 
হন ETE] ARSE | शेवः E 
RNA аад AN A ANT AE | 


वहिरित्यादि- d 

MURS फे ARE | ААА Ка AN AN ETC | 
АЧА каг ад ог Spor 
Чагаа AC] AN ANR аад, 
SERIE] SASSER) ane 
Атав A | m 
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50, 
रोहिताश्व इत्यादि — 
Faure BESE a үл AS] асараг 


Р... “RON 


SE! ETI] FAS] ткт EN 
মুনত নব বশ AA TA ET SNA | [NEN 
Яа ICANN AT TAA | [ATEN AR AGENT S 


BAR] Aarden aas агага ngs DE A ART A | 


51. 
सप्ताचिरित्यादि- 


हमर Ra A ऽः SATA | RUJE SEES | 
ETI] Яда арда | RTS] মাসুল 
ЯЕ| 495561 FATES (95458ха 
AR A RS AAA (545354) লিমা 
XTRA aK FAR TNA Ere 
арата NS AAA BIA RS ŞARA ३१९८९६ বহ 
ов) KAS] SAN] SEYTEN 
AT SEE হি वुः AN | হান c 585 থান 
A4 XK ANT बिग EN | RSS ай REMAN ара а ” 
SEAT чк Ей бээ хан अचेष 
дага | 
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52. 
वङ्हिइयोरित्यादि- 

BIS Say 213 | à GUESS 5 g arg c zay FANS EI 
RS ÈS SAAT | [MN QUAI TANT SAN SH | AN ER 
FARA] and) অমন] ASAN] ТО 
५० ANA] РАА Аа ENST | 
RSC asr эг Say 20 дё: ar Dar परे বম शत ঘা 
BFF] ASRS] ARKAN] (| САГ Л 
RE | SEATS SUR SIS AN TA | [RRNA 
ARTA] SAET] RYDEN 
"ARAN | 


58. 
ঘন্বহাজ इत्यादि-> 


ari SKN ECA दहि = чё ^ ХК ги гд ET 
8 4 aA) qam 8 ЕЕЕ ЕГ 3 = RET | নি इमी 
TN | Sac] জমান BE AE | AT AR | EX 
i до бс | 43255 SERES sr ya д sas AT ন 
ASEA T SASS SEES ES A] 1588 
а] до à E ax TE) | Say geet SERRA xe 
яв Яа) (8 Хүлэг gr art] 93435 
STIRA] [RNAS 
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SMITHS TON ENS] Азаа ад ) A 
विकि ह || 


54, 
काल इत्यादि- 


নব S33 SN ACSA ARTE SANA AMEN AAC मुक 


Mme EN 


сага AE | [SRE Yay AES дата मेरे TREAT 


AA MEN RTS ÈS A] ARISAN NNT AT 
ANS] ААЖЫ Sara er garer 
Ey š 5| UE x 4 5959 M | QR агага IA 3 ES 


ROAST] 00000६६ 
AGEN ARE || SAN AASV TAN SC APN IN ART AN NT 
ARRET | 84242 547858 р ELLES 
वियर] qax] арада ҳе RETA Sr 
хает таат EEN ESN NE aN PEU 


55. 
TSX दत्यादि- 


JARN ARENA নৰ ন avari s | F 
০০555 
ETATS | AB ias se AES Sea a TES 
айнан эргааүа | Sati Abba яах 


46 अमर टोका । 


झिग EX EU वेश वेश LAN | कु Rm JI кага 
হামা TR AEST STRIS মু অথ QA E BA Er TAR 
RAA | TINEN AN SN AN ART यु EN TA || हेल 
AEN SR Tages Er ga दिए eme rer || scum 


হানা агага NEA AR EN A NAS AA ATE] RI 


35 | Багацагаа 2 агаргай дА] агг Aa 
RACE] Заграва лда || 
56. 


प्रचेता इत्यादि- 

RAAT ETAN NAN AE] वळवा 545 काण 
RNAS ENS SC AA | J sas E ARAVA EN A ABA AN EN 
S4 | SCAB анада | 147455] 
Затта | ASNT ANT AN AT A АСЕ || 995 
वुवा हः ASTER SN TS] ҳача ae | [sU 
Қан RSH पर aan ара 8) |та; 
RATS ALTA ATA पर वर्ण: TA ANT GR AAA || GATE | 

57. 
gyza इत्यादि 

ace RE axes ad а | RUN ETES 
рак agen aa ATT i 
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чата इत्यादि — _ 

канада = यावल ser সম Genef ях हु 
SHAT EN SNA NA ATT 
হল] ARISAN] FIARATA | RAN 
यकी स्या 
асчу авч] 45 лак хадсан 
gr ever у agar Bs 
STAT TAN KIT ЭА] Ба аа SATE 
१३८255 | җогадсчта| মল АЗЕ онгах 
Ча ашас ак 


शरौरस्थेत्यादि — ын 


акага हुः ай агаад EA 


24 © w 


ца YA ATEN AN | SAN EN AS WIA NAT 
NARS | AE] AARRE] BARRES EAE 


aatfaaife— > o: 


SR SNRE| Х ад ANITA] БАГАА 
RE ЁС | ANS ANTAA АНА ПАГАНДА ` 
ЦЭЦ Р ыр ыа ы PR AR TN ETS হিম 
৮০০ 
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61, 62. 
नित्येत्यादि Aaf? च- 

क ЯАГ zo 2 নত" £ SN A 5 SAN गुए AN AR AR ATG 55 
JA] кдла SANASA RAT 
RANTS SR 8 аа А NASA LÀ NT ASAIN ET 
SN AA TAUX | AT AREA ET SIT SN TE AES 
SRT STIS | 


63 
कुवेर इत्यादि- 


SAY TY аг mr ar аг गय গদাম ग BAR है: 
নন] WETAN] MANN раа SK 
game জুই ДЕЗЕ TARNA 
ক P रेल Sma; 95" वहः GARY SNA TÔT YI АГТС: 
ATA STARA EAA SS IATA | ARR AA 
ITAR TANA ага NN ANT लेस A | ASSAI 
সিডনি ST GN EAA HESS RR NS A RA TRE 
ROC Sax काश SS PASTA À | RA агаа gs cm 
SF Race Ң | баата АССА ААА 
ЗАЯА | SPUTSTESSSUTANEAERTS] SERA u А 
DAS বলনা ARAN ER ARTE GNT || 
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64. 
किन्नरेश इत्यादि- 

ARR EN EAN AR GA হয STE ITT р 888 
ANA SAT NR AS ACT | RNA ANS AA || RATE 
grater ATÊ कक Rer 
NT TYAN] датага RR AI RAT 
तमार” मनेः SETAE ABS Au RQ AS Tar প্রন उ 5 AKT 
IN| SGA] RAN AEII IAN] ATA HS 
NAN] অমন GTA 4 ERU ge TA сг 
ANT AA SN À |] GRAN SRG “гаг NN STAR DIS AA | 
ANA E AS হীন A SR аны AVS | TERNITA 
RYN ARE | 
अस्थोद्यानमित्यादि — 5 

PENG EA) Gare ҳад | ЗАА 
AA TSAI ARS AN AN ANA | АА ХАА ААА 
ARAFAT ач р AP TA TAN AT a 
SR ATT शकुनय marec 9 डे ара; агау Е ASAT аА | 
AEAN RSA EN AA | 

| 66. 
स्यादित्यादि — 
а 2 Br Rire | 


5) अमर टोका | 


AE SA QU'A З ада TA АЗА TR থাকলাম | am 
SET AA |] QAP гаг гэд ага RATAN] ASSIST EN 
AR |] ARN GSAS NARS CIA EXT QE A कद A |] 
КА [AIT MA] (48859) 45 
FRE] KT] SENTE] SANS] ESSE] 
ANAT SASS] SASK] 4 55488545) SENS ON 
sara ах gar Ер Bar enr ere 
NTSC SN NEA EN MEN N || 


5 
^ 
2 


द्योदिवावित्यादि — a 

PANTS IA MANAG 3 | SAA RANTE 
55] पक्ष वेश RA BAST SA | тараса 
аА алахад р Крга Ааа RAT 
чагат] | (Авиа ага 4А FAIT ANT ENT 
S5! чне SON] kusaya ikat aa a 
хта sqa <R | адра асаа йч 85 
AAA | FANN ILA ALT AAW || ANSE | 


वियदित्यादि -- d 
NURSE] тарт аравача 
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SEPT A, FT or a Ss; АВЧ वक्ष SE ЯЙ ইন গান 
पुसत | HN TAN AN NAN ITAN] ANIRAA 
Барр агара ЗЕ] RSTA SRE 


FRS TRE | Sperre ара भःम || 
9 гаг аг TAN ANA ART] | ёкатаж хай 


BARNS AEST ар Mast ময় Ta RAT AA 
वा| MANAGEMENT ANNE gerd || PARA ÈS 


ABR AS arms га और A TA || 


69. 
प्राचौत्यादि - 

ЕЕРЕЕ e| Gary ахаках 
INT WTA Been Fran 
Ber SK n Er নবী гарда ат ян Л ХӨ E 
रक्षः аа ГЭ) Заката 
аад ага EP মম RER SR eeu] === | 


10. 
= इत्यादि T 


RAC аг аг বই ЧАГ AC ST GATT पति ene 
ger Gere ахар AR GX | 
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71. 

ऐरावत इत्यादि — 

৮ 
BR] ФАС GSAS ба TT YONA gS | Qs 
Зат аго] АЕА BTE ANT STE TGS 
59] Аа ACT ПЕСКЕ EST 
SNS Š 1 “АВ Банны 
७ ахан ич 
RENS mE 


12. 
afta इत्यादि — 
Rame হুন प्वार सबुत qNÉRNSSEENS 


Авлага Nr ap Ra a TS NA | | BATA ANA 
০ টি 
ASAN নং || 


78. 
क्षोवेत्यादि-- 


মাই à ze शफी NATE 5 है: की яф Ї হলাম 
काकाचा 
ASL AAT RAN ASNA | उदञ्चु म | অল 
DA Хаг TA) Хархан EI a Ї аата} az SES FN 
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74 
अभ्रमित्यादि ¬ 


: چ‎ @ar হান" Sac és <A: হাহ ^3 x 3 RCE 1 
хаа EN AT да) — BNASCASUTSRARSURE | 

таканак Заа Ч ত 
NURSE] SRF айнага қанд 
кле сэ ENFIN ET 
NA args क्षाप SS RE ET ST TAN AN SS AN | 


75. 
कादस्बिनोत्यादि — 


Масат] ARS 
багагааг 8594 ANA ASS AQAA 
ЯГ ЭЭ GENE EN) 


SACRO Ems 


po Аа 


À 
3 


76. 
ATE — 


да ASIE Gat वा অন ÉTAT баг ДА зүг = 
raga ATT নুন 
17. 
स्फुजेथुरित्यादि- 
Serene] FRR व rares RATAR | 
шы хаг манан ЁСЫГ 


54 अमर टोका | 


रावतात उरल | даа Gay SATUS агага Se AC 
Бетадин Аг р сана ATER ARC нэг 
TAKARA аА | ARGC Rar ARTA कु. 
TERPS TNA SANG || NAT RRAN SAN AR AN | 
ANGE ARS BAC | a йаз ARASH CE | 
айн За As आल 4000 asse гай | 


ष्टिरित्यादि — ч 


BRAIN ENT SET за ARE] WAR ANS 


ह्म RENE A MA 8 | AN SRA ARITA AT AA | অনুজ 
LS SN ASN AG | ATREA RNN TANE SNA А; 


NS QM mm 


SEE || SVRTC MARNE SRA AN AR ARE || 
वर्षोपल दत्यादि- ш 
ЕА कदर] Эҳа सः वनिः | Ë 5 


айнда मे पक ВА) eras 426) ga Na a 


ахта адсага ФАЗ ЯС 


k à à 


अपिधानेत्यादि — dd 


STÛ AAAS | ERP N 
AT] गछन मगन STON TATA RASS SER | 


अमर टोका | 55 


81. 
विधुरित्यादि — 


` ইনি ANR AS адаг AN AT AAA EIST SAC: 
À 4) aS ий ра agarar] PAIN ASG 
कुर Sq Eme su RES Sara mere АТ emis 
Wq q8 sansa SNA) mE 
82 
दिजराज इत्यादि — 

ABN AT, NASA NAN TAN ७७ आका 
AE QI AR ARTE gorges гаг йг | Aeg" 
гү ат 8) АЧА] FARTEIN RAE | RISK 
মনন SA মনন EAN | sara SEES | gages 
анагаан) Gvag Y | 

аҙ ASR NA AER адрасах AAA 74| जश | 
RAF क्क SAN AES | a ङ इप AE 


myer OOS 


q SA ERN | A RASSE 53 ДО) NS GENE 


TINTAS JIN] ANA AN AN AR RAS а || 
к NAN AGENT ATES Д 


[ क्रियापाद'] 
[प्रथम А पटळः] 
[रुरुरुवाच]: [मन्त्रोद्धारविधिः] 


SSSR देवदेव rere? | सर्वलोकहितार्थाय रौरवं वद मे sm ll १॥ 


ईश्वर उचाच-- 
“अतः परं प्रवक्ष्यामि मन्क्रोद्धारविधिक्रमम्‌। कु्यांत्सदम्बुजे* पीठे साष्टपत्रे सकर्णिकम्‌ || २॥ 
“नालिकेरसमायुक्तं मध्ये? कूटाक्षरं न्यसेत्‌। षष्ठं त्रयोदशान्तं च बिन्डुनादसमन्वितम्‌ 11 3 11 


— um rr EE 


1 Les 1ndications entre crochets ont été ajoutées par nous. 
2 Le ms. de Kilvelur (A) ajoute au début deux vers que nous citons ci-dessous. 
Le ms. de Dharmapuram (B) omet le second, et celui de KuNRakudi (C) omet les 
deux. Ils semblent d’ailleurs être sans relations avec cet dgama, peut-être ajoutés 
par un copiste. 
मवसंचितपापौ घविध्वंसनविचक्षणम्‌ | विश्वान्धकारभाखन्तं विप्नराजमह भजे| * 
*मुक्तकं वृषमारुह्य मिक्षामटति शंकरः | गुरुसेन [गरुडेन?] নিলা याति TA मधुसूदन; || 
күчер मुच्यते स्मेति मुच्‌-क्त; = qui a été mis en liberté. * 
3 केलासरिखरासीनं देवदेवं Bet —A. 
4 Ce passage montre qu'il y a une section précédant celle-ci; et nous pouvons 
penser que c'est du Vidydpdda qu'il s'agit. 5 कुर्यात्सदाम्बुज॑-€; कुर्याद्‌ दम्बुजे-—B. 
8 नाळिकेर- A, B. 7 मध्यकूटाक्षर--«. 
8 Les mantra-sdstra répartissent les lettres en 8 classes: 


1 অলা Z Š s woxCGE VOV হজ জী st sn 

2 41545 6 q फबमम 
3 च छजझज 7 य < š q 

4 z ठडढ़ण 8 शष सहळ क्ष 


5 q थद्‌ धन 
Le texte indique que le mila-manira doit être formé ainsi: “ Joindre le sixième 
avec le treizième, et ceci avec bindu et nada”; l'indication de la classe n'est pas 
donnée. Le treizième ne peut appartenir qu'à la classe І et c'est औ. Il serait naturel 
dans ce cas de comprendre sixième comme: sixième de la méme classe, mais ce serait 
ऊ; le résultat serait वो qui serait plutôt donné comme Ч + ei}; car les mantra-Sastra 
décomposent les syllabes en consonne + voyelle, plutôt qu'en voyelle + voyelle. 


2 


रोरवागमः 


চলন্লালিহ प्रोक्तं ततोऽङ्गानि प्रकर्पयेत्‌। EURE? च ऽपञ्चत्रह्मा्राजकम्‌॥ ४ |i 


पच r 


Il semble que l'usage de l'école du sud des mantra-Sästra (où les mss. sont 
rts en grantha et qui a ses conventions particulières) soit de se référer à la derniere 
8956 (arent) lorsqu'il est impossible de prendre la premiere (अवर्ग) pour former un mantra. 

Les dgama furent écrits en grantha dans l'Inde du sud et nous pouvons assumer 
ie la même convention leur est applicable; dans ces conditions, le sixième sera क्ष et 
mantra Ñ. C’est un des bija-mantra les plus importants des dgama. 

lles Sadañga (six anga) sont: hrdaya, širas. &ikhä, Kavaca, netra et astra. 
১৪ SIX айга sont précédés par জী suivi de हां, ही, हूं, t, हौँ et ह; respectivement. Ils 
nt mis au дай et terminés normalement par नम; qui est remplacé par स्वाहा pour le 
спйсе du feu (homa) et dans des cas exceptionnels (kamya karma) par स्वधा, वषटू, 
নহ, ই et पू 

cf ओकारपूर्वका मन्त्रा नमस्कारान्तयोजिता; | QNiévasakariká) et FFARR तु नमःस्वाहे- 
[दिजातिषयकयुतानुचारयेत्‌ (मृगेन्द्रपद्धतिव्याख्याने) | 

(Nirmalamani, commentaire de l'Aghorasivácáryapaddhati, р. 26) 

La forme normale est donc: ओ हा हृदयाय नमः, ओं हीं शिरसे नमः, ओं हू शिखाये नमः, 
1 हैं कवचाय नमः, জী हीं नेत्रेभ्यो नमः, ओ हः अस्त्राय नम; | 

Noter la différence entre ces formules et celles qui sont utilisées par les tenants 
e l'école védique ओं हृदयाय नमः, ओं शिरसे खादा, ओं शिखायै वषटू ओं कवचाय हुं, ओं नेत्रत्रयाय 
षटू , ओं अस्त्राय FZ | 

Ici le dernier membre de chaque formule est fixe et ne dépend pas de l'utilisa- 
on du mantra, qui d'ailleurs est unique (айга nyäsa). 

On explique l'usage actuel de placer au début des formules les syllabes हा etc., 
ar le fat que à serait la syllabe-racine pour Siva; s'il en est ainsi, puisque la 
yllabe-racine pour Siva semble être 81 d’après Rauravágama, les mantra ica devraient 
voir Î, क्षी, क्ष, à, হী, क्षः au lieu de हां, हीं, हूं, हैं, à, हः | 

Tous les prétres de l'Inde du sud, en particulier dans le pays tamoul, suivent 
our les questions rituelles les manuels écrits par Aghorasivacarya (l'un des 18 ёсагуа 
ivaites) au 12e siècle et qui sont eux-mêmes basés sur l'ensemble des dgama et sur 
l'autres manuels antérieurs, tel Somasambhupaddhati. Ces manuels d’Aghorasivacdrya 
raitent de tous les sujets relatifs au rite et sont suivis mot pour mot par les prétres. 

Ainsi les différentes écoles d’dgama semblent purement théoriques de nos jours, 
st nous ne pouvons espérer les trouver confirmées раг la pratique actuelle. 


2 घडड़ाश्र---8. 

° पब्वन्नह्ममन्ला: 
ओं हों ईशानमूर्धाय नम: 
ओं हें UWA नमः 
ओं हुं अघोरहृदयाय नमः 
ओं हिं वामदेवगुह्याय नमः 
ओं हं सद्योजातमूर्तये नमः 


क्रियापादे प्रथम: पटल: १९ 


श्षुरिकाबीजमुख्यं च व्योमव्यापिः च चिन्तयेत्‌ | para? इमे प्रोक्ता मूलमन्बस्य* सुत्रत ॥ ५॥ 
नपुंसका अराहिता* एकादश” समन्विताः | एकादसाक्षरेष्वेषु द्वितीयं च चतुर्थकम्‌ ॥ ६॥ 

WB च чэн ална. परम्‌ | "प्रथमं च द्वितीयं च पूर्वतस्तुः प्रदक्षिणम्‌ ७ |! 

दलमूले* न्यसेद्धीमान्‌ द्वितीयावरणे ततः | पञ्चमं सप्तमं चेव नवमं च पुरादिषु c Il 

अभिधानं захаа ''जातिषट्कसमन्वितम्‌ः' | विन्यसेद्‌धृदयादीनिः2 **सद्यादीनि क्रमादिषु ॥ q l! 
quer “च द्वितीयँ च Тан ага чад | “आँकारादिचिसर्गोन्तमेतत्‌ पाशुपता्जकम्‌ 17 11 ° Il 


cf Käranägama (cité dans le Sakaldgamasárasamgraha, p. 25): 
ае] атана तु तत्पुरुषेशानकों द्विजा; | ब्रह्माण्यनुक्रमेणेव नमस्कारान्तकाणि तु || 
єє4 च शिरश्चैव शिखा कवचमेव च । नेत्रशस्त्रपडङ्कानि कार्तितानि ЖИЛ तु || 
नमः स्वाहा 915 ATS इंफट्कारा: क्रमेण तु | एते वै जातिषट्का्च हृदाद्यसत्राणुकैयुताः || 
Les cinq brahma-mantra et les six añga-mantra sont appelés Samhitä-mantra. 
1 उग्रोमव्यापिमन्त्रम्‌ (ou दशाक्षरमन्व)---ओ आं ई ऊं व्योमव्यापिने জী नमः । ou ओमामीमूं व्योमव्यापिने 
-ओं नम; . 
cf: Käranägama, 1. 2. 32-34: 
प्रणव: प्रथमं प्रोक्तं आ ই ऊ तदनन्तरम्‌ | व्योमव्यापिन्‌ चतुर्थ च तदूर्ध्वे प्रणव॑ भवेत्‌ || 
अस्मिन्‌ aa विरोषेण दशाक्षरमिति स्मृतम्‌ । हुँफट्कारविसर्गान्तं new पाशुपतं स्मृतम्‌ || 


2 अज्ञमन्त्रान्मते সীক্ষা-০ 3 मूलमन्त्रं AB, 

4 नपुंसकोकारहिता--^ ; नपुंसकाकारहिता--B. 5 एकदश--A. 

' ततः pour 9: —А. 7 प्रथमस्य pour प्रथमं च--4. 
৪ чад —A ; पूर्वबाह्य--€. १ qd मूले--B. 


10 जाती pour जाति--A. 

11 जाति ici est un terme technique pour les mots suivants नमः, साहा, स्वधा, वषद , 
हुं et फट्‌ qui terminent les mantras—cf. note 1, р. 18. 

12 С omet: विन्यसेदृदयादीनिः ЕА = ृदयादिषडङ्ग ; voir note 1 p. 18. 

18 सव्यादीनि--B. М यदू pour 3—C. 

15 चतुर्थ्यादि pour 'चतुर्थादि--9. 16 अंकारादि---8; अकारादि--0. 

17 qaaa“ ओं aid spé WU ou “ओं नहीं ú Û Е ITTF फटू नमः | 

Le vers qui donne les composantes du pášupatástra semble corrompu ; 

«cf. Каганавата 1, 2, 34 et Isánastvagurudevapaddhati, p. 33. 


шен च चतुर्थाचिन भूषितम्‌ | 

द्वितीये प्रथमार्ण तु पञ्चमाद्येन संयुतम्‌ || 

एतत्‌ тше स्यात्‌ सोपदेशं यथाक्रमम्‌ || 
Iédnasivagurudevapaddhati, p. 33 


रौरवागमः 


ভাজ च Pat दले चोपदले न्यसेत्‌। षड़वर्गात्‌ पञ्चमं चैव प्रथमेऽष्टममक्षरम्‌॥ ११॥ 
RETÊ प्रथमं बीजमुच्यते । तृतीयं च [era KU “तदादौ “चेवाष्टमाक्षरम ॥ ৫২ Il 
न्तमारूढमचापि' सातुस्वारं द्वितीयकम्‌ । 9 षष्ठं चैवाष्टमे ач यान्तं बिन्दुसमन्वितम्‌ | १३ Il 

. Mapes तृतीयं बीजमुच्यते | बीजसुख्यमिदं ख्यातं वरुणादिदलत्रय ॥ १४ || 
न्यसेत्सोमपयैन्तंम दले? [arret तथा]। “ओं হি छि аш ARERR Ul Ча 11 


1 अस्त्रराजान नैऊत्याद्‌ दळेदुपदळे न्यसेत्‌ ।--«, ASUS च दले चोपदले न्यसेत्‌ ; अस्त्र- 
নাল नेऋत्य . . . . दुपलं न्यसेत्‌ © 
TERT: = TATA; voir note 17, р. 19. 


2 qai — D. 3 अनुस्वार pour अनुस्वार--€. * तृतीयं च [तुर्थ ]शं g—B. 
54 জাহী pour at —A, В et C. 68 q pour चव-—B. 

7 आरूढमात्रापि pour आरूढमत्रापि--3 et С. ৪ gta —C. 9 সত্ব चाष्टमे--C. 
10 444--С. 11 qe —B. 12 दले यान्तार्ध . . . . A et C; दले यान्तार्थं . . — 
13 из эй жа च वक्षीमप्रकामन्तसंशकम्‌--4 ; विनिश्चिश्िमिक्षिकत च. . —B; RRR 


मीक्षिकृत्‌ . . चव क्षुरिकामन्त्रसंस्कृतम---€. 
क्षुरिकामन्त्रमू-- ओं Вт छि क्षुरिकासतराय ча” 
Kárandgama Y, 2, 10-13 donne la formation de ce mantra et le considère comme 
zntra de Siva: मन्त्रः प्रोक्तः RAAE जगत्सृष्टिलयात्मकः | 
चिच्छचीच्छ्यक्षरं*ग्ह्य FETT | 
क्षुरिकाद्यष्टवर्ण तु सर्वकार्येषु पूजितम्‌ ll 
Karandgama, 1, 2, 34-35 
ओधिविवीचिदिक्षि उत्‌ क्षुरिकामन्त्रमुत्तमम्‌ | 
Suprabhedàgama, 1, 3, 55 
बातुले--शिकारं प्रथमं बीजं छिकार॑ ठु द्वितीयकम्‌ | 
क्षुकारः स्यात्तृतीयं तु RER च चतुर्थकम || 
ककारं पञ्चमं बीजं জলা षष्टवर्णकम्‌ | 
यकारं सप्तम बीजं EPR चाष्टमं भवेत्‌ || 
क्षुरिकासत्रमनुश्चाष्टवणाऽयं स्याद्रसम्रद; || 
Sivdgamasekhara, П, p. 377 
Tous les mss. de cet dgama et de tous les dgama, et les éditions imprimées des 
rama déjà publiés tels que Kámika, Kärana, Suprabheda, donnent la formation de ce 


antra dans des vers corrompus. Le texte est ici corrigé conformément à la pratique 
tuelle. 


14 B omet: क्षुरिकामन्लसंशकम्‌ 


क्रियापादे प्रथमः Час: २१ 


न्यसेदीशदले' विद्वान्‌ दले *আাঘান্নই fe: | दळानाममपूर्वादि ‘et शिवाय नमो नमः 11 १६ 11 
व्योमव्यापिन्निद* wed सर्वसिद्धिप्रदायकम्‌ | नमः स्वाहा वषड्‌ वौषड्‌ हुं फटकारान्‌ 5 क्रमेण तु॥ १७ ॥ 
हृदयादिषु* नेत्रान्तेष्बद्धेल संयोजयेदूबुधः | अनुस्वारसमायुक्ता ब्रह्माङ्गाः परिकीर्तिताः || १८॥ 

autre सविसग ийн чан तु । нааж लोकेशांश्च क्रमेण तु ॥ १९॥ 
'अस्तराणामङ्गकानां च!" वृषादीनां तथैव च | अन्येषामपि देवानामाद्यक्षरं'' तु मन्त्रकम्‌ di २० ii 

отат чачда! аанча чаң | नमस्कारान्तसंयुक्तं सर्वेषां मन्बमुच्यते ҮЙ! 


13-18 श्रीमद्रोरवतन्त्रे क्रियापादे मन्त्रोद्धारो नाम प्रथमः पटल: 


1 न्यसेदीशदलैविद्वन---0. 2 याधोन्तरे--B. 3 gî pour আঁট. 
* व्योमच्यापि इदं-4; व्योमव्यापिरिद्‌-C. 5 हु फटूकारक्रमेण g—A, B et C. 
6 दु pour 9—С. 7 अन्ये pour अज्ले--&, В et C. 8 च pour स्याद्‌. 
9 अनन्ताद्या उमाद्याश्न लोकेझा . . - .—A; अनन्ताद्यानुमाद्याश्च लोकेशा(श्र क्रमेण q)—B ; अनन्ता- 
THATS लेकेशान्‌ . . . . . —C. 
10 उस्त्राणामडुलानां च--^ ; EMT मङ्गलाना च---3 et C. 
11 आद्याक्षरं pour आद्यक्षरं--$ et B. 12 “चतुथ्येन्तं pup -—A. 


13 इति श्रीरौरवतन्त्रे मन्त्रोद्धारपरलः प्रथस;--« ; इति रौरवतन्त्रे मन्त्रोद्धारो नाम प्रथम: पटछ;--४ ; इति 
श्रीमद्रौरवतन्त्रे मन्त्रोद्धारः प्रथमः पटल:---९, 


[डितीयः पटल: | 
[कलान्यासविधिः | 


तः परं प्रवक्ष्यामि कलान्यासविधिक्रमम्‌ | अष्टौ त्रयोदशाष्टी च agra तयेव च ॥ 9 l! 
TIA STAT? यथाक्रमम्‌* | 


[सद्योजातकला:] 
) “ओं सद्योजातं प्रपद्यामि "सिद्धयै नमः । (২) ओं? सद्योज/ताय वै ]नम ऋद्ध्यै नमः t 
) आं? भवाय gE नमः | (४) Mert भवाय wert नसः | 
) ओं अनादिभवाय”?? मेघाये नमः | (६) ot? “भवस्त লা कान्ये नमः | 
१) ओं“ भवाय 199519 नमः | (८) আও Segara प्रजायै नमः 109 


lPour kalányásavidh voir: Kdanukdgama, Y, 4, 93-117, Käranägama, 1, 27. 
intyágama, paiala, 8, Ajifügama, patala, 21, Yogajdgama, ms. р. 50-52, Acintyavisva- 
idäkhya, patala, 13, Makutdgama, patala 4. 

2 कलछामेदो--8. i 

3 cf. Kriyádipiká p. 38-39. 

Wer. कलामिरष्टाभिर्वामदेव्येसत्रयोदरी; | अधोरामिरथाष्टामिश्वतसुमिर्वकत्रकस्य = || 
ইহালিঃ पञ्चभिश्चैव पादाद्य विन्यसेत्कमात्‌ | 
(citation de la Santànasamhitd) 

4 C omet: জী सद्योजाताय à प्रजाये नम; | 5 B omet: ओ. 6 सिद्धे--«. 

7 B omet’ ओ. 8 सद्योजाताय "EG 58:-А, सद्योजाताय नमो ERU ЯЯг-8В. 

3 B omet: ओं. 

10 D’après la Santdnasamhitd, la leçon serait জী भवाय Yet नमः, voir note 19. 


11 B omet: ओं. 12 अनादिभुवे--B. 13 B omet: ओं. 
14 আঁ मवस्वमाय कान्तये नम:--4. 15 B omet: ओ. 16 A omet स्वधायै. 
17 B omet: ओं. 18 उद्भवाय नमो पूजायै नमः--B, ओ उद्भवाय प्रजायै নম: A. 


19 cf. Kriyádipkà р. 39 pour les huit kald-fakti de Sadyojata (citation tirée 
le la Santänasamhitä) : 


२४ रौरवागम 


Wa गुदे च хара जान्वोजेड्राइयोरपि! ॥ ३॥ REG वामदेवकला न्यसेत्‌ | 


[अधोरकला.] 
(2) ओं अघोरेभ्यस्तमाये नम | (र) ओं अथ घोरेभ्यो “धराये नम | 
(३) ‘গাঁ घोर रक्षायै नम. | (४) ओ CRT शनिष्ठाये नम | 
(५) Sart 199491 “धृत्यै 1248 | (६) eit सर्व AFR नम | 
(9) “आं सर्वेभ्यो नमस्ते अस्तु Meret नम | (0) শল रुद्ररूपेभ्य क्षमायै नम d 
हृदये कण्ठदेशे !”चाष्यंसयोरुभयोरपि ॥ 2 11 !*नाभ्यामुदरप्रष्ठोरस्वघोरस्य कला न्यसेत्‌ | 
(१) Let तत्पुरुषाय विद्महे fact авг | (२) ett महादेवाय धीमहि प्रतिष्ठायै शनम | 
(з) “er तन्नो रुद्र विद्यायै नम | (४) »ओ प्रचोदयाच्छान्त्यै” नम | 


1 वामदेव, 2995, 3 श्रेष्ठ, dax, काल, 699, ? विकरण, १ बल, 9 विकरण, 10 बल, 11 बलप्रमथन, 
12 सर्वभूतदमन, 19 मनोन्मन | 
Mais dans notre texte, श्रेष्ठ (N° 3) est omis, et उन्मन est ajoute comme treizieme, 
remarquer les variantes সমন pour FAA (N° 11), सर्वभूत pour सर्वभूतदमन (N° 12) 
cf Suprabhedägama, 4, 3, 240-247 
सद्ममन्त्रकलाश्चाष्टों वामाख्यस्थ AREA | HRT कलाश्वाष्टी TIT चतुष्कला, || 
ईशानस्य कळा; पञ्च पञ्चत्रहमसमुद्भवाः | अष्टत्रिंशत्कलाश्वेता श्रणु वै शेषिण कला, || 
शशिनी चाङ्गदा इष्टा मरीची ज्वलिनी तथा | ईशानस्य कला, पञ्च प्रोक्तास्तत्पुरुषे AY || 
निवृत्तिश्र प्रतिष्ठा च विद्या शान्तिस्तथैब च | पुरुपस्य कला ह्येताश्चतस्र्तु विरोपकाः || 
तमो मोह; भया निक्ष व्याधिमृत्युक्षुत्तृद्‌ | कळाश्चाष्टौ त्वघोरस्य वामदेवकला, TT || 
रजो राक्षा रती पाल्या कामा सयमिनी क्रिया | ই क्रोधिका च धात्री च ब्राक्षिणी मोहिनी वरा || 
त्रयोदश कला ह्येता सद्योजातकला, AY | ааа өч कान्ति स्वधा धृति ॥ 


सद्मोजातकला ह्यष्टौ भूताक्षरसमन्बिता, || 
1 जान्वोजङ्ठाद्वयेऽपि ч—В 2 кт®——А, स्फुकू--B 
3B omet ओं, C omet les huit lignes suivantes 4 मोहाये~—B 
5 В omet नम; 6 В omet জী ? धोरतरेम्यश्च--B 8 Fd —B 
9 B omet ओं 10 सुर्वृभ्यो--B 11 मृत्यवे--3 12 B omet नम; 
13 B omet ओं 14 B omet ओं 15 48-43 16 B omet ओं 


17 A, B et C omettent च 

18 A नामिपृष्ठोरुसाश्रेव अघोराभ्य* कला न्यसेत्‌।, C नाभिृष्ठोरसोश्रेव अधघोरस्यकला न्यसेत्‌ | ; 
B: TR अघोरस्य कला न्यसेत्‌ | 

19 C omet les deux lignes suivantes, B omet ओं 20 В omet ओं 

21 B omet 44 22 B omet ओं 23 В omet ओं 

24 À प्रचोदयाश्राज्ये 25 B omet লল, 


क्रियापादे द्वितीय पटल २५ 


ऊर्ध्वे च दक्षिणे वक्त्रे त्वपरे चामवक्त्रके ॥ ५ ॥ 
पुरुषस्य 'कला der प्रमाणं 59599998 | विन्यसेत्तु क्रमणेव चैव वक्त्रकळाः रुरो ll ६॥ 


[ईशानकला | 
(१) Зәй इझानस्सर्वविद्यानां शशिन्यै नम | (R) ओं“ इश्वर" सर्वभूतानाम्‌ अङ्गदायै नम'। 
(з) ओ ब्रह्माधिपतिब्रह्मणोऽधिपतिब्रहमेष्टायै नम | (v) আঁ रिवो 58 अस्तु मरीच्यै नम | 
(५) eit 'सदारिषां ज्वालिन्यै नम | 
if Чи ДЭН аа төд | "शिरसि स्याच्छिरोमन्त्तं शिखायां तु शिखा न्यसेत्‌॥ ७॥ 
स्तनयोः कवचं न्यस्य Маяа नेत्रेषु विन्यसेत्‌ ene हस्ततले Dep gerê? शिवस्य तु <॥ 
एवं क्रमेण Веле “देहाभ्यचेनमाचरेत्‌ | “स्थूलदेहं न्यसेदेव देशिकस्य विशेषत H Il 
1१दबेरास्याचेनाहत्वाच्छिवदेहं तदुच्यते | 
Len च '४देवीनामुद्धार sued | “ач чеда gered तु विन्यसेत्‌ १० l 


20 इति श्रीमद्रौरवतन्त्ने क्रियापादे कळान्यासविधिर्नाम द्वितीय पटल 


1 4 कला हीश प्रमाण Tas, В; कला ह्यष्टमरमाणावूर्ध्ववक्त्रके 

2 Comparer ceci avec les तत्पुरुषकछा de अघोरशिवाचार्य L'ordre des kala est 1८1 निवृत्ति, 
अतिष्ठा, विद्या et शान्ति, mais dans l'autre texte ıl est Inverse c a d शान्ति, विद्या, प्रतिष्ठा et निवृत्ति 

Lé texte semble corrompu, l’etude comparee des autres textes suggere de corriger 
les vers 5b et 6a de la façon suivante 


पूर्वे च दक्षिणे লবন तूत्तरे वामववत्रक | पुरुपस्य жет зт प्रमाण नोर्ध्वबक्त्रके | 


3 C omet les cinq denu-vers suivants, B omet ओं š 4B omet आं 
SA жу pour इष्टायै 4 454 7A सदाशिवाय pour सदाशिवो 


SA gel पूर्वादिषु मूर्धत्युक्तक्रमान्न्यसेत्‌ 1, B sini च RR def क्रमान्न्यसेत्‌ 1; 
C THAR पूर्वादिमूधंस च क्रमान्न्यसेत्‌ | 


9A शिरस्पाच शिरोमन्त्रे 100 न्यस्त्वा ПА লস 12A agar 
13A सूक्ष्मदेह 14 A देह्यच्र्चनमाचरेत्‌ 15 C स्थूलदेहे न्यसेदेव- 
16 А देवेशमर्चनाहस्याच्छिबदेह॑ 17  देव्यर्च्यान्यच्च 18 A, B et C देवानाम्‌ 


19A refa 
20 A इति श्रीरौरवतन्त्रे कलान्यासपटछ; В इति RR कलान्यासो नास द्वितीय, पटल; , C इति 
श्रीमद्रौरवतन्त्रे कलान्यासविधिर्नाम द्वितीयः पटल; 

Kald-nydsa consiste en ceci attouchements rituels des différentes partes de 
son propre corps ou du corps de Siva, avec accompagnement de formules ou 
mantra contenant les noms des 38 kala Та base sur laquelle sont construits les 38 
mantra utilisés a cet effet est constituee par cinq mantra vediques tirés du Tarttirtya 
Aranyaka (x, 43 à 47) et dont chacun est ici mus en relation avec l’un des cinq visages 
de Siva Sadyojäta, Vàmadeva, Aghora, Tatpurusa, Ї да 


3& रौरवागम* 


Voici ces versets 
सद्योजातं प्रपद्यामि सद्योजाताय à नम, | भवे भवे नातिभवे भवस्व? єє नम, || 


वामदेवाय नमो AIA नमो «ата নম कालाय नम, कलविकरणाय नमो बळविकरणाय नमो बलप्रमथनाय 
नम, सर्वभूतदमनाय नमो मनोन्मनाय नम, |? 


अधोरेभ्योऽथ घोरेभ्यो घोरधोरतरेभ्य, सर्वत १शर्व सर्वभ्यो नमस्ते अस्तु रुद्ररूपेभ्यः | 
तत्पुरुपाय विद्महे महादेवाय धीमहि | तन्नो रद्र प्रचोदयात्‌ | 
इदान, सर्वबिद्यानामीश्वरः सर्वभूताना त्रह्माधिपति्रह्मणोऽधिपतिर््रह्मा शिवो मे अस्तु सदा शिवोम्‌ | 


Pour former les 38 nydsa-mantra, chacun des 5 mantia precedents est divise en un 
certain nombre de parties respectivement 8, 13, 8, 4, 5 Chaque partie precedee de 
ओं. et suivie du nom de la Кай au datif, puis de नम , constitue un mantra Ex Әй 
सद्योजातं प्रपद्यामि सिद्धचे नम; 

De tous les брата que nous avons pu réunir jusqu'ici, (et dont aucun n'est 
complet) le Rauravdgama est le seul qui donne en prose in extenso les hald-nydsa-mantia, 
les autres donnent sous une forme versifiee, les indications necessaires pour former les 
mantra, mais plusieurs interpretations sont possibles, et il est difficile dans ces condi- 
tions de comparer avec precision les differentes versions, on peut neanmoins apercevoir 
des différences assez importantes, dans la division en sections des mantra vediques, 
etc 

Mais les manuels de rituel utilises de nos jours par les prêtres, tels la Kriydkra- 
madyotka d Aghorasivacarya, I’ Isánasivagurudevapaddhati, etc , qui suivent apparemment 
le Kämikägama donnent aussi une version complète des Kald-nydsa-mantra, à peu 
pres la méme dàns tous (les variantes sont donnees en note) et puisque cette version 
gouverne la pratique actuelle, 11 est intéressant de la comparer avec celle du Rauravágama. 

Voici ce que dit la Kripákramadyotiká 4 


ar] 

Sen à ईशानस्सर्वविद्याना RA नम sfa, ओ हो ई-रस्सर्वभ्रतानाम्‌ अद्भदायै नम fé, 
ओं হী ब्रह्माधिपतिब्रझणोऽधिपति्श्रझा इष्टायै नम, दक्षिणमून्नि, জী हो दिवो मे अस्तु मरीच्यै नम, єє. 
सदाङिवों ज्वालिन्यै नम, qf | 


इति एवमीशानकलापञ्चकम्‌ 


1 Bhattasobhakara, commentateur des Veda, ht भजस्व pour HAH qui a ete adopte 
dans les autres dgama et manuels 

? Ces vers sont chantes dans l'Inde du Sud, spécialement en pays tamoul selon la 
version suivante वामदेवाय नमो ज्येष्ठाय नम श्रेष्ठाय नमो रुद्राय नम; कालाय নম: कलबिकरणाय नमो बलाय 
नमो बलबिकरणाय नमो बलप्रमथनाय नम सर्वभूतदमनाय नमो मनोम्मनाय नम. 

3 La leçon adoptée par le ms A est सर्वत सर्व स्वेभ्यो et perle ms B est सर्वेभ्य, सवे स्वेभ्यो. 

£ Cité dans le Parárthanityapijávidhi, ed de Devakotal 

5 Iéanasivücárya ajoute Se avant ceci 
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[तत्पुरुषकला | 
ओं है अव्यक्तकलाये नम 999,2 ओ हे तत्पुरुषाय re शान्त्यै नम पूर्ववक्त्रे, ओ ই महादेवाय 
নিলা दक्षिणवक्‍्त्रे प्रतिष्ठाये 
धीमहि विद्याये नमः , ओ ই तन्नो হল, प्रतिष्ठाये नम FEB, ओ € пасата नम, 
पश्चिमवकन्ने | 
इति तत्पुरुषकलाश्चतख, 


[अघोरकला] 


За} हु अघोरेभ्यस्तमाये नम, हृदये, ओ अथ घोरेभ्यो मोहायै नम, ग्रीवायाम्‌, “आ हु अघोर रक्षायै 5 
नम, दक्षिणास, ओ हु Sates 9 Вий? नम, वामासे, जो हु १ स्वेभ्यस्सर्वमृत्यवे नम; नाभी, জী हु सर्वेभ्यो 
मायायै नम जठरे, ओं हु नमस्ते अस्तु ех भवायै नमः 93, ओ हुं रूपेभ्यो जरायै ° नम; उरसि | 

इति 29 बहुरुपकलाष्टकम्‌ 


[वामदेवकला] 


Ley हि वामदेवाय नसो जरायै 12 नम गुह्ये, ओं हि ज्येष्ठाय नमो रक्षायै नम, feg, ओं हिं रुद्राय नमो 
रत्ये नम, «Е, ओं हि कालाय नम पाल्ये नम, IRI, ओ हि कल वामायै ! नम; दक्षिणजानुनि, ओ हिं 
Вата नमस्सयमिन्यै 14 नम, वामजानुनि, ओ हि बल क्रियाये नम, दक्षिणजङ्घायाम्‌ , ओं हिं विकरणाय नमो 
443415 नमो वामजङ्घायाम्‌ , ओ हिं वल (कार्ये) कार्यायै 15 नम, दक्षिणस्फिचि, ओ हिं प्रयमनाय 7 नमो ure 


1 Tsána&rvacárya ajoute ЭТ ЯА avant ceci 
2 Ce Kaldmantra semble une addition, fondee sur Ajitágama (arcandvidhi-patala 
vers 88-89), la leçon de l'Isánasivagurudevapaddhati est 3118 अव्यक्तकलाय शान्त्यतीतकलाये নম. 
3 Téänasiväcärya ajoute अद्गु्ठमध्यमाम्या avant ceci 
4Téänañväcarya আই घोरेभ्यश्च Rund नम, 
5 निष्ठायै pour रक्षायै-——autre leçon 
6 Jsänasiväcärya धीरतरेभ्यश्च 
f % К pour ВЕЙ, शबत्ये autre leçon 
š $i ааа 
9 Sivarcanacandnka З pour जरायै 
10 [&ina&vücárya अधोर pour बहुरूप 
n К ajoute अडुष्ठानामिकाभ्या avant ceci 
12 Jéanagivacarya et Sivdrcanacandnka TR pour जराये 
13 Tsgnagivacarya et Stvdrcanacandnika कामायै pour वामायै 
14 Swarcanacandnka सयामाये pour सयसिन्ये Isinasivacdrya सयामिन्यै. 
15 Tsanasivacirya स्मृत्यै pour बुद्धये 
16 Y TOMA pour बलकार्यायै ou बलकार्ये 
17 ” बलप्रमथनाय pour प्रमथनाय 


२८ रौरवागमः 


नम, वामस्फिचि, ओं हिं सर्वभूतदमनाय नमो भ्रामिण्यै 1 नम, कट्याम्‌ , ओ हिं मनो मोहिन्यै नम दक्षिणपार्श्वे, ओं 
हि उन्मनाय नमो भयाये 2 नम, वामपार्श्चे | 


इति बामदेवकलास्त्रयोदश 
[सद्योजातकला] 
заў ह सद्योजात प्रपद्मामि 858 नमः दक्षिणपादे, ओं ह सद्योजाताय à नम < GE नमः वामपादे, 
ओं ই भवे gù नम दक्षिणपाणौ, ओ ह অমন eet নম, बामपाणी, ओ ह अनातिभवे मेधायै ९ नभ" 
TOE, ओं ह भवस्व? मा कान्यै नम शिरसि, ओं हं লন জঘাই ৪ नम, दक्षिणबाहौ, ओ ह उद्भवाय नमो 
ч नम, बासबाही | 
इति सद्योजातकलाष्टकम्‌ 


इत्यष्ठ्रिंशत्कलान्यासः 


Les differences essentielles avec le Rauravägama sont visibles 

1 Le Rauravágama suit l'ordre méme des mantra védiques de Sadyojdta à Hana. 
Les manuels suivent l'ordre inverse, d'Jsüna à Sadyojäta 

2 Les manuels introduisent dans chaque mantra, après ओ, les biya-mantra de Siva, 
respectivement gt, 8, हु, हिं, ই pour les mantia des groupes d’Isdna, Tatpurusa, Aghora, 
Vämadeva, Sadyojáta Rien de tel dans Rauravägama 

3 Aghorasivdcarya, en découpant les mantra vediques, laisse tel quel chaque 
élément, avant de le faire suivre du nom de la kala au datf Le Rauravägama 
par contre, met aussi parfois au datif Je dernier mot du passage vedique (quand 1l n'y 
est pas déjà) 

4 En plusieurs endroits enfin le découpage est different dans les deux versions, 
ainsi que les noms de quelques-unes des kala (Sakti) ` 

Ces remarques ainsi que d'autres qui seront faites plus tard, suggërent l'existence 
de deux traditions au moins dans le domaine des dgama, l'une d'elle, representee par 
les manuels utilisés de nos jours est vivante dans la pratique actuelle, l’autre 
représentee en particulier par le Rauravdgama semble tombee en desuetude 

Voici un tableau comparatif des noms des Кай que l'on rencontre dans les 
différents agama et les manuels les plus importants Plusieurs agama n'ont pas encore 
été publies et les noms des kal& ont éte pris dans les mss, quelques-uns peuvent être 
corrompus, d'autres manquent, les manuscrits étant souvent 1ncomplets 


1 Tsanasivácárya भ्रामण्यै pour भ्रामिण्यै Sivárcanacandriká et les autres ब्राह्मण्यै 
2 > भवाये pour मयायै 

8 5i ajoute З ТАТ ҮТ avant ceci 

4 " सद्योजाताय d नमो नम, 

5 2 दूत्यै pour Şê 

6 А अनादिभव मेधाये 

7 » भजस्व pour भवस्व 

8 » मज स्वघाये pour भवस्वधाये 


[तृतीयः पटलः] 


[शिवपश्चाक्षरविधिः] 


प्रवक्ष्यामि समासेन शिवपञ्चाक्षर रुरो | अञ्झलोः सूर्तिवणा स्युव्यॉम कुर्याद्यथाक्रमम* 11 १ IF 
TATAE च чач सप्तम च यत्‌ | “षडन्तात्पञ्चमं चैव чїй ату чын 13 1 
आदावन्त्ये भवाद्युक्त तृतीयं तत्खरान्वितम्‌ | 'तृतीयस्वरसयुक्ते प्रणवादिशिवान्तकम || Š 1! 
Rat 'ह्ेतदीशानाद्यधिदैवतम्‌। gE बादिछन्दांसि "ore ऋषय. स्मृता || ४॥ 
RP. स्यु *'श्रेतासकपीतकृष्णका | 

ate धरण्याद्या “सिद्धधन्ते “सध्ययोजैपात्‌ ॥ ५॥ 

यो य तु मनसा ध्यायेत्सेब नित्यमचाप्नुयात्‌॥ ६॥ 


इति **श्रीमद्रौरवतन्त्रे [क्रियापादे] जिवपशन्नाक्षरविधिरनाम तृतीय परळ 


পপ শপ 


lasgi—A, अजह्यो--8 
2 व्योमायातु यथाक्रमम्‌--4, व्योम यातुर्ययाक्रमम्‌--B, व्योम कुर्यादयाक्तमम्‌--C 
3 सत्त quaq—A et C 
* C omet cette ligne, segra. pour षडन्तात्‌-—-B 
5 आदावन्ये भवाद्यु्त चतुर्थ मणवादिकम्‌--3, आदावत्यमपादयुक्तं तृतीय तत्स्वरानिवतम्‌--4 आदा 
TAM तृतीय तत्स्वरास्वितम्‌--C 
баг | स्वस्सयुक्त--6 et B 
7 ug pour एतदू--€ 
8 अनुष्ठभादि---6 , अनुष्ठादीश्व--€ 
9 sa, स्मृतेम--8, अनामिन्मर्षय! स्मृता:--0 
10 शक्तयस्वम्बिकादीनि---# , शक्तयसूवम्बकादीनि--€ 
11 श्रेतस्तत्पीतक्कष्णका--B8, श्रेतास्त्रपीतकृष्णका;---€ 
12 ड्यामलास्ते--3. 
13 सिद्धन्ते--4, सिद्धान्ते--B 
14 ача जपान्‌ —B, सम्द्धयो जपाम्‌--C 
15 A omet श्रीमदू 
15 द्विपञ्चाशत्‌ पटछ|--- ० 


[तुरीयः पटलः] 
[जपविधिः] 


अडगुलीदर्भयोग्रेन्थिगोबालय़न्थिज алд) | स्फाटिकं मौक्तिक पाद्मं पुत्रजीव* रिवाक्षजम॥ १॥ 
अधमाधमपूर्व 9 दृशवृद्धयत्तरोत्तरम्‌°। फलसिद्धिमवाप्रोति चैकाक्षात्‌ षण्मुखावधि'॥ २॥ 
чазаа विद्याद्धारण* च तथैव हि? | शिवचिह्न दि!" रुद्राक्ष भस्म चैव तथैव हि ॥३॥ 

«SU ঘাদলাহী तु wast? सर्वसिद्धिदम्‌ | ¬ रद्रा क्षधारणारपुण्यमपमृत्युजयमदम्‌ i ४॥। 
प्रयाणकाले 9%15 भक्षयित्वा तु याति 9.18 | सः? रूद्रपदमाप्रोति पुनर्जन्म न विद्यते ॥ ५॥ 
रुद्राक्षमिव यत्तञ्च यद्भस्म TEA | अमन्त्रं वा समन्त्रः* वा तौ घृत्वा? मुक्तिमाविशेत्‌ ॥ 6 1 


° इति श्रीमद्रौरवतन्त्रेश [क्रियापादे] जपविधिर्नाम चतुर्थं पटल 22 


—- n 


1 Pour Japalaksana voir Amšumadagama, patala, 58 

2A sigo दर्भया अन्ध TM अ्रन्धयोः कुशा, В supe दर्भया प्रम्थ गोवाग्रे ग्रन्थयो, कुशम्‌ , 
С а дец ग्रन्थियोंवाग्रे suut, कुशा 

SA स्फटिक 4A दीप pour জীন 

5B Ream pour शिवाक्षजम्‌ 

6А अथवा अधमं ae, B अधमाधमादत्र दशबद्धचुत्तरोत्तम , C अथवा दशमं 
चाथ атаан 


ТА घण्मुखाविधिः pour षण्मुखावधि 84 fieret pour विद्याद्वारण 
$C pour हि 19A W pour हि 
11B दर्शनात्‌ pour दर्शत 12B भ्पर्शनात्‌ pour स्पर्शनं 
13А St pour रुद्राक्ष 
14C प्रधानकाले 15A तावेक 
16 A зает त्रय А, С भक्षयित्वा ai तु य 17A à pour 4 
18C wae, B भस्मसाहशा 19С सुमन्त्र pour समन्त्रम्‌ 
20A gq pour तौ чеп, C तौ gar 21 A श्रीरौरवतन्त्रे, В omet श्रीमद्रौरवतन्त्े- 


22 A जपविधिचतुर्थ, पटलः, C. जपविधिर्नाम त्रिचत्वारिंशत्पटल 


[पञ्चमः पटलः] 
[शौचविधिः] 


अत' पर प्रवक्ष्यामि stra? रुरो? gy | गत्वा яс Ратч सजले विजने भुवि*॥ १॥ 
भानोनोमिसुखासीनो विण्मूत्रे च विसृज्य | *सव्यकर्णोपरि यज्ञसूत्र धृत्वा तु वामके 11 २॥ 
हस्तेन? शेफं? सगृह्य सव्यहस्ते ud? аң | जलाशय समागम्य त्वासीनस्तु जलान्तिके ॥ ३॥ 
70दशक्दगुदशुद्॒यथ मेढूशुद्धयर्थकः' त्रयम्‌ | Marra मन єр समाचरेत्‌ 11४ 1! 
हस्तो पादौ च सशोध्य ४प्राग्वद्दखोपबीतधृक | विसज्य तत्तीरदेशमन्यत्र क्षालन कुरु di ५ ॥ 


इति श्रीमद्रौरवतन्त्रे [क्रियापादे ] शौचविधिर्नाम पञ्चम पटल" 


1 Pour saucavidh et dcamanavidh voir Suprabhedägama, Y, 4, Cintyägama, 
Patala, 3, Virdgama, patala 35, Kumära-tantra, patala, 3, Kämikägama, I, 3 etc 


2 A` яаг pour Чач. ЗА RÛ pour sQ 4A सजलेपि जले भुवि, 
5 A- भानोऽनभिमुखासीने Rept च विसुज्य ч, C भानोरमिमुखासीने Rup च॑ बिसुज्य च. 
$C सर्व pour सव्य 7B हस्ते तु pour इस्तेन 8C ft pour Ф 
9С सव्यहस्तान्मूद 190 au pou аа UB d шч 
12 A यावन्मात्रमनःझुद्धिस. BB gf& pour शौच. 
UB पादौ हस्तौ च pour इस्तौ पादी च. 15 C quiz pour рача, 


16A इति श्रीरौरवतन्ते शौचविधि पञ्चमः फटलः, Bo इति शौचविधिर्नाम पश्चम, पटल: С इति 
श्रीमद्रौरवतन्ने शौचविधिनाम अष्टमः पटल; . 


[षष्ठ; पटलः] 


[आचमनविधिः] 


अत" पर प्रवक्ष्यामि श्रणुष्वाचमन रुरो | पादौ हस्तौ च सशोध्य जले? तीरे च पादकौ d १॥ 
सर्वदा ्प्राइसुखासीनोऽथवोदइसुखसस्थित | गोकणाकृतिहस्तेन माषमग्नजळ TAU २ Ц 
आत्मविद्याहिवायेतिः त्रि कृत्वा प्राशयेत्क्रमात्‌ | आस्यमइशुष्ठतो सृज्य द्वि कृत्वास्यमधस्तथा*॥ ३॥ 
'अड्गु्ठानामिकाभ्यां तु चक्लुषी सस्प्ररोदूबुघ | मध्यमाङ्गुष्ठकाभ्यां तु नासिकाया श पुट स्पृशेत्‌ ПУН 
तर्जन्यडगुपकाभ्यां तु श्रोत्रे? चैव तु सरपशेत्‌ | Vee मूर्धान स्पशेत्मागुक्तमन्त्रत ॥५॥ 
эрэ BATT पुनरप्येबमाचरतः॥। € 11 
इति" яв ан [ क्रियापादे ] “ачаа ан чи. पटल. 
1 эрх रे--8 
2 пача: वोदड्सुखश्च सस्थित —В, पाड्मुजासीनोदड्मुखो वापि en.—A, प्राडूमुखासी- 
Аена बाथ तस्थित,--€ 
3 सर्पार्थ जल संग्रहेत्‌ू---6., कर्षार्थर्ध जळ तग्नहे तू---3, माषार्ध जल सग्रहेत---€ 
cf Suprabheda, 1, 5, 15 “ हस्ते DEMI | माषमम तु यद्वारि etc , cf Kriyddipika, р 3: 
शुद्धजल गोकर्णबत्‌ कृतपाणिना गृहीतया सुक्ताड्शुष्ठकनिष्ठिकेन मापमझजळ লিঃ पिबेत्‌ 
4cf Knyädimkä, p 4 जल आत्मश्चद्वयर्थ हू आत्मतत्त्वाय खधा इति प्रथम पिबेत्‌ । हू 
विद्यातत्वाय स्वधा इति द्वितीय RAT हूं शिवतत्त्वाय «ге इति तृतीय पिबेत्‌ 
5 fz, कृत्वासमथोत्तथा--«., द्वि, कृत्वासमधो तथा---8, दि, झृत्यक्तमथोत्तथा--€ 
ê of Kiyädipika, р 4 दक्षिणाइष्ठमूलेन दक्षिणपा्श्वोष्ठो द्वि परिमृज्य датата аттата: 
wna परिमुज्य etc 
7 cf Suprabheda, 1, 5, 17-18 
таваг гей तु चक्षुषी ভুহ্দ্ববীহ্ন্তুম, | ETT ठु नासिका eur || 
अद्धुष्टकनिष्ठाभ्या तु 99 चैव तु सस्प्ररोत्‌ | 
cf Kryädipikä, р 4 Section 12 эт тат घाणनेत्रशत्रनाभिहृदयमूर्धवाहून्‌ क्रमेण स्पृशेत्‌ - 
8 च---€ १ स्फुटा--C 10 sit —A 7 अच्जुष्ठाग्रेन--8 
12 cf Kriydkramadyotikd, p 17-18 आचमनविधिः--बद्ध चूड, प्रागास्य उदगास्यो वा अनावृत- 
शिरा आसीनः फेनबुद्बुदरहितेन वीक्षितेनाम्भसा “আঁ हा आत्मतत्त्वाय स्वधा? ‘আঁ हीं विद्यातत्वाय स्वधा? कं हं 
शिवतत्त्वाय स्वधा ' इति प्रत्येक पार्णि प्रक्षाल्य ब्रह्मतीर्थनाचम्य, ओष्ावहुष्ठमूलेनाख्रेण द्वि. परिमृज्य, इस्ततलेनाघो- 
मुख FRET अङ््ठानामिकाभ्या मुखनासिकाकर्णविवराणि नाभिहृदसद्वयशिरासि दक्षिणवामक्रमेण gar sess 
आचमन भवति | 
18 डति रौरबतन्त्रे чае, —A, इति श्रौमद्रौरबतन्त्रे-—C 
14 आचमनविधिपटल षष्ठ —A, आचमनधिर्नाम ЧЕ पटल —В, आचमनविधिनीम नवम पटलः---€.. 


[सप्तमः पटलः] 
[स्नानविषि!]' 


अत परं प्रवक्ष्यामि स्नानं पापनिवृत्तये | उदड्मुखो प्राइमुखो वा? गत्वा तीर्थजलाशयम्‌॥ १॥ 
भ्ञामळकीफलगन्धाचै्देहमूथीदि शोधयेत्‌ | वक्त्र दनतांश्च^ जिह्वां च निर्मल *शोघयेदूबुधः:॥ २॥ 
SRB कुर्यादवगाहे ततश्चरेत्‌। शिवं तरह्माङ्ग मुच्ये कारयेदघमर्षणम्‌ 113 dl 
पुनराचम्य विधिवत्ततो नित्य समाचरेत्‌ | enfers मन्त्रैस्तु प्रातरादि অন্ত पिवेत्‌॥ ४॥ 
ततश्चाचम्य विधिषदंधिक्रायैस्तु* रक्षयेत्‌ । भू भुब.स्वेतिः° मन्त्रेण "त्रिसन्ध्यं RESTE || d 
देवानां च ऋषीणां च Rar aera | आद्रेवख “तथोत्सृज्य घौतवखे तु धारयेत्‌ ॥ ६॥ 
अष्टोत्तरशत चापि तदर्ध লা तदर्धकम | दश पञ्च ERE वा सावित्री च जपेदूबुध' ॥ Il 
Rae इमं ARF प्रातरादि समाचरेत्‌ € 1! 

lee mater [क्रियापादे] स्नानविधिर्नाम सप्तम. पटल. | 


lpour snánavidià vor Kämikägama, 1, 3, Kdrandgama, 1, 29, Kiranägama, 
kriydpdda, patala 1, Diptdgama, pajala 55, Yogajdgama, ms р 26-30, Suprabheda- 
gama, I, 5, Sväyambhuvägama, patala 5, Cmiydgama, patala 4, Apitdgama, patala 30, 
Virägama, patala 35. 
2 ग्राइमुखोदड्मुखों 8-8, प्राडमुखोदड्मुखो वाथ--€ 
3 आमलकीफल्गन्धाद्येदेह मूर्धान Ч Д--А, आमळकीफलककाच्देमू्थ्ये च शोधयेत्‌ 
cf Suprabheda रजनीकणबिष्ठैस्दु этч ЕИ, (І, 5, 11), 
cf Катка, J, 3, 37 घुगन्धामळकाच्चैस्तु खायाद्राजोपचारत 
& (xd 4—A. 
5 साधयेदू--B 6 आचमन ततः कुर्यादवगाहनमाचरेत्‌--^. 
7 सूर्यश्वाभेस्तु নলীৰ, सूर्यश्चेत्यादिभिमेन्नेः--3, aan 3 AC. 
8 Ташилуа-йгапуаКа. 10 25.1 सूर्यश्च मा मन्युश्च etc, 10, 24 1 яа मा HAN etc, 
9 Rgveda, 4 39 6 दधिक्राग्गो अकारिषम्‌ еіс, च pour q—8B. 


10 Taittriya-samhitd, Y 6 2 2 п आसन्ध्यं-—B. 
12 विस्तृत чец--А, विसृते जलम्‌--C. 13 विप्राणा--8 et С, 
14 ततोत्सृज्य--^, 15 चियेक--*, AG 


16 मित्रा सत्ये इममेतिश्च--4, मित्रासन्त्योमेमातिश्व--(-, मित्रा सत्ये इमं मेत्यादि---B. 
17 Rgveda* 3. 59.1 मित्रो जनान्‌ यातयति etc, (vow aussi, Taittiriya-samhitd, 3 4 11, 
5), Taittiriya-samhità, 3 4, 11. 2 आसत्येन रजसा etc, Rgveda 1, 25. 19 et Tautirtya-samhità, 


2 1.11 6. इमं À वरुण etc. 
18 ছবি श्रीमद्वौरवतन्त्रे--C- 19 В; omet श्रीमद्रौरवतन्त्रे. 


20 A omet विधि dans खानविधि 21 पटल; GARA, হহাম; সৰভ. 
3 


[अष्टमः पटलः] 


[भस्मस्तानविधिः | 


अत' परं अवक्ष्यामि भस्मस्नानविधि परम्‌ गोशऋत्पदपत्रेषु” सगृह्य हृदयेन d १॥ 
श्कृपित्थफळमात्रेण पिण्डमख्नेण* कारयेत्‌ | чт दहेदखेण देशिकः ॥ ২ H 
“पत्नत्रह्मशिवाडेश्व tente | भस्म शिवाद्वैरासाद्य Го лаа न्यसेत्‌ ॥ 3 ॥ 
লন্ধাল্লানি* aga Over त्वमिषिच्य च | मूळमन्त्रं समुञ्चार्य सर्वाङ्ग NAIA У Il 
एवं य. कुरुते wer AAT प्रमुच्यते ॥ ५॥ 


इति श्रीमद्रौरवतन्त्रे [क्रियापादे] भस्मस्नानविधिर्नामाष्टमः पटल: 


পিস 


1 pour भस्मस्तानविधि vor Makuçägama, patala, 2, Diptágama, patala, 56, Virágama, 
patala, 36, Suprabhedägama, pa[ala, 6, Sväyambhuvägama, patala, 6, Kämikägama, 
I, 3 etc 


2 पद्मपत्रे तु--€ . कापित्य--€ 4 अत्रैव pour अञ्जेण--B. 
5 शोचयित्वाक्षदिबसे--€ 6 пзе тате q—A, B et C 
? मूल pour qB,—AÀ et © 8 भस्मेऽभिमन्त्रयेत्‌-C ° ब्रह्माद्वादि---€ 


19 अस्मामिरमिषिच्य w—A et C 


11 En ce qui concerne les mantra utilisés pour recueillir la bouse de vache et 
préparer les cendres (bhasma) et ceux qui sont récites pendant l'ablution de cendres 
(bhasma snäna), le Suprabheddgama donne la version ci-dessou, différente de la 
nótre 


इत्थ गावः समालोच्य भस्मापि गोमय ग्रहेत्‌ | भूमावापतित ग्राह्य सद्यमन्त्रेय गोमयम्‌ || 
पिण्डानि वाममन्त्रेण घोरेण तु शोषयेत्‌ | पुरुषेण तु নহম্শা ईशानेनामिमन्त्रयेत || 
केतकीपुष्पसयुक्ते नवमाण्डेषु निक्षिपेत्‌ | अथवा चाभिहोत्रेधु भस्म ग्राह्य विचक्षणैः (| 
জন্তল্লান पुरा कृत्वा भस्मलानमत परम्‌ | जळख्नान विना = भस्मखान विधीयते || 

५ शिवन्नहाङ्गजसेन মহমন্লান समाचरेत्‌ 1 ईशानेन कमुट्ल्य THT तत्पुरुषेण तु ॥ 
बहुरूपेण हृदयं नाभिं নান कीर्तितम्‌ | सर्वाङ्गं सद्ममन्त्रेण समुद्धूल्य विचक्षणः || 
उषितं बासस त्यज्य TEE परिग्रहेत्‌ | 

(Suprabhedägama, 1, 6, 25-31) 


— 


क्रियापादे अष्टम' qeg 34 


Voir aussi Kriyädipikä, рр 10-11 


अथ भस्मख्नानक्रम । पादौ प्रक्षाल्याचम्य हस्ती अस्त्रेग संशोध्य कृष्णाजिनाद्यासने उत्तराभिमुख आसीनः 
शिवं गुरून्‌ नमस्कृत्य कल्पानुकर्पोपकस्पादिवक्ष्यमाणलक्षणा विभूतिकोशस्था विभूतिमभिवन्य आदाय वामहस्ते 
शिवमन्त्रेण दत्वा शक्तिमन्त्रेण वस्त्रपूतझुद्धजळ निनीय निरीक्षणादिसस्कारं कृत्वा दक्षिणहस्तेन पिधाय पञ्चबह्मपडङ्गं- 
पञ्चकलामिः सस्कारक्रमेणाभिमन्त्य зэ аг किंचिद्विभूतिमाहृत्य “ ज्योतिज्योंतिर्‌ इति पदमन्त्रमुञ्चाय 
чата нент नीत्वा विकीर्याथ शिवमन्त्रेण ace विभूतिं लोळयित्वा पादादिजानुपर्यन्त “হু सद्योजातमूर्तये 
निवृत्तिकलांये नम,” | जान्वादिनाभिपर्यन्त, “ हि वामदेवगुह्याय प्रतिष्ठाकलायै au” | नाम्यादिकण्ठपर्यन्त, “ हूं 
अघोरहृदयाय विद्याकलायै ян,” | कण्डादिललाटपर्यन्त, “हे RITA शान्तिकलायै नम ” | ललारादि- 
ret, “हों SSH शान्त्यतीतकलायै नमः ' ” इत्युच्चरन्‌ आलिप्य सद्योजातेन सव्यापसव्यहस्ताभ्या 
थादादिमस्तकान्तं wig হান शनेरुद्धल्य विधिवदाचामेत्‌ | 


[नवमः पटलः] 
[अचेनाङ्गविधिः] 


জব" परं प्रवक्ष्यामि er रुरो Ay | सिद्धार्थञ्चन्दनं दूर्वा AR पाद्यमुच्यते 11 १ ॥ 
«ч जातीकपूरमेलाळक*समन्वितम्‌ | ¦द्रव्यमाचमनार्थ तु प्रोच्यते तु रिवाम्भसा"॥ २॥ 
"ae क्षीरं कुशार्म च यवसिद्धार्थतण्डुळम्‌ | तिल त्रीहिसमायुक्तमध्येमष्टाङ्गमुच्यते U ३॥ 
साक्षतं аах च सर्षपाध्येमितीरितम्‌ | ्रीह्ितण्डुळसमिश्रश्मच्युतं तत्प्रकीर्तितम्‌॥ ४॥ 
अगरु चन्दनं कुष्ठं тэн मेघमेव च। कपूरेण समायुक्तं गन्धद्रव्यमिति स्मृतम्‌ ॥ ५ ॥। 
खैतपुष्प तु पूर्वाह्ने मध्याह्न रक्तपुष्पकम्‌ 1 पूर्वरात्रौ तु पीतं स्याद्धरात्रीः तु मालती ll ६॥ 
प्रस्तं सर्वदा पत्रमुम्रगन्धादिवर्जितम्‌* | शुग्गुळं गोघृत वापि эттей धूपकम्‌ || 1 
गव्याज्यमुत्तम॑ दीपं Së मध्यममुच्यते | अनाञ्यं कन्यस ख्यातं पुन्नागं मधुकं तु वा ॥ ८॥ 
घटिका त्वमिषेकाथ घटिका “त्वरेने भवेत्‌ । पाद धूपार्थमित्युक्तं *'हविरर्थ त्रिपादकम्‌॥ ९॥ 
पादं नित्याम्निकायीर्थमुत्सवार्थ द्विनाडिकम्‌ | तदन्ते नृत्तगेयार्थ घटिकाइयमुच्यते 11 Le || 


इति श्रीमद्रौरवतन्त्रे [क्रियापादे] अचेनाङ्ग विधिनौम नवम, qao." 


1 A et C omettent तु dans FATE 
2cf Suprabhedágama, 1, 7, 1-2 
पाद्यमाचमनं rel गन्धपुष्प च धूपकम्‌ | दीपं चेव निवेद्यं च Rae दशैव तु ॥ 
হাজত समायुक्ता पूजा श्रेष्ठा शिवस्य तु | 
Comparer ce patala avec le Suprabhedägama, 1, 7, 4-27 
ЗА et C omettent च dans = 
4 Sens obscur Le Suprabhedägama a, pour अलक, त्रपु (etain) qui n'est pas plus 
satisfaisant, cf Kárandgama, I, 31, 42 
за जातिकर्पूर त्रुटित तु чтец | मुरेग सलिलोपेत श्रेष्ठमाचमनीयकम्‌ || 
5 दिव्य pour 451--А 6 शरिवाम्भसः--A et B 7 GR —A 
8 तिलत्रीहि--B. 9 सयुक्त pour समिश्र—B. 
10 cf नन्द्यावर्तं दु पूर्वाह्न मध्याह्ने करवीरकम्‌ । साये तु मलिका रोक्ता ЕЭ द्विकर्णिका || 
(Suprabhedägama, 1, 7, 11) 
11 पूर्वरात्रे---3 12 ii —B 
13 उप्रगन्धविवरजितम्‌-^, cf उग्रगन्धेस्तु नि्गन्धेनर्चयेत्तु विशेषत | (Suprabhedagama, 1, 7, 20) 
14 गुग्गुळ गोघृत वापि गुल वा बिल्वधूपकम्‌ | कुष्ठ वा चन्दन वापि घृतमिश्रं सुधूपयेत्‌ ॥ 
(Suprabhedägama, 1, 7, 25-26) 
15 त्वर्चच-- et C 16 हृविषार्थ--^ et C 
17 Pour अर्चनाङ्गविधि vor Makutägama, patala 3, Aytdgama, patala 23, Kämkä- 
gama, I, 5, Käranägama, 1, 31, Cintyägama, patala 6, Diptägama, patala 26, Supra- 
bhedägama, Y, 7, Süksmägama, ms р 66 


[दशमः पररः] 
[शिवार्चनविधिः'] 


अत परं प्रवक्ष्यामि *त्वचेनाविधिमुत्तमम्‌ | सदाशिवं यजेछिल्ले प्रतिमायां महेश्वरम्‌ ॥ १॥ 
आदावेवात्मशुद्धिः तु Веч स्थानशुद्धिकम्‌। तृतीय द्रव्यशुद्धि “तु चतुर्थ लिङ्गशुद्विकम्‌॥ २॥ 
чинэ 9 "атаа देशिक. | जळस्नान पुरा कृत्वा मन्त्स्नानमत परम्‌ i u 
भस्मस्नानं तृतीय च* रेचकादि चतुर्थकम | पञ्चमं तु कलान्यासमन्तयोगं तु षष्ठकम्‌॥ ¢ Il 
larg पूजयेन्मन्त्री तत्तदात्मनि भावयेत्‌ | “!हृदीशमर्च॑येन्निय मनसा हविषान्तकमः॥। ५ || 
आत्मशुद्धिसेवेदत्राप्यन्तर्यागस्तु' षट्क्रिय । “मा्ेनालेपने चैव शिवाद्धि. “प्रोक्षण तत ॥ ६॥ 


1 Voir Kimkdgama 1, 4, 22127222710) 1, 30, Svéyambhuvdgama, patala 7 et 8, 
Matangdgama, kriyépdda, patala, 29, Ситуйрдта, patala, 17, Antégama, patala 21, 
Diptágama, patala, 23, Makutägama, patala, 4, Yogajägama, p 34-154, Virdgama, 
patala, 38, Sahasrdgama, patala, 4, et Suprabhedägama, I, 8, 

2 A et B omettent तु dans त्वर्चना 

$ A et C mea प्रतिमे यजेत्‌ ^C अत्र pour आत्म dans आदावेवात्मशुद्धि, . 

$C ज्ञान pour स्थान 66৮0 3F pour 3 , 

7A क्रमेण कुरु देशिक; C क्रमेण गुरुदेगिक' 

S cf, Suprabhedägama, 1, 8, 17 

देह खान तथा द्रव्यं wa लिङ्गं च पञ्चमम्‌ | कुर्याच्छिवार्चनादौ तु तेषा жа वदामि | 
voir aussi Kdmikdgama, 1, 4, 37-38, 
आत्मशुद्धिस्तु पूर्व स्यात्स्थानशद्धिद्वितीयकम्‌ | तृतीयं route ag रिङ्गशोधनम्‌ | 
पञ्चम чеин स्यादित्येताः VEUT: || 
Каганадата, T, 30, 45-46 

ЭС तु pour च. 10 A et C यद्यतूजयते मन्त्री 

11A हृदि ә, В ER तत्त्वे च तनित्यं 

12 cf Suprabheddgama, 1, 8, 10 

आत्मार्थयजने ख्याता यथायुक्त्या समर्चयेत्‌ | दीपान्त লা हविष्यान्तमात्मार्थ तु परार्थके | 
13 Les mss, omettent अपि dans RARE, B et € emm तु, 
4 В भर्जनालेपने, 15 C. प्रोक्षणा ear, B प्रोक्षणं Su. 


३८ Qama 


स्थानशुद्धिरिति ख्याता !द्रव्य पाद्यादिकं तत ° | साधयित्वात्र Wag? शोधयेद्खमन्ल्रत. 11 ও || 
मोक्षयेशत्पुरुषेणेबमेतत्स्यादूद्रव्यश्युद्धिकम्‌ | लिङ्गं पीठ ws सवं gs कुयोच्छिवाम्भसा ॥ c ॥ 
Reg Raan पीठ 'पाशुपताख्रत ° | विद्याद्वाखेण मन्त्रेण स्थल्शुद्धि समाचरेत्‌ 1! ९॥ 

হিলারি, *क्षाल्य Erg" हिखिपिञ्छैर्विरोषत | सोमेश्वरादिबिम्बं a ана чэн ॥१०॥ 
अन्यूनाधिकवर्ण तु सर्वान्‌ मन्त्राच्‌ ge | */ऊनवर्णेन मृत्यु. स्यादधिके शोकसभव 1 | ११॥ 
स्वरहीने विपत्ति. स्यात्तस्मान्मन्ल्न सुशोधयेत्‌। “eagle. समाख्याता “कृते Чапа भवेत्‌ ॥ १२॥ 
द्वारान्तिके *ध्युगाश्रे च हस्तमात्रे तु मण्डले । ब्रह्माण्डमचेयित्वा ठु दीपान्त AT ॥ 93 ll 
L'agent 189891 तु Marea समर्चयेत्‌ |  दक्षिणेऽदक्षिणे “नन्दिकाळी च कमशो यजेत्‌॥१४॥ 
aa च पतङ्ग >*चाप्यूध्वाधस्तात्सुपूजयेत्‌ | fas च सुबाहुं च पूजयेत “कवाटयो ॥ १५॥ 
स्कन्दं वै पट्टिकामध्ये विघ्नेश दक्षिणे यजेत्‌। श्रीदेवी “मध्यतो यष्टा वागीशीसुत्तरे यजेत्‌ ॥ १६॥ 
दीपान्तमर्चयेदेतान्‌ स्वस्वमन्त्रमुदाहरन्‌। AT ताडयेद्वण्टां पटमखेण BIST || १७ 11 

गर्भगे प्रविइयाथ 2844 दीपं च दापयेत्‌ | पुष्पाञ्जलिकर. १ स्थित्वा RENTE पूजयेत्‌ ॥ १८ N 
निर्माल्यमख्मन्त्ेण भूषणानि विसृज्य च। चण्डेशाय не तत्सर्व तु प्रदापयेत्‌॥ १९॥ 

लिङ्गं पीठ ws क्षाल्य maa हृदयेन तु | अनन्तं सिहयोग च पद्मं च विमलासनम्‌? ॥ २०॥ 


a 


lAet C द्रव्यान्‌ पाद्यादिकास्तत, . 
2 Pour plus de details au sujet de la purification (suddhi) voir Suprabhedágama 
I, 8, 17-75 


3 A et C FRAT तु 4 पुरुष = `“ ओं ই तत्पुरुषवक्त्राय नम, ” 

5 Les mss lent gf& pour gz, 6 В = “আঁ € Rara नमः” 

TC पाझपतास्त्रकम्‌ ৪ ITE = “ ओं 59 प झु हु फट्‌ पाशपताआय नम,” 
9 B काल्य pour क्षाल्य, 10A et B айчы. 


11A et C RANA pour बिम्ब च. 
2B ga तु, C न्यूनवर्णेन 18 B. अधिके भूरिशोकदम्‌ , C अधिको भूरिशोकद, 


14 A et В чачат 154 कुत, С कृत; 16 A aux, С युगाश्र, 
17 В анч 18C प्रवेश तु. 19A et C दोवारिकाश्व 
20 A दक्षिणे दक्षिणे 21 A नन्दीकाली 


22Ms C omet les trois demi-vers suivants 

38 A et C च ऊर्ध्वादिस्तान्‌, В च ऊर्ध्वाधस्तात्‌ 2৫8 कपाटयो; 

25 A et C ऊर्ध्वतो pour मध्यतो ? C чинэ 27८ स्तुत्वा. 

28 C क्षुधिकेनेव 29 क्षुरिकामन्ल = “ओं दिं रिं क्षुरेकाज्ञाय नम ”. 
30 В Веч भूषणानि च 

810 चण्डेशस्त्व्जमन्त्रेण ; चण्डेशमन्त्न = “ ओ हा ध्वनिचण्डेश्वराय हुफण्णम; ” 

32 cf Suprabhedägama, Y, 8, 84-102 


संख्याय शुद्धयः पञ्च ततस्त्वासनकल्पनम्‌ | आसने मूर्तिमावाह्य -वेतद्‌द्वितयमध्वनि ॥ 


क्रियापादे दशम' ves: ३९ 


यथाक्रमेण सपूज्य चानेन विधिना बुध | ?ततोऽनम्तासनं प्रोक्त वृत्ताभं सूर्येसनिभम्‌॥ २१॥ 
घर्म ज्ञान च वेराग्यमेश्वये च विशेषत. | आग्नेयादीरापयैन्तं सिहपाद अकल्पयेत्‌॥ २२ ॥ 
*अधर्माज्ञानावैराग्यमनेश्वय °तयैलिकाः। 


व्याप्यव्यापकमावेन जात्वा यजनमारमेत्‌ | इच्छादावत्युत्थित FF थिव्यादि शिवान्तकम्‌ || 
पार्थिवाण्डमयं स्क(क ?)न्दमाप्यान्त नाळमेव च । प्रधानतत्त्वपर्यन्त aus жй || 
अकारादिभकारान्त TR कण्टक स्मृतम्‌ | ЖЕТИГИ नालमित्युक्त areas Rag स्मृतम्‌ Il 
पुस्तत्वादिक्लान्त च पीठ दळाष्टकान्वितम्‌ | धम ज्ञान च वैराग्यमैश्वर्यं पादमेव हि || 
आग्नेयादिक्रमेणेष Гаи, | सितपीतरक्तकृष्णार्रिणेत्रा बञ्रपीठकाः || 
अन्योन्यामिमुखाः सर्वे सिटकोटिसमायुताः | न्यम्तव्या RAAT भीमा भीमपराक्रमा | 
अधर्मानानवैराग्यानैश्वर्यान्वे क्रमेण ठु | प्रागादुत्तरपर्यन्तान्नियताश्र सितप्रमान्‌ ॥ 
न्यस्त्वा गुणत्रयेणेव ऊर्थ्वश्छदमधरछदम्‌ | पीठस्योर्ध्वे महामाया яча गजानन || 
विद्यातत्वमयी तस्य कर्णिका परिचिन्तयेत्‌ | इच्छाशक्त्यादिबीजानि विद्येशाश्च दलानि वै || 
मन्तास्तस्केसरे प्रोक्तास्ते विद्याया प्रतिष्ठिता | सितरक्तासिताश्चैव मूल्मध्याग्रकान्‌ क्रमात्‌ || 
दलं श्वेत विजानीयात्‌ कर्णिका कनकप्रभा | тайга ай बीजानि हरितानि वै ॥ 
तप्तचामीकरप्रख्य शक्तिव्यूह न्यसेत्ततः | केसरेषु च मध्ये ठु वामादीन्‌ पूर्वत, क्रमात्‌ || 
वामा ज्येष्ठा च रौद्री च काळी कलविकरणी तथा | बलविकरणी बलप्रमथनी सर्वभूतदमनात्मिका || 
मध्ये मनोन्मनी देवी कर्णिकाया निवेशयेत्‌ । सूर्याख्यमण्डल पात्रे केसरे सोममण्डलमू || 
कर्णिकोपरि चाग्नेयं मण्डलस्था मनोन्मनीम्‌ | इच्छाराक्त्यादिनालान्तमनम्तासनमीरितम्‌ | 
गुणान्त धर्मेशनादि सिदाख्यमासन AE | योगासन तु асет परमेशस्य सुब्रत || 
पद्मग्रन्थि समारभ्य केसरान्तान्जमासनम्‌ | शावत्यन्त केसरादूर्ध्वे कर्णिका विमलासनम्‌ | 
एवमन्जासन कृत्वा पूजयेत्स्वस्वनामसिः || 

1 4 अनन्तासन तु TN निवृत्त सूर्यसनिभम्‌ | 

2С अधमेशनवैराग्यानेश्वय श्व 

SA. AER, B तथैलिका, C तयैळका, Kriyadipika ш आलिका pour एलिका et 

Parárthasiválayanityapüjásamgraha ht एलका 

& cf Käranägama, I, 30, 240-264 
शुणत्रयेण सछाद्य सिंहासन प्रकल्पयेत्‌ | भूतरूपेषु कोणेषु पादा; कृतयुगादयः || 
श्वेत रक्तं तथा कृष्ण पीतं त्रेतादिवर्णकम्‌ | अव्यक्तो नियतिः कालो कला चेति चतुष्टयम्‌ || 
अव्यक्त; स्फटिकाभासो नियतिश्रा्जनद्युति, | कालो दाडिमपुष्पाभः कला भिन्नाक्षमममा ॥ 
प्रागादिष्वेळका ग्रोक्ता मध्यपादस्तु केशव, | एवं योगासनं ओक्त पद्मासने ततोपरि || 
मायातत्त्व बरृहदूग्रन्थिषछुद्धविद्यात्मश्ोभितम्‌ | बिद्येश्वरदळच्छन्न शक्तिकेसरसयुतमू || 
Rameni तत्र कर्णिकाया प्रपूजयेत्‌ | बीजं अवालवर्णाममदकुर रजतप्रभम्‌ || 
Wer नालं तु Age कर्णिका रक्तपिज्गलम्‌ | FÎ ерата रक्ता श्रेतदला स्मृताः ॥ 

किंचिल्लोहितपीतानि मध्ये स्यात्वेसराणि च | तन्मध्ये कल्पयेद्धीमान्‌ कर्णिका TR ॥ 

नवबोजानि तन्मध्ये ইলামানি मकल्पयेत्‌ । वामादिशक्तयश्राष्टो केसरेषु मकल्पवैत्‌ || 


৪০ रौरवागमः 


मअव्यक्तो नियति কাত कला चेति चतुष्टयम्‌ 33 Ul 

EUSA कोणेष्वनलादिषु कल्पयेत्‌ | योगासनमिद “are कल्पयेत्‌ पडूजासनम्‌ 11 RU dI 
“विद्येशच्छन्नदलकानन्तानिन्द्रादिषु न्यसेत | TAT शक्तयश्राष्टो शक्रादिषु दलेषु च'॥ २५ ll 
तन्मध्ये аі तु नामस विमलाख्यकम्‌ | मण्डलत्रयमत्रैव गुणत्रयात्मक॑ पुन ॥२६॥ 

wy कर्णिकायां? च विन्यस्याचेनमारमेतः" | ager"? कल्पयेत्सौम्ये 'श्गणाम्बिकां महातपा 11 २७॥ 
पूर्वे तु तन्नो **गोरीं तु विन्यसेद्याम्यगोचरे । प्रचोदयात्‌ “पश्चिमे स्याद्विमलोपरि देशिक 25 २८॥ 
1धकूर्णिकायागख मध्ये तु न्यसेक्कूटाक्षरं तत | गन्धै पुष्पैश्च “?धूपैश्वाप्यासन पूजयेत्क्रमात्‌ ॥ २९॥ 


इन्द्रादीशानप्ैन्त न्यसेन्मध्ये मनोन्मनीम्‌ | आत्मतत्त्व न्यसेत्सव्ये विद्यातत्व॑ तु वामके || 
मध्यमे शिवतत्त्व तु कल्पयेत्कत्पवित्तम, | एब पद्मासन प्रोक्तं а विमलासनम्‌ || 
मण्डल्तयमत्रैव कस्पयेद्विमलासनम्‌ | free चतुष्कोणमनन्त च त्रिकोणकम्‌ || 
पद्य च वर्तुळाकार षदूकोण विमलासनम्‌ | योगासन चाष्टकोणमासनं परिकल्मयेत्‌ || 
आवाहनासनं योगे ভান सिहासन मवेत्‌ | अर्चनाया महापञ्च बिमलाख्य तु भोजने ॥ 
स्तोत्रसगीतन्रत्तेष्वनन्तासनमिहोच्यते || 
ІС अव्यक्त 2A कलो , Voir aussi Káranágama, Y, 30, 241 3B भूताकाराश्रयः 
4A,BetC gà 
5A et C विद्यास्याडेङनपलकानन्दादीन्द्रादिषु न्यसेत्‌ , В विद्यास्थच्छन्नपळ्कानन्दादिद्रादिपु न्यसेत्‌ | 
8А et C वामादिशक्तयश्राष्टी. 
7A दले स्मृता,, С दला, स्मृताः, वामादिशक्तयश्राष्टी केसरेषु ART —Kérandgama, 1, 30, 248 
8 A कर्णिकाशान्ति तेनाभूसि विमछाख्यका:, В कर्णिकाया तु द्वाभूसि RH, С करणिकाशान्ति- 
नॉमसी बिमलाख्यकाम्‌ 
9 C पन्नेष्वकर्णिकाया, 
10 cf Sakalägamasärasamgraha, р 81 
पश्चासननिर्णयम्‌ | चन्द्रशने-- 
अनन्तं प्रथिवी शेयम्‌ आपः सिंहासन तथा | अभियोंगमिद प्रोक्त वायु, पद्म तथेव च || 
आकाश নিল चेव पञ्चासनविधिं 520 | सिहासनं चतुष्कोणम्‌ अनन्ताख्य त्रिकोणकम्‌ || 
पद्म च वर्तुळाकार पद्कोण विमलासनम्‌ | योगासन चाष्टकोणमासन परिकल्पयेत्‌ ॥ 
योगजे-- 
अनन्ताख्यासन पूर्वं सिंहासनमतः परम्‌ | योगासन तृतीय तु तुर्य पद्मासन भवेत्‌ ॥ 
पञ्चमं विमळ प्रोक्त कल्पयेदुपरि क्रमात्‌ || 
пА, Bet C 9% 12 A राणाम्त्रिका च महातपाम्‌ , C गणाम्बिका महातपा; . 
BAetB गोरी तु 14 4 पश्चिमे यष्ट्या विमलोपरि 
15 cf Knyddipikd, р 65 (no 88) 
विमलासनम्‌ || तदुपरि ज्योतीरूप विमलासन “ गणाम्विका महादेवी तन्नो गौरी मचोदयात्‌ । हा 
विमलासनाय नम; ST | 
16 A कर्णिकाया च; C कर्णिकाराश्च 17 A, B et C Ч аг आसन 


क्रियापादे दशम" qae 81 


BF für समावाह्य मूलेन 'सद्यमन्त्रत । “अक्षिप्नदशोपेत “чан ннЁчан 11 ২০ N 
“द्विपाद्‌ दशबाहु च यनज्ञसूत्राम्बरेयुतम्‌5 | व्याप्रचर्मोत्तरीय च केयूरकटकान्वितम्‌ 11 ३१ 11 
कर्णिकाहारवल्यं “कटिसूत्रोदरबन्धनम | पञ्चवक्लयुत देवं TAA पत्चनासिकपू” ॥ ३२॥ 

अभय Е) च शूळ Ty दक्षिणे | ЧЕ घण्टां च वरद नाग खेट च वामके ॥ ३३ || 
जटामछुटसयुक्तं नानापुष्पैरछकतम | एवं सदाशिव !*ध्यायेदासनोपरि लिङ्ग के ২৪ dI 

usgar чары शान्तां तप्तकाव्वनसनिभाम्‌ | दुकूलवसनोपेता at पद्मसस्थिताम ॥ २५ ॥ 
अभय चोत्पळं सव्ये वामे TGA | क्षाममध्याङ्गसयुक्तां पीनोरुजघनस्तनाम्‌'*॥। 38 11 
"5ध्यायेत्तन्मूलमन्लेण वामदेवस्य ЧРАВ | **सद्योजातेन मन्त्रेण ?चाबाहनसथाचरेत! ॥ ३७॥ 
Lee मन्त्रेण UTS ад2 | सन्निधानमधोरेण* RAE पुरुषेणः* g Il Re ll 
5 स्वागतीझल पाद्यादीन्‌ पूर्ववददेत्‌ वारे ब्रह्ममूर्ति “च शिवं सौम्ये तु विन्यसेत्‌ ॥ २५९ li 
ईशान पूर्वतो ufa "pa दक्षिणे Таш, | सदाशिव॑ ас तु पञ्चमूर्तिरिति “सता Ul ४० || 


—r ब qerer 


1 सद्यमन्ल = “ ओं इ सद्योजातमूर्तये नम, ? 2A अष्ट pour अक्षि, B अक्ष 
3 4 ape, C qui 4С qm दश च बाहुच 
5С अम्बुजै, pour अम्बर SB कटिसूत्रेण बन्धनम्‌ 


7 cf Suprabhedägama, I, 8, 104-109 
आसनोपरि मूर्ति तु सदाशिवमनुत्तमम्‌ | पञ्चवक्त्रदिरोपेत पञ्चाधिकदशेश्नणम्‌ || 
दशदोद॑ण्ड्सयुक्तमशयुधसमुज्ज्वलप्‌ | अभय шелш चञ्च खड्ग च दक्षिणे | 
वरद FT पादा घण्टा बहनि च वामत | अच्छस्फटिकसङ्काशमध्तरिंशत्कलात्मकम्‌ || 
AAAS ЭЛЧ Ч MAH परम्‌ | सर्वामरणतयुक्त ARI ह्यावाहयेत्तत || 
लिङ्गमूलपरीणादे कल्पयेत्त मनोन्मनीम्‌ | तस्योपरि Rad लिङ्गे चले चेव सदर'सिवम्‌ || 
8 C अन्न at च दण्ड च झूल 
9A way, le mot qr est masculin, à l'aceusatif on devrait avoir Ra mais le 
metre ne serait pas respecté ce mot etant trop long d'une demi-mátrá 
10 B घ्यात्वा आंसनोपरि fag, А ध्यायेदासनोपकलिङ्गवे 
11 4 निणेत्र चतुर्भुज शन्त ач лан, 120 द्विपदा 
19 A अम्बुजाम्‌ pour ATH HB «тең pour सनाम्‌ 
BA ध्यायतु pour ध्यायेत्तदू. 
16 Voir note no? 1 sur le vers 30 pour सद्योजातमन्त्र- 


17 A, B et C omettent च dans GARAR 18 A et C. ааг pour अथाचरेत्‌ 

19 वामदेवमन्त्र; == “ ओं हिं वामदेवगुह्याय नम, ” 20 В स्थान pour ध्यान. 

21 А et B सुताम्‌ рош संयुतम्‌ 23 अघोरमन्त्र, = “ ओं हु अघोरहृदयाय नम ” 
^ तिरोधा, C तिरोष 24 पुरुषमन्त्र: = “ ओं ই तत्पुरुषवक्त्राय नमः ” 
tary = “ ओं হী ईशानमूर्धाय नम. ”. 26 A^ तु pour 4 


27 A. Bet C omettent च dans चेश्वरे 2 C स्मृताः 


४२ रौरवागम 


गोक्षीरसदृशं 'पूर्वे दक्षिणे ne | पश्चिमे तु तटिज्ज्योतिरुत्तरे !कुड्कुमम्रभम्‌ ॥ ४१ ॥ 

ऊर्ध्वे *स्फटिकसकाडामेबं *सादाख्यकल्पनमू' | एव सूक्ष्मतनुं *ध्यात्वा RETR कर्पयेत्त॥ ४२।। 
प्र्गोपाङ्गकं °पश्चान्न्यस्य मूलं च विन्यसेत्‌ । янз ч нт яав নবীন ॥ УЗ l! 
яасийн सनिरोधनमाचरेत्‌ | GER चाध्य हृदयेन तु दापयेत्‌॥ ४४ Il 
দন্দরদন্ধাহিলাউ व्योमव्यापीति मन्त्रत | जलाभिषेक' कर्तव्यों गव्यं এই सद्यमन्वत || ४५ || 
म्व्ह्रिद्रामलक উন! लेपन हृदयेन तु । ангал चैव गन्धपुष्पं *'सुधूपकम || ४६॥ 

हविष्यं चेव ताम्बूल 229918 दापयेत्‌। सोमेशायाभिपेकं चाप्यस्मिहिङ्गे समाचरेत्‌॥ ४७॥ 
गन्धोदक हिरण्यं च чечсин तथा | क्षीरं दधि घृतं चैव मधु वै पञ्चगव्यकम्‌ ॥ ४८॥ 
१ठ्योमव्यापिपडङ्गेश्वाप्यमिषेक समाचरेत्‌ | 


—s r ms 


1C чё 2 Сеня भवेत्‌ 3B कुडकुमाभकम्‌ 

4B ens pour स्फटिक 5С कल्पने pour कल्पनम्‌ 

Scf Kriyüdipikà, р 67-68 

अथ FIRE AA --- 
“ पद्मासनस्थ पञ्चास्य प्रतिवक्‍त्र त्रिलोचनम्‌ | हकूक्रियेच्छाविशालाक्षं शानचन्द्रकछान्वितम || 

धवलेशानवदन पीततत्पुरुषाननम्‌ | कृष्णाघोरमुखोपेत॑ रक्ताभोत्तरवक्त्रकम || 
सुश्चेतपथ्िमास्थैक सद्योजात समूर्तिकम्‌ | व्याप्रचर्माम्बरधर व्यालेन्द्रक्रटिसूत्रकम्‌ | 
नागोपवीतिन शान्त जयमकुटमण्डितम्‌ | 
US वज्र च खडूग परशुममयद सव्यभागे वहन्तं। नाग पाशं च घण्टामनलकरयुत साड्कुदां араага ||” 


7 А त्वन्य pour ध्यात्वा, С चिन्त्य 8 А; तसिमिन्नङ्ञान्‌ मकल्पयेत्‌ 

PA पश्चान्न्यस्त्वा मूल , C पश्चान्न्यस्तमूळ 10A agai pour ает 
11 € कला pour कल , voir Rauravágama, kriyápáda, patala 2 pour अष्टत्िशत्कलान्यास. 
12 A et C, तत्पुरुषेण 13 4 पाद्यमाचमनार्ध्य च, B, पाद्यमाचमनाध्ये च. 
14 C = pour à 15 cf Suprabhedägama, 1, 8, 124-130 


तिळोद्भवेन तैलेन हस्तयन्त्रोद्भवेन वा | Hedda वा छिङ्गमभ्यज्य हृदयाणुना || 
मर्दयेच्छालिपिष्टेन हरिद्राचूर्णकेन वा | शिवेन पिण्डमन्त्रैश्न कलामिर्मानमन्त्रकै ॥ 

सहस्ताक्षरमन्त्रेण व्योमव्यापिदशाक्षरे, | प्चाज्ञेत्रैव विद्याज्ञै; क्षुरिकाबीजमुख्यके || 
सुगन्धिकुसुमोपेत जली घेरमिषेचयेत्‌ | सद्योजातेन गोमूत्र गोमय गुह्यकेन तु || 
क्षीर तु बहुरूपेण दघि तत्पुरुषेण तु | ईशानेन घृत MIT पञ्चगव्यमथकतः || 
समादायोक्तसख्यामि, खापयेतु दशाक्षरे: | मधुनेक्षुरसेनेव नालिकेरजलेन च || 
अच्ठगोरोचनामिश्रजलैस्त AIT TAT ॥ 


15A et C इरिद्रामल्तेखदि 77 C g धूपकम्‌ pour EE. 
18 C ajoute तु aprés हूदयेनेव 19 C agì; pour मधु वे 
20 A et C. व्योमव्याप्य пећ अभिषेकं 
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आज्यमुष्णोदकेनेव तैलं गन्धोदकेन तु । 'भस्मानि саа पञ्चकेनाभिषेचयेत्‌ ॥ ५२ ॥ 

तत शुद्धोदकेनेव बीजमुख्येन *मन्त्रत । उपवीतं च मकुट कुण्डळं हारकर्णिकम्‌ | ५१॥ 

कवचेन तु मन्त्रेण “सोमेशाय ग्रदापयेत्‌ | *कटिसूत्रोदरबन्ध *च्छन्नवीरं तथैव च Il ५२ Il 

agi बाहुबळयं हृदयेन तु योजयेत्‌ | अनेन चामर छत्रं दर्पण शिरसा Rg ॥ ५३ Il 

गन्ध Š हृदयेनेव शिरसा पुष्पमुच्यते | धूप «а tear दापयेत्‌ ॥ ५४ di 

ध्दुद्याझिवेदन चैव ताम्बूलं हृदयेन तु | नृत्तगेयसमायुक्तं स्तोत्र ат ERI ॥ ५५ ॥ 

अष्टपुष्पं त्रिगन्ध च सप्तवारि तथैव च । तरिषु jure तथा धूपो रुरो эл] यथाक्रमम्‌ || ५६ Il 
आवाहनाध्यैपाद्ये च स्नानधूपविछेपने | RA च विसर्गे च पुष्पमष्टसु योजयेत्‌॥ ५७ || 

अर्ध्ये विळेपने स्नाने त्रिषु 'शगन्ध सुयो जयेत्‌ | आवाहने तथा चार्ध्ये पाद्ये स्नाने तथैव च |! ५८ || 
आचमने (999ү “च Ret सप्त वारि वै । ''आवाहनान्ते पूजान्ते विसर्गे च !'त्रिधाध्येकम्‌ 1 ५९॥ 
आसनाचेनकाले च पूजान्ते ''च विशेषत | “*सप्तद्शोपचारान्ते ARGENT. स्मृता ॥ ६०॥ 

स्नाने पुष्पाचेने काळे 19999 च तथैब च | झुद्धनृत्तावसाने “च प्रच्छन्नपटकालक 21 11 ६१॥ 
११द्शाबलिनिवेद्यान्ते होमान्ते থলি उत्सव | अनन्तादिसिखण्ड्यन्तान्‌ प्रथमावरणे यजेत्‌॥। ৪২ 
“गौर्याश्रण्डेश्वरान्त च द्वितीयावरणे यजेत्‌ | “*मवादिमूर्तयश्चाष्टो?? ठृतीयावरणे यजेत्‌ ॥ ६३॥ 


न उ পপ meum 


1A भस्म रजनितोयं च 
2९ मस्म रजनितोय च ताम्बूळं हृदयेन ठु | दृत्तगेयसमायुक्त स्तोत्रवाद्य हृदा ददेत्‌ | पञ्चमेनाभिषेचयेत्‌ . 


34 मन्त्रितम्‌ ^C सोमेश्वराय दापयेत्‌ , ^ सोमश्वर दधापयेत्‌ 
5 B FRR बद्ध व्छन्नवीर , А कटिसून्रोदरबन्ध च छन्नवीर 6 C а 
7 दीप aren. 5B दह निवेदन, С हविष লিমন न 


9 A et B чин, चास्य--C , mss ht आस्य pour अर्ध्यं aux vers 56 et 59, corrigé sur 
la base de Suprabhedägama, Y, 8, 120 
10 A यथाकमे ररो wy, C यथाक्रमं रुरो AY 
11 cf Suprabhedägama, I, 8, 120-122 
आवाहनान्ते पूजान्ते विसर्जनविधो तथा । अर्थ्यं दद्यात्तु मन्ञशस्तिधु कालेषु बुद्धिमान | 
a बिलेपने खाने Ag गन्ध प्रयोजयेत्‌ | आवाहनार्ष्यपाद्येषु लानधूपविलेपने || 
नैवेद्ये च विसर्गे च ganeg योजयेत्‌ | आवाहन बिना सत्त काले वारि RAR | 


12 B omet गन्धं 13 C स्थाने pour खाने UC q pour च. 
15 C आचमान्ते तु pour आवाहनान्ते WA, B et C fat च तृतीयकम्‌ 

17C € pour च 18 A सप्तादश pour सप्तदशा 

19 A निवेधकाले तथैव च ЖА न pour 21А कालकम्‌ pour Hew. 

22 C. दिशाबल Ва 29 A, B et € नित्यमुत्सवम्‌ 


24 д शिखाण्डान्तान्‌ pour शिखण्ड्यन्तान्‌ 
25 B गोर्यादि चण्डदेवान्तं, Le ms. C omet les trois demi-vers suivants 
26Le ms C lit cet demi-vers aprés le vers suivant #7 A अष्ट pour अष्टौ. 


৪৪ сатаа: 


म्इन्द्रादिळोकपालांग्व चतुर्थावरणे यजेत्‌। ART पव्वमावरणे агаар 11 ६४ lI 


1 C omet cet demi-vers 2C इन्द्रातिपद्मवर्त्येतान्‌ 


SEn ce qui concerne le culte des differentes divinites dans les *'cercles 
[avarana] autour du /mga-——considere comme etant Sadasiva, le Seigneur—Raurava- 
gama donne une version qui differe de celles que l'on trouve dans les Agama que l'on 
peut se procurer ou dans les manuels sivaites — voir table ci-dessous 


Rauravdgama Les autres Agama et manuels 
Avarana I Vidyesvara Avarana I Garbhävarana 
(Ananta, Süksma, Siva, Ekanetra, Brahmänga and Sadanga 
Ekarudra, Trimürti, Srikantha, Sadyojata, Vämadeva, Aghora, 
Sikhandin) Tatpurusa, Tana 
Hrdaya, sıras, Sikha, kavaca, netra 
et astra 
Avarana II Gane§vara Avarana П Vidyesvara 
Gauri, Nandin, Bhrngin, Vrsabha, (Voir ci-dessus) 
Mahäkäla, Vinayaka, Skanda, 
Candegvara 
Avarana III Asta-rudra ou Mürti$vara Avarana Ш GaneSvara 
Bhava, Sarva, 16518, Раќирай, Ugra, (voir ci-dessus) 


Rudra, Bhima, Mahädeva 
Avarana IV  Dikpäla Avarana IV Dikpäla 


Indra, Agni, Yama, Nirrti, Varuna, Vayu, 
Kubera, Isana 


Avarana V Astra Avarana V Astra 


Vajra, Sakti, Danda, Khadga, Pasa, 
Dhvaja (ou Ankusa), Gadà, Trisüla, 
Cakra, Padma 


Sadäsiva est au centre,  Immediatement autour, sont disposes les brahmänga 
et les sadanga, qui forment le garbhdvarana des autres textes, Rauravdgama mentionne 
ces “anga” mais ne les considere pas comme formant un dvarana, 11 donne les 
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зе rT बीजयुद्रां astaq | सोमेश्वादिदेवानामेकावरणमेव ठु॥ ६५॥ 
आसन प्रागिवेव स्यादन्यत्सवे सम भवेत्‌ | एवं य. कुरुते ep शिवलोके महीयते || ६६ Il 


इति Эн єє [क्रियापादे ] /अचेनाविधिनोम чин पटल 


— 


dvarana I et ЇЇ des autres textes, vidyesvara et ganesvara, et ıl ajoute les mürtisvara 
comme forment 7’dvarana III Pour les dvarana IV et V ıl suit les autres textes 
Autres divergences entre Rauravdgama et les autres écrits, en ce qui concerne les noms. 
et directions des cinq visages de Райсатйги, [vers 39-40] les directions de quelques 
divinites, et la description des ¿sana 
Il ne semble pas que le texte ait éte corrompu La seule explication que l'on 
puis se donner de ces divergences est l'existence de differentes ecoles 
Pour l'ecole de Kamikdgama vow Катка, I, 4, 392-418, Suprabhedägama, 
I, 8, 136-149, etc , voir aussi Tantra-sära, (cite dans le Sakalägamasärasamgraha, 
p 97) 
पञ्चाबरणसग्रहम्‌ | तन्त्रसारे-- 
ब्रह्माज्ञकाना अथमाइत स्याद्‌ विद्येश्वरणा च गणेबवराणाम्‌ | 
दिकुपालकाना च दशायुधानामीशस्य पञ्चावरणक्रमेण || 
Voir aussi, Kriyädipikä, р 76 
आवरणपूजा-- 
अनन्ताद्या दलाग्रेषु पीठकण्ठे गणादय, | पीठपादेषु लोकेशास्तदस्राणि शिलोपरि || 
इति वचनाद्‌ दलाग्रेष्वनन्तादीन्‌ पूजयेत्‌ । पीठकण्ठे गणेश्वरादीन्‌ पूजयेत्‌ | पीठपादे लोकेशान्‌ पूजयेत्‌ । 
ажыт яв Ч पूजयेत्‌ | 
1 Les mss lisent ताळमुद्रा pour कालसुद्रा, 
cf Suprabhedägama, Y, 8, 150-151 


गर्भावरणमन्त्राणा बीजमुद्रा तु दर्शयेत्‌ | विद्येशाना गणेशाना कालकण्ठ तु दर्शयेत्‌ । 
लोकेशानामथास्त्राणा SISSE. प्रकीर्तिता, ॥ 


2B ब्रह्मलोके 3 A‘ श्री pour श्रीमदू , B omet ааа. 
4A अर्चनविधिपरलो दशम ‚С अर्चनविधिनाम त्रयोदशः पटल: 


[एकादशः पटलः] 
[पश्चिमाभिमुखाचेनविधिः] 


ज्पश्चिमाभिसुखे gni विशेषं तु वदामि ते 1 श्समे द्वारं च TARE? सण्टपादीनि पश्चिमे ॥ १॥ 
“प्रागुक्तं च दिझामूर्तिं पश्चिमे तु रकल्पयेत्‌ | पश्चिमोदितमूतीनि पूर्वस्यां दिशि विन्यसेत्‌ २ N 
स्थापयेन्मूललिज्ञ च पश्चिमाभिमुख यथा । “गोमुख चण्डिका यां च सौम्याम्राज्ञळधारकान्‌ 13! 
"feasted तु सादाख्यं मद्देश वा विशेषत | “पूर्वसूत्रं च नासां च हृदय च स्तनोदरम्‌॥ ४॥ 
नाभि लिङ्ग च “जानू च पादयोरड्गुळाम्रकम्‌। पश्चिमाभिमुख "Rr «етй өг ॥ ५॥ 
अत्र Mee पुरोवक्त्र वामवक्त्रं ठु दक्षिणे | पुरुष पश्चिमे чаан सोम्यदिड्मुखम U ६॥ 
ईशानमूर्ध्ववक्तर ents Засаг ад 2 । ध्यात्वैवमचेयेत्मरग्वतः* क्रियामन्त्रानुशेदबित्‌ ॥ ७॥ 
7९मनोन्मनीमुमां याम्ये चण्डेश शांकरेऽचैयेत्‌। 'अन्यान्स्वावरणान्‌ देवान्‌ प्रागियैव wes 1161) 
वृषभं परिवारे तु पश्चिमे तु समर्चयेत्‌ | महापीठ तथाभ्यच्ये प्रथमं वृषभं यजेत्‌॥ Q ll 

झनै प्रदक्षिणं कृत्वा प्राच्यां स्कन्दं समचेयेत्‌। प्रदक्षिणक्रमादिष्टा शांकरान्तं विशेषतः 11 १० ॥ 

ततो विन्नादिभूतानि яа समचेयेत्‌ । स्तपने शिवकुम्भं तु स्थापयेत्पश्चिमाननम्‌ 11 ११॥ 

тай तस्य वामे तु “कुण्डान्यन्यानि पूर्वबत्‌ । उत्सवे “агт च कल्पयेत्पश्रिमाननाम्‌ ৷ १२॥ 
वेदिकायां “घट चैव शैवाख्यां वेना तथा | पश्चिमामिसुखे स्थाप्य aed त्वभिकुण्डकम 11 १३॥ 


1B omet ce pafala , pour पश्चिमाभिमुखार्चन voir Kämikägama, П, 1 


2C सत्वे भार pour समे gm 3 C वक्त्राख्यमण्डपादीनि 
4A प्राकमुक्तदिशामू्तिं 5A पूर्वाया 
6 A गोमुखाञ्चण्डिकाया च 7A Бета 
8८ чічі ч, 4 पूर्व qara °C जानु, 
10 4 चिन्त्यं LC wm, А: सद्य TU. 
12 € yag पश्चिमे 13 A नेऋत्यमाश्रितम्‌ 
14 А সাহা pour प्राग्बत्‌ 15 А भेदितम्‌ pour भेदवित्‌ » € भेदवत्‌ 
16 C मनोन्मनीमुमा ध्याये चण्डेशाय करेऽर्चयेत्‌ , 1? C omet les trois demi-vers suivants 


18 cf Кагапавата, Y, 30, 444-445 
पश्चिमद्वारहर्म्य तु किश्विद्धेद शिवार्चने | उपचाराणि सर्वागि सद्मवकत्रे प्रदापयेत्‌ u 
आसनावरणादीनि पूर्ववत्‌ Чаа || 
19 A ача 20 А करिनान्त्यादि, C RRR 
21 С यागशाल्यश्च, 22 С, IA, BA तस्याग्रे अभिकुण्डलमू , 


क्रियापादे एकादश" परळ: ४७ 


कल्पयित्वा तु 'भूतापि कृतमार्ग समाचरेत्‌। ध्वजोत्थाने श्च तीर्थे च *चूर्णोत्सवे तथैव 7 १४॥ 
त्रिशूळ obra «пела कलशादय । स्थापयित्वा “यथान्यायं ‘सर्वकर्म समाचरेत्‌ ॥ १५ Il 

एव कृते नरेन्द्रस्य विजयायुष्यद सदा | पराष्ट्रस्यार्तिनिवृत्ति' स्याद्विपरीते विपद्भवेत्‌ ॥ १६ Il 

হিল तु "शिवलिङ्गे तु मोक्षकामी समचेयेत्‌। उभयाथ्येत्र सादाख्य महेश वा यजेत्सदा ॥ १७ |! 
शिवाचेने दिवे ভিউ rt च सकलं নিলা 'सर्वेश्वरपडध्वात्मश्िवायेत्यचैन कुरु ॥ १८॥ 

शेषं मागिव कर्तव्यमचेनोक्ते विशेषत N 


इति 'श्रीमद्रौरवतन्त्रे मक्रियापादे *श्पश्चिमासिमुखार्चनविधिर्नाम usus. पटल. 


1 4 भूतात्युक्ता नेव समाचरेत्‌ . 2С omet च. 

3 C quie ^C तथा pour यथा 

5С सिद्धि कमें SA чвеп Fred स्याद्‌ . 
70 शिवलिज्ञोइत्र 8 शिव pour я, 

9 C सवेश्वर FAIT , A. অন TE ER WC श्ीरौरवतम्त्रे 


1 А et C omettent क्रियापादे, 


12 А पश्चिमामिमुखार्चनविधिपटल एकादश; , 
18 C एकोनचलारिंशत्पटल; 


[डादशः पटलः] 
[निवेधविधिः |' 


अत पर प्रवक्ष्यामि नेवेद्यस्य विधिक्रमम्‌ | हविवित्तानुसारेण भक्त्या चैबोचितेन च ॥ १॥ 

ва तण्डुलं श्रेष्ठ मध्यमं «атац | RE कन्यसः ख्यात *ंप्रियडग्वादिरथापि वा॥ २॥ 
LR न्यस्य सतप्तान्‌ Seer रविरश्मिमि । प्र्षिप््वोळूखलेऽभ्युक्षय मुसलेन प्रहत्य च ॥ ३॥ 
शुर्पादिकरणैस्तेषां तुषकम्ब्वादि वर्जयेत्‌ | त्रीहीणां чыъ गुञ्जा त्रिशद्विन्दुस्तथा झडु] ॥ ४॥ 

Tagga तु शुक्ति TET तु तळ भवेत्‌ TO EH: REET कुडवो भवेत्‌॥ |! 
तद्द्वयं Ura विद्यात्‌ Maret चाजलिभेवेत्‌ | तदञ्जलिद्वयं Опа. प्रस्थस्य द्विगुण चरु ॥६॥ 
तद्द्वयं “aes RTE शिवसुच्यते। तद्द्वयं द्रोणमाख्यात “खारी स्यात्तदूद्वयं विदु ॥ ७॥ 


—sP 


lpour ЗЭ vor Kämikägama, Y, 6, Käranägama, 1, 33, Kumäratantra, patala 
6, Cintyägama, patala 16, Yogajdgama, p 339-347, Virdgama, patala 34 

2B абоза set, C शालीना तण्डुल श्रेष्ठ 

3 A वैणव यवमध्यमम्‌ , C वैष्णवं यवमध्यमम्‌ 4A ब्रीहीना कन्यस ख्यात 

5А प्रियडग्वापिरथापि वा, B fagh वा qur. 

6 Les mss А, В, et C sont corrompus et lisent 


देशिन्यासत्रापितो जीवा त्रिंशद्विन्दुरिति жет (A) 
देशिन्यास्तापितो जीवा तिंशद्विन्दुरिति इढा (B) 
देशिन्यासापितो जीवा त्रिंशहिन्दुरित्थांडक (C) 

D'apres le contexte 11 semble qu'il y ait une lacune entre le premier páda et 
le second Le fait que cette lacune se presente dans les trois mss permet d'inferer 
qu’ ils reposent tous trois sur un meme manuscrit de base la présentant m 

La portion entre crochets a ete reconstiuee d’après la Kamikdgama, I, 6, 14-15, 
le Karana, I, 33, 6-7, le Suprabheda, I, 10, 5-8, le Yogaja, ms page 339, le Kumdra- 
tantra, 6, 13-15, le Bhävaprakäsa et la Sárngadharasamhitá. 

"A उसु pour sg 8 C: प्रकुञ्जः. °C тї च pour तद्द्वयं. 
10 А qu, C कुडुब, Катка et Karana कुडुप, Yogaa gd, Amarakosa, 
Bhávaprakása, Caraka, Susruta etc. कुडवः - 
1B प्रसृतिः . RA qawas भवेत्‌ 
13 A> प्रस्थं. МС. तु pour च dans Wes 
157). खार्याख्य तद्द्वयं मवेत्‌ , С: RR єє विदुः „ 


क्रियापादे द्वादश पटल ४९ 


Rat तु शारं स्याच्छेष्ठे 'खारिचतुष्टयम्‌। मध्यमं तु “त्रिखारि स्यात्‌ पञ्चद्रोणं 59 कन्यसम्‌ 6 1 
“उत्तम TAT स्याश्वतुरग्न्यक्षिद्रोगकम्‌ | rent त्रयमाख्यातं 20 л 4126 क्रमात्‌ à Il 
Berg त्रयमाख्यातं 7होमार्थ चरुरुच्यते | ' अन्येषां दैवतानां ares हविरुच्यते || १० ॥ 
Vedat चैव सर्वासां “яв तु हविर्भवेत्‌ | wes पञ्चपादं तु भूतादीनां बलि RE: ॥ 99 1 
LAS यावद्भारार्थद्रोणवधेनात्‌। महाहचि ot **चाप्येवमेवमनेकधा ॥ १२ 11 

She” तण्डुलमानं “तदुपदंशमथोच्यते | विविधं REET gee २*राजमाषकमू ॥ 03 1! 


লস ажи 


1B खारीत्रयं, С «баҹ 2B मारः स्यात्‌ 
3B खारीचतुश्यम्‌ £5 त्रिखारी स्यात्‌, С faux स्यात्‌ 
5 C чий कनीयसम्‌ 
Sof sur le tableau ci-contre les différents noms des unites de poids ou capacité 
utilisées pour mesurer les grains etc 
cf Suprabhedägama, Y, 10, 8-9 
fag माषक विद्यादरण माषविंशति; । धरणाष्टी पल चेव чё मुष्टिरिहोच्यते || 
चतुर्मुष्टिसतथा पाद प्रस्थ पादचतुष्ककम्‌। आढक сє 55 स्याद्द्रोण तस्य चतुष्ककम्‌ || 
cf Kämikägama, 1, 6, 20-21 
Rue माषक विद्याद्धारण माषविशति | धारणाष्टी që चैव чё मुश्िरिहोच्यते ॥ 
ашата प्रस्थ भवेत्यात्रादि पूर्ववत्‌ । भारं खारित्रयं प्रोक्तं मानमेव प्रकीतितम || 


7 8 et C उत्तमत्रयमेव 5 A चतुर न्यक्षद्रोगकम्‌ 
9B et C मध्यमत्रयमाख्यात 10 А লীন शेवाधिके क्रमात्‌ . 
118 et С अधमत्रयमाख्यात 12 B होमार्ध हृविरुच्यते 
18 A अन्यद्वा МА, Bet С तु आढक pour चाप्याढकं. 
15 C देवाना चैव सर्वेषा 16 A द्विपस्थं इविष भवेत्‌ , C Выс इविषा भवेत्‌ . 


17 cf Kdrandgama, І, 33, 12-19 
आढकेनेव नेवेद्यमधमाधममुच्यते | कनिष्ठमध्यम হীন द्रोण स्यादधमोंत्तमम्‌ | 
खारी मध्याधम चैव सार्घार्धनथ मध्यमम्‌ | मध्यमोत्तममित्युक्त चतुद्रोणे; कृत f: || 
उत्तमाधममित्युक्त पञ्चद्रोणे, कृत ЕЙ: | षड़द्रोणैस्तण्डुलै, सिद्धं भवेदुत्तममध्यमम्‌ | 
उत्त )त्तममित्युक्तमष्टद्रोणेस्तु तण्डुलै | एवं विशेषतः पोक्त नित्यं नवविध तथा | 
अष्टद्रोणमथारभ्य FETE नवोदिता: | यावद्‌द्रादशभारान्तमधमादित्रयं त्रयम्‌ || 
नैमित्तिक ठु नेवेद्य नवधा Guru, | प्रार्थितं यत्ममाणेन तत्ममाण तु काम्यकम्‌ || 
तत; कुडुपयु о स्थं पैशाचाशनमुच्यते | पात्रं तु चररित्युक्तमाढकं हविरुच्यते || 
न eg नेवेद्यमाढकार्घ न TES: [| 
18 А alana d यावहाराडद्रोणवर्धनातू; C FAR. হার यावद्धारं तद्द्रोणपर्धनात्‌ , 
19 À, Bet C तु एवम्‌ pour चाप्येवम्‌ . 20 А प्रोक्ततण्डलमाने, 
21 A, B et C. तु эчен. 23 À. ge, 
BA et C SARE. 
4 


à o रौरवागम' 


माषं चैव! रुरो विद्यात्सतुषं चितुषं शतु बा कदली पनस चेव सूरणं 'कारवह्लिका 11:49: ॥ 
«ча चेव “काछिका बृहती तथा | "कूष्माण्डाळाबुनी चैव "त्रपुस चूतमेव वा 1 95 di 
баата च फलान्मूळं *तिन्लिण्याश्र फल VRA सरृत्पात्रे ताम्रपात्रे वा हवि'पाक समाचरेत्‌ ॥ १६॥ 
पत्रेषु तण्डुलादीनि Пай निक्षिपेत्‌ । त्रि कृत्वा हृदयेनेव क्षाल्येत्तु शिवाम्भसा ॥ १७॥ 
म्थ्तण्डुलद्वयघिकं तोयं बीजमुख्येन पूरयेत्‌ | **तदोपदंडं सक्षाल्य पढं प्रयज्ञलिजेलम्‌॥ १८॥ 

ळवणं प्रतिपळ निष्कं мает तु मरीचिकम्‌ | sore “सर्वपात्राणि ea चुल्ल्यां परिन्यसेत्‌ 111 
स्येनैवेन्धन Үй чайнаш दीपयेत्‌। হানি पाकमघोरेण पकापक्त हृदा ERTL २० ll 
बाह्शुद्धयर्थमञ्जेणः न्यसेद्धस्म ч शि । मार्जनं प्रोक्षणं मार्ग “कृत्वा हवि समुद्धरेत्‌ ॥ २१॥ 
झङ्कध्वनिसमायुक्तं Заа जलसेचनम्‌ | मण्डपे Aa तु स्थापयेत्परिचारक. II २२॥ 
आस्यबन्धसमायुक्तो २नास।बन्धसमन्वित | माजेनं प्रोक्षणालेप कृत्वा “बल्ले परिस्तरेत्‌ ॥ २३॥ 
ait तु तस्योध्वे “दलिकां न्यसेत्‌। दर्वी च *“दलिकां क्षाल्य "Boren उपरि न्यसेत्‌ ॥२४॥ 
ваа राजत कांस्यं दलिकावरान्तराधमम्‌ | अखेणाज्याभिधारं तु জ্বাল पूरयेत्क्रमात्‌॥ २५ 1! 
१०पादोनेऽष्ठकभागे तु सप्तांश हृदयेन तु । पूरयेद्‌ दलिकायां चाप्युपदरं तदूर्ध्वतः 1158 1 

ages Pay चापूये सिताज्यं चोपरि न्यसेत्‌ | कदल्याम्रफळं चैव पनसस्य फलादिकम्‌ ॥ २७॥ 
४५ओदनोपरि सस्तीर्य TINA निधापयेत्‌ | हृदा निवेद्येद्धीमानास्ये वरदसुद्रया॥ २८॥ 


1A नैषा pour चेव, 2 C तथा pour तु वा 
SC apis £ A उर्वात्रिजालिनी 
5A Bet C कालिकी 6 B कृष्माण्डालाबुकं चेव , С कृष्माण्डलाम्बुनी चेव 
7A नपुं SA अन्यत्र सफला qel, 
9 Aet C तिन्त्रिणी च WA गृहेत्‌ 
11 par le क्षुरिकामन्त्र 12 C तण्डुलाद्यर्थक , B gefa 
18 А तद्देवोप्रदसंक्षाल्य , C पात्रेषु दंशान्‌ सक्षास्य , B तदेवापदशं क्षाल्य 
14 А तस्मात्‌ सार्धमरीचिकम्‌;  तस्यार्धार्थ मरीचिकम्‌ 15 C सर्वशस्त्राणि 
16 А हुदा चूल्या निवेशयेत्‌; B चुल्लिकाया eu न्यसेत्‌, C হতো ЧӘК न्यसेत्‌ . 
17 С योज्य 
18 A मन्त्रेण pour FET, 19C gt 
20 ইনি: कृत्वा pour कृत्वा ER. 21A aÑ च जलसेवनम्‌; C eft च जलसेवनम्‌ . 
22 8 Syed देशे 23  नासापुटसमन्वितम्‌ 
24 A чәч व कार्य तु, 25 A, B et C FORT 
26 A Bet C कळिका 27 A, त्रिपाद्युपरि विन्यसतू - 
০ सुवर्ण 
29 A दलकारवरान्तराधमम्‌ , В TOF वरान्तराधमम्‌ ; С कलिका वरान्तराधमम्‌ 
30 A पादोदनेड्श्भागे तु. 31 АесВ Чіа तु उपदंशं , С: पूरयेत्कलिकाया तु उपदशं 
33A दधिमापूर्य 33 A फलादिका , C फलादिकान्‌ . 


AB तदन्नोपरि, 


क्रियापादे द्वादश* पटल: at 


*मनसेवोदन भाव्य तन्मूर्तिध्यानतत्परः | स्थानकं वासनं नृत्तं वैवाह्यं यानमूर्ति बाः 11 २९॥ 
«атаач स्यात्त्वास्ये दद्यात्तु देशिकः | दक्षिणे “त्वभयेनास्ये दत्त्वौदनादि चिन्तयेत्‌ ॥ ২০1 
ऽपात्रदोषाधेमन्नं तु बलि area | वृषादिपीठपयंन्तमक्षमात्रान्तपिण्डत:? ॥ ३१॥ 
“बलिदान प्रकर्तव्य *घण्टां दीप TART 1 “"शेषान्नेन Lane नित्याग्निकार्यमाचरेत्‌॥ ३२ t 
ent नमोऽन्तेन म्रत्येकाहुतिमाचरेत | अन्ते पूर्णाहुति कुर्यादाज्येन हृदयेन तु ॥ ३३॥ 

तत. TIT WTI g | यावदूअहोपशमन मनसोच्छिष्टशुद्धिकम्‌॥ ३४॥ 
तावत्पानीयकं TE? च/चमन कुरु । “निर्माल्यं पात्रेणादाय चण्डेशाय निवेदयेत्‌॥ ३५॥ 
ताम्बूळं दापयेत्पश्चान्मुखबाससमन्वितम्‌ | ““शुद्धौदन हरिद्राज्ञं पायसान्नं “аа ад ॥ ३६ 1! 
ча क्रमेणेच erage यजेत्‌ 1 “तेष्वेव तु यथालाभं पूर्वे वा पञ्चिमे सुखे ॥ ३७॥ 
हृदा निवेदयेद्धीमान्‌ “orients च पञ्चसु | एवं य. कुरुते “मर्त्येस्विह लोके तु भोगकान्‌ ॥ ३८॥ 
यथेष्टं विषयान्‌ Para सोऽन्ते सायुज्यमाप्नुयात्‌ ॥ ३९॥ 


इति ва сага [क्रियापादे] नेवेयविधिनाम “द्वादश: पटलः 


—— s সা 


1 8 मनसोदनदानं भाव्यता मूर्तिष्यानतत्पर; , C मनसोदनमिद भाव्य RER: 
१4 स्थानक वा sà वा वैशाखं यानमूर्ति वा, B स्थानक ara वा वैशाख यानमूर्ति था; 
C स्थानक वासन दत्त वैवान्य यानमूर्तिनाम . 
3 स्थानक = चन्द्ररोखरमृतिः , आसनं = उमामहे-वरमूर्तेः , नृत्तं = नटराजमूर्तिः, নাস্তা = कल्याणः 
Sale: , यानमूर्ति, = भिक्षारनमूर्तिः 
£ A त्वहयेनान्यत्तादानादि , В त्वययेनान्यदत्ता दानानि, C त्वभयेनान्यदः्तोदनानि. 
5 A पात्रे Ann 6 А qued pour स्वमन्त्रत, 
7С पिण्डितम्‌ pour fired , 
8 cf Käranägama, 1, 33, 68-69, pour l’etymologe du mot Бай 
बकारं बलद विद्धि लिकारं ध्यानर्समवम्‌ | बकारलिकारसयुक्तो Ч: प्रकीर्तित || 
आदानध्यानसबन्धाद्वलिशब्द' अकीर्तित; | 
SA घण्टा दीप स्व॒वाद्यकम्‌ , C घण्टा दीप तु वामकम्‌ 


10 A येषा तेन pour RT, , B^ एवान्तेन С Fords 11 A, B et C gam 

12 A et B gadan बनमोन , С दृदादीनामसामेन, 13 A et C. gia: pour शुद्धि 
38 A निर्माल्यपात्रेणादाय 

15 C शुद्रोदनं 

16A गुळोदनं. , ҮС मुद्रोदनं- 

18 A इशान पञ्चमुखादयेत्‌ ; C ईशपञ्चमुखे ददेत्‌, В ईशात्‌ qamqa ददेत्‌ , 

19 A तेष्वेव याबता लाभ 20 B: पानीयादिषुः 

21 A मर्त्यः शिवलोकेऽनुभोगकान्‌,, B मर्त्यः शिवलोके तु भोगवान्‌ 

22 В yga pour भुक्वा, 23 A इति भीरौरवतन्त्रे नेवेद्रविधिपटलो द्वादश, . 
24 C Ex, | 


3b (Sal, 


[त्रयोदशः पटलः] 
[नवनेवेद्यवविधि।] 


अतः परं प्रवक्ष्यामि श्नवनेवेद्यलक्षणम्‌ | Mon विसृज्यान्यमासेष्वाम्रयणं* परम्‌ 11 १॥ 

“उत्तमेषु gedy Tes चण्डेश्वरं तथा । सर्वातोद्यसमायुक्तं सर्वालंकारसयुतम्‌॥ २॥ 

दध्यन्नं पुष्पसयुक्त адя प्रविशेत्तत | “त्यक्षं च "द्विभुजं रौद्रं атая арац | ३॥ 

खड्गं दक्षिणहरते а? वामहस्ते गदाधरम्‌ | HO gat चेव करण्डमकुटान्वितम्‌ 1 ४ ॥ 

क्षेत्रे “च शंकराशे तु क्षेत्र दृष्टा fr सस्थितम्‌ । गन्धैः पुष्पैश्च धूपैश्च दीपेदेध्योदनेरपि 1 ५॥ 

dans समभ्यच्यं um तु मन्त्रतः | “शूकमश्लेण ““सच्छेय विविधे. "TE: U ६॥ 
एउपदंशादिभिश्रैव Затое. | म्रामप्रदक्षिणं कृत्वा प्रासादं प्रविशेत्तत ॥ di 

18हुत्वा १शूकांस्तत' 20911919, LENS तापयेत्‌। **मण्डपे मण्डले रम्ये शालिद्भोदि Mal 
Meat चोळूखळं स्थाप्य *प्राडमुखो वाप्युदड्सुखः। शिरसा पूरयेच्छालि* *ब्रह्माज्ञानभिमन्त्र्य च॥९। 
मुसळ कवचेनैव VAAN तु कारयेत्‌। व्यपोह्य तुषकादीनि ^ पाषाणादीन्‌ Bass s U १०॥ 


1 Voir Suprabhedägama, І, 17, et Kämikägama, П, 19 

2B नवनेवेद्ममुत्तमम्‌ 3 A प्रोष्ठं सुज्यान्य pour MON विसुज्यान्य 
4B विसुज्यान्यहक्षमाग्रयणे pour विसुज्यान्यमासेष्वाग्रयण 

5 À मुक्तकेषु pour उत्तमेषु , C उत्तरे WHI ৰ рош उत्तमेषु मुहूर्तेषु 


6 A त्रियक्ष pour न्यक्षं च, 70 त्रिभुजं 
8 A श्यामवर्णमिद स्मृतम्‌ ; В IN च दष्टकम्‌ १ B दक्षिणहस्तेन pour दक्षिणहस्ते तु. 
10 C शालि pour वस्त्र 
11A Bet C तु pour 3, 12 A तु pour f£, B omet हि 
13 А खनामेनेव मन्त्रितम्‌, B मन्त्रैश्च खखनामभि, .  4' झुकम्‌ pour qeu 
15 В ससेच्य, С wur. 16 В झूक pour शाक, C; शुक pour शाक 
17 A उपदंशादयं 99, B उपदंशादयश्रैव, 18 В हुत्वा, 
19 A amo 20 А হাতি 
21 A et B. ii सुदापथेत्‌ , 22A सण्डले मण्डपे रम्ये , C मण्टपे pour मण्डपे. 
з A सस्थळे pour सस्तरेत्‌ , В fed pour #9 
24 A EU वे ठूखलं 25 À, प्राडूमुखे 
28 А शाली pour शालिं 2 В ब्रह्माङ्खेनाभिमन्त्रयेत्‌ , 


38 С, पाषाणानि विसुज्य च, 


क्रियापादे त्रयोदश पटल: ३ 
тач हृदापूर्य “ुद्धतोयेन ЧОН | HER সন্ত क्त्वा *स्यण्डिले 95 yê न्यसेत्त॥ ११॥ 
नाछिकेरफळं Заг цо चिन्यसेत्‌। समिश्रयेद्धृदा най हृदयेन निवेदयेत्‌ ॥ १२॥ 
अन्यत्र तण्डुलै पाक eet सोपद्शकेः | ЗЄВ वेद्याथ “बलि चैव प्रदापयेत्‌ 03 1 
निल्याभिकार्य कृत्वाथ! मतण्डुळेश्वौदनेरपि | आचार्य पूजयेत्तत्र भक्तांश्च परिचारकान्‌॥ 9% l! 
श्चं य. कुरुते ней. स पुण्यां गतिमाप्नुयात्‌ I १५॥ 


হাল श्रीमद्रौरवतन्त्रे “tare “नवनैवेद्यविधिनाम 1599099: पटल: 


———— अ 


LA द्रोस्यादिषु 

2 A, B et C. शुद्धतोयात्‌ उपूरयेत्‌ ЗА मात्राम्ते तु pour समुद्रान्ते 
4 9 सलिले 5 B ajoute ল aprés दु 

FA, B et चेव gereg. 

7A अन्यादितण्डुलैः ; В. enigi 

8 A gu नव्योपदंशके 9 A बलिं दयात्‌ प्रदापयेत्‌ 
10 B omet अथ, 1С аа तथैव च 

12A et В इति аа. 13 B et C omettent fram. 


14 A Яаа 15 С, aerate: pour я. 


[चतुदेशः पटलः] 


[कुण्डलक्षणम्‌ | 


“अतः परं प्रवक्ष्यामि कुण्डानां लक्षणं परम्‌ | वेदाश्रे थ्योनिखण्डेन्दुत्रिकोणं वृत्तमेव च U १॥ 

TAA ч षडश्रं च सप्ताभ्रं चाष्टकोणकम | *पद्माकारं दरशैतानि क्रमशो वक्ष्यते5घुना ॥ २॥ 
कतुंदेक्षिणहरते तु मध्यमाड्‌शुलिमध्यमे*। “पर्व दीर्घ विझालं লা *कृतमात्रसुदाह्तम्‌ ৷ ३॥ 
श्तन्मात्रेण त्रिमात्रं स्यात्कुण्डव्यासमुदाह्ृतम्‌ | विस्तारसहश *निम्नं मध्यमग्न्यंहमेव च 11 ४॥ 
चतुष्कोणसमायुक्त !"यत्तद्वेदाश्रमुच्यते | मेखलात्रयसयुक्तमृक्षा'भ्रियुगमुन्नतम्‌ | ५॥ 

उत्सेधसहर्श "евреи योनिरिभोष्ठवतः* 1 *“वेदाक्षव्योममात्रं तु योनिव्यासाधेमुन्नतमः* ॥ ६॥ 
एअभ्यन्तरमुखां योनि कुण्डमध्येऽम्बुजं लिखेत्‌। एवं হি Mager स्थाद्योनिकुण्डमिहोच्यते ॥ Il 
श्षेत्रव्यासाचुः” भूतांशे Aa पूर्वतो न्यसेत्‌ | कणोर्घाध परिग्राह्य कर्णभूम्यधेसीमगम || c t 
तस्मादमं क्रमातक्षीणं?? ээ цо ог цагаа | क्षेत्रव्यासे% usur तु पक्षांश दक्षिणोत्तरे॥ ९॥ 


lof. Kamikdgama, 1, 7, Suprabhedägama, Y, 12, Kuandgama, Y, 5, Káranagama,. 
1, 21, Yogajdgama, ms p 356-361, Virágama, pafala, 54, Kumdratantra, patala, 9 


2A योनिखण्डे तु $C पद्माकारा 
*B मध्यत, pour मध्यमे 5A पद्म ARs না, B पद्मदीर्घविशाल वा 
$A et В HAAS 
7 C omet cette ligne 8B фат: स्यु; pour त्रिमात्र स्यात्‌ . 
A निम्नमध्यमन्यशमेव वा, B निम्नमध्यमन्याशभेब च 190 यद्यद्‌ pour यत्तद्‌ 

ПС अक्ष pour ऋक्ष 12 C व्याध pour व्यास 

13 A et C We pour ऊर्ध्व 14A et B. विभोष्ठवत्‌ pour इभोष्ठवत्‌ . 


15 A et B एतेषा pour वेदाक्ष, С वेदेक्ष pour वेदाक्ष 16 A उत्तमम्‌ pour उन्नतम्‌ 
VA अभ्यन्तरं मुखायोनि , B अभ्यन्तरमुख योनि 

18 A चतुर स्याद्यो अमिकुण्डमिहोच्यते C час वा योनिकुण्डमिहोच्यते 

19 C क्षेत्रव्यासे तु 20 8 लोकाश 

হ A कर्णभूम्यार्घसीमगम्‌ , B कर्णभूम्यर्घसीमकम्‌ . 22 A жае. 

28 C Ra pour पिप्पल 

24 Les mss A et B répétent les vers 8 et 9a 

25 A - क्षेत्रव्यासं, 26 C qam. 


1 CATURAS'RA 2 YONI 


< 


3 ARDHENDU 4 TRIKONA 


(७) (७) 


we 


S VRTTA 6 PANCAS RA 


क्रियापादे चतुर्देश' que ९६ 


यक्त्वाष्टाशेन нас रज्जुरुत्तरत' स्थिता p धनुराकृतिरवं' स्याद्‌ १द्वात्रिशन्मात्रमानत, 1 १०॥ 
Paper प्रकर्तव्या्रिकोण चात्र कल्पयेत्‌ | яар Tesla? त्वेकांश बाह्यतो न्यसेत्‌ः॥ ११॥ 
ARR च सवल वृत्तकुण्डमुदाहृतम्‌। WARIS च авж 58 єє दलम्‌ [| १२॥ 

मध्ये च” मेखलायां तु दळमन्ये तु मेखले? | वेदाश्रस्य परीणाहं पञ्चषट्सप्त *चाष्टकम्‌ ॥ १३॥ 
भागं कृत्वैकभाग'° तु "qa भुजो भवेत्‌ | पञ्चकोणादिकोणं च सभवेच्चतुरश्रजम॥ १४॥ 
चतुरश्रस्य कुण्डस्यानाहतुल्यमशेषकम्‌! | азат सकल्पयेद्विद्वान्‌ सर्वकुण्ड fau || १५॥ 
हस्तमात्रविशालेन Si '“पासुना कृतम्‌ | षट्सप्रयचमात्रं “वा स्थण्डिळस्योदय भवेत्‌॥ १६॥ 
कुण्डे बा स्थण्डिले वापि होमकर्म समाचरेत || १७॥ 


Mey эц чаг क्रियापादे कुण्डलक्षणविधिनाम चतुदेश, पटलः 


টপ — নলেজ পল 


1C धनुषाकतिरेवं 2 À स्याद्वा pour स्याद्‌ द्वा 
8 4 ачта दणाष्टारो , 5 क्षेत्रव्यासादष्टमारो 
4 of Siddhántasürávali, р 270-273 

कषेत्रारपञ्चमविभागविनिर्गमेण योनिश्च वोणचतुरंशपरिभ्रमेण | 

आद्यन्तमागविरहान्नवधा विभक्ते मध्यस्थवारिधिपदै, स्फुटमर्धचन्द्रम ॥ 

sas त्रिभागपरिश्वडिङ्ृतत्रिमत्स्यै कण्ठार्घकाष्टमविनाकरणेन वृन्तम्‌ | 

чеш रचितैश्चतुर्मिमेत्स्यैः षडश्रं रचयेत कुण्डम्‌ ॥ 


5С मध्याह्न. беч бачен, В बाह्मेश्द्वयकान्दलम , 
? A‘ g pour च, 88 et दळमन्यौ तु मेखलो. 
* B «рош 4 WC कृत्वात्मभाग , В RATA 


п A ЧИН भवेत्‌ , C पश्चाश्रा््बुजा भवेत्‌ 
12 À शमवेचचतुरादा à, B संसवेचतुजाश पै, С सभवेच्छम्बुजा च वे 
13 A कुण्डस्य नाहे तुळमशेषकम्‌ , B कुण्डस्य লাই कलमरेषकम्‌ 
14 cf Siddhäntasärävali, р 276 
चतुष्कृते वृत्तकमेखलाशे स्पात्कर्णिका सार्धविभागमानात्‌ | 
पत्राष्टकं सार्वयुगेन ча RATAN, || 
15 B wat 16 В атат कृतम्‌ 
WB स्यात्‌ рош वा. 
18 voir les planches ci-contre pour les formes des neuf sortes de kunda décnteë 
dans le texte 
19 A इति श्रीरौरवतम्त्रे क्रियापादे कुण्डलक्षणचतुर्दश; पटल; , В इति कुण्डलक्षणबिधिरनांम चतुर्दश; पटल; ; 
C इति захаа कुण्डलक्षणविधिर्नाम चतुर्दशः पटल; , 


LECHE पटल; | 
[अभिकार्यविधि ]' 


अतः परं प्रवक्ष्यामि 2 ла ОНД | गोमयालेपनं कृत्वा शोषणं पाचनं तथा ॥ Il 

श्रोक्षणं हृदयेनेव कुशैस्तु शिवतोयकै' | “आसनं “कूर्चेनेकेन कवचेन “च चिन्यसेत्‌॥ २॥ 
mare गन्धतोयेन देशिक.” | ara वा ह्रण्युद्बमेव बा॥ ॥ 

Sao অমি सगृह्य हृदा “"कुण्डान्तिके न्यसेत्‌ः* | अखेण ''शोधयेदञ्नि कवचेनावकुण्ठयेत्‌!ः 1 911 
नेत्रेणेवाचेयित्वा तु “वागीशीं कूचेतो यजेत्‌ । तस्यास्तु योनिमार्गेण प्रशान्तेनाभिकं न्यसेत्‌ ॥ ५॥ 
वामदेवेन मन्त्रेण **चाभिबीजेन मन्त्रत' । “वागीश्वरो ''समभ्यर्च्याप्यम्नि चैव हृदा न्यसेत्‌॥ ६॥ 
सद्योजातेन मन्त्रेण “दर्मेराच्छादनं कुरु । ree पुष्पं च धूपं “”च दीपं चैव हृदा बुधः ॥ Il 


lof Катка, 1, 8, Karana, 1, 22 et II, 20, Sváyambhuva, 50, Matanga, kriyápáda, 
30, Atta, 22, Kırana, YI, 4, Kumdratantra, T, Cintya, 30, Dipta, 33, Makuta, 6, Yogaja, 
p 347-356, Vira, 39, Suprabheda, I, 11 
2 A et C omettent तु dans त्वभिकार्य, ЗА еВ ŞIK pour कुशैस्तु 
4 А omet quatre lettres आसन कू 5B चेककूर्चेन рош कूचेनेकेन, 
1 SA et C g pour q 
"cf Käranägama, I, 20, 9-10 कुण्ड चेत्‌ शोधन चैव क्षालनं शोषण तथा | पावनं ओक्षणं चेव 
emassa: . 
8A et B तु pour हि 9 C gare pour Tare 
10B कुण्डान्तिक 
11 cf Kérandgama, І, 22, 10-11 
सूर्यकान्तोद्धवं श्रेष्ठ काष्ठजं मध्यम भवेत्‌ | ओत्रियागारजं वह्नि कन्यसं चेति कीतितम्‌ ॥ 
शरावे ताम्रपात्रे वा पावकं तु समानयेत्‌ || 
12 C कुण्डयेदञ्चिं pour शोधयेदर्मि 13 A गु pour कु dans अवकुण्टयैत्‌ . 
14 Les mss sont corrompus A ш चामी È, B ht चाम्भीवे et C ht aif Les passages 


paralleles dans les autres араша et le mot तस्यास्तु dans la ligne suivante suggèrent 1c1 
que le mot propre est वागीशीं 


15 A et C omettent Ч 16 B वागीश्वरी , C वागीश्वरी, 
17 C समभ्यर्च्य অহ্যাহীনি gar न्यसेत्‌ 18 В दर्भेण pour є 
19 गन्धपुष्पं च 20 B omet च 


44 रोरवागमः 


абата течі श्चाप्येवं ध्यायेत्समाहित'ऽ। पाद्यमाचमनं चा्ध्यमीरामन्त्लेणः दापयेत्‌॥ १७ ॥ 
नामकर्म त्विदं प्रोक्त पञ्चसस्कारः एव हि | बीजसुख्येन mer तथोपस्थानक* कुरु ॥ १८॥ 
Feu च दर्भान्‌ सस्तीर्य देशिकः | अध स्थितानुदग्दर्भान्‌ *सर्वेषामविशेषत' d १९॥ 


दक्षिणे तु कुझान्‌ सर्वान्‌ *सर्वतश्चोध्वगांस्तरेत्‌ | eripere? तु दर्भान्‌ uei देशिकः? Rolf 


ага तु मन्त्रेण पात्र तत्रेव “सादयेत्‌ | ग्रोक्षयेद्खमन्त्रेण कुशाग्रानुपरि न्यसेत्‌॥ २१॥ 
ग्रोक्षणीसुद्धरेत्तेषु पूरयेदुदकेन तु | तस्मिन्‌ कूच ar беде “व्रहमाङ्गiनमिमन्त्रयेत्‌॥ २२॥ 
सर्वद्रव्याणि पात्राणि प्रोक्षयेदख्जमन्त्रत. | अभ्रेदेश्षिणपार्च तु эшч न्यसेद्बुधः || २३॥ 

gente तु ''प्रणीतां विष्णुमचेयेतः१ | चतुर्दिकपरिधीस्तीर्यं च।घारावम्निशांकरे ॥ sv U 


१न्यस्य छोकेश्वरान पूज्य गन्धाद्यैस्तु स्वनामतः। ӘӘ क्षुरिकेणेव “दभभमूलाम्रमध्यत: || २५ Ut 


LA अनिरूप pour ә ёч 2A तु एव pour चाप्येव 

8 cf Suprabhedágama, Y, 11, 18-23 
हृदयेकं द्विवक्त्रं तु Rad च षड्क्षकम्‌ | त्रिमेखलं त्रिपाद च TY wa शिरः || 
सोपवीत जटामौलिमुक्षारूढं सिताननम्‌ | सप्तहस्तं за «ав нан || 
हिरण्या कनका रक्ता कृष्णा च सुप्रमा तथा | अतिरिक्ता बहुरूपा जिह्वा सत्त प्रकीर्तिताः ॥ 
अमिरूपमिद गुह्य सर्वरान्त्यर्थमुच्यते | एव रूप स्मरन्नित्य जातकमे समाचरेत्‌ | 


4C इम मन्त्रेण pour ईशमन्त्रेण 5 A सस्कारम्‌ pour सस्कार, 

6 Aet B उपस्थापन pour उपस्थानक 7B, C et प्रागग्र ҸҸ 

SA सर्वेषा च विशेषतः 9 A ате स्तरेत्‌ 

10 В भागे pour पार्श्वे 11 C प्रणीता विष्णुमर्चताम्‌ pour दर्भान्‌ सस्तीर्य देशिक. - 


18 cf Kdrandgama, 1, 22, 30-32 
दर्भेणेन्धनमझली तु उपस्थान gar क्षिपेत्‌ | 99 परिस्तीर्य प्रतिदिग्दशभिस्तत, || 
दक्षिणाश्चोत्तराश्चैव उत्तराश्वाधरास्तथा | पूर्वाग्राश्वोत्तराग्राश्व प्रागादीनि क्रमात्क्षिपेत्‌ || 
देवस्य त्वेति मन्त्रेण पूर्वे चैव परिस्तरेत्‌ | 

13 Le ms C omet les vers n° 21 à 24а МА et B साधयेत्‌ pour सादयेत्‌ 

15 A न्यस्त्वा 16 р ब्रह्माङ्कैरभिमन्त्रयेत्‌ 

17 B प्रणीतं 18 A अचितम्‌ рош अर्चयेत्‌ 


19 В आघारं RET, ईश्वरं RET 
20 cf Jsanasiagurudevapaddhati, vol Ш, р 130-131 


feet कृतया प्रागुत्तराग्रया वेण्या कुण्ड навч यथोक्तपरिधीन्‌ विन्यस्य du परिधिविष्टरेषु गराच्या 
went, दक्षिणे शङ्करं, पश्चिमे विष्णुम्‌ , उत्तरेऽनन्तमीश्वरं चावाह्य EH स्वनाममिरभ्यच्ये लोकपालाश्च 
खाशाखज्नाणि चेष्टा शिवाशा श्रावयेत्‌ | “भो भो ब्रहमेन्द्रविष्ण्वाद्या देवा төт शिवाज्ञया | शिवामिमेनं रक्षध्वं 
खावकाशेष्ववस्थिता; || ” इति रक्षा विधाय खुकूखुवावस्त्रेण प्रक्षाल्यादाय दर्भचतुष्टयसहितो gar fearon प्रताप्य 
Rra RR पुनः प्रताप्य सक्षाल्य ga विन्यस्य खुचमादाय दर्भाग्रे, AS ओं हा शिवतत्त्वायेति Gu, 
मध्यं दर्भमध्येन विद्यातत्त्वायेति, अथ मूल दर्भमूलेन आत्मतत्त्वायेति समृज्य, पुनर्मूल्मध्याग्रेषु ब्रह्मविष्णुरुद्रात्मतत्ताधि- 
पतीन्‌ सस्मृत्योलिख्य प्रक्षाल्य दक्षिणत प्रस्तरदर्भेष्वधोमुख विन्यस्य, तद्वत्‌ खुवमपि सस्कृत्य खुचः समीपेऽघोमुख «uu 


विन्यस्य, of शक्ति खुवे হিন च स्वनाख्नाभ्यर्च्यं च त्रिसूच्यावेष्टितग्रीवी कमेयोग्यी भवतः | 
21 A, B, Cet D дея <? 


क्रियापादे पञ्चदश पठल* ae 


PASTS मतिमामांस्ततोऽौ स्परीनं कुरु' | Bad च समापूर्य हृदयेन तु मन्वत ॥ २६॥ 
थ्अस्त्रेणापुवनं зєв निधापयेत्‌ | पर्यप्रिकरण Зараа Аат TE 1 २७॥ 
सप्तजिह्वासु जुहुयात्‌ “सद्यादिशिरसोऽन्तकम्‌। *सप्तसप्ताहुतीहुत्वा परिषेचनमाचरेत्‌॥ २८॥ 
SARA व्योसव्यापीति मन्बतः । प्रत्येकं 'दशासख्य तु जुहुयाच घृतेन g ॥ २९॥ 

“аар giar धूपैश्च दीपैर्यैश्चP पूजयेत्‌ | समिदाज्यचरेःह्लाजान्‌ः सक्तु!*माषतिलैरपि ॥ ३० ॥ 
іза әр यवक्षीरदाधि सद्यादिभि, क्रमात्‌ | अत्रावसानं जुहुयारक्षुरिकाबीजसुख्यतः ॥ ३१॥ 
सर्वद्रव्यसमायुक्तं सकृद्धोमं “हृदा बुध. | पूर्णाहुतिं च शिरसा аанай मन्त्रतः Il ३२॥ 
LR तु यद्धोम quu तु भावयेत्‌। सपूज्य गन्धपुष्पाचेस्तत्तन्मन्बैस्तु होमयेत्‌ ॥ ३३॥। 
स्थापने चोत्सवे **चान्येष्वेवमेवः* समाचरेत्‌ ॥ 39 Il 


इति ““श्रीमद्रोरबतन्त्रे [क्रियापदे] ч цагаан शपञ्चद्शः qu: 


क च তে EY oem 


1р ततोऽग्न्यासाधन कुरु 2B зө , C अस्रेण নল 

3 A कुर्यात्‌ FORT सह , B कृत्वा कुर्यमेरमिना सह; C कुर्यात्कुशाग्रेरमिना सह 

2р विद्यादि pour wan 5 A et C सप्तसप्ताइतिं हुत्वा 

SA чл =ч "Aet B दरसख्या तु 

8 D गन्धपुष्पैश्च 9A अर्ध्य च pour AAA 
10 A 3Ë pour चरून्‌ 11 С ете pour लाजान्‌ सक्तु. 
12 A, Bet C वेणु pour माष dans सक्तुमाषतिलेरपि 13 A et सर्षपच यव॑ क्षीर॑ दधि 
14 A, B et C सदा pour हुदा 15 Tarttiriyabrdhmana, 2, 4, 1, 4 
16 C यद्देवाज्यं 77८ तदगी pour єє 

18 В चान्येऽपि pour चान्येषु 1 C एवं pour एव 
20 A заа 21 A omet विधिर्नाम, D अभिकार्यविधिपटल; . 


22 A+ पञ्नादश; 


23 Оп trouvera ci-contre un tableau qu donne des détails au sujet des 
differentes formes d’Agm, selon les descriptions que l'on en trouve dans les divers 
Agama 

On voit d'apres ce tableau qu’Agm peut avoir 


1, 2, 4 ou 5 têtes (Siras) 
2 ou 4 flammes ressemblant à ces cornes (Ута) 
2, 3, 6 ou 15 yeux (netra) 
2, 4, 7 ou 10 bras (hasta) 
2 ou 3 jambes (рада) 


Mais presque partout ıl y a 7 langues (jihvd), uniformité qui est ım- 
téressante à noter 82707722270 seul donne 5 langues à la forme appelee Saiwágm. 
On trouve comme váhana (monture) le Taureau (vrsa), le Bouc (chdga) et le 
Béher (mesa) Agni est parfois assis sur un lotus, 11 peut être assis en padmdsana ou. 
sukhäsana 4 


&o атла: 


En се qui concerne le уйлана, l’iconographie du Sud de l'Inde présente Agni 
presque toujours sur le Bouc, tres rarement sur le Beler, et Jamais (a notre connaiss- 
ance) sur le Taureau Peut-être 8৮61 conclure de cette remarque la nécessité 
de distinguer entre la forme de méditation utilisée dans le rituel §rvaite (Agni sur 
le Taureau) et la forme représentée par liconographie (Agni sur le Bouc et le 
Béher) уйдет en particulier—qui est l'aspect d’Agn que le rituel invoque et 
adore avec des mantra Sivaites—est tout à fart semblable à Sadäsiva, on doit le voir 
avec cinq visages, quinze yeux, dix bras, et avec le Taureau comme monture 

L'Àgama <Acintyavigvasdda (ms р 293-295) decrit trois différentes formes d'Agm 


Saivdgm dont le rituel se fait avec des mantra purement §ivaites 
Misrägn ” " 39 » Sivaites et vediques 
Vaidikügm — ,, 3 m » purement védiques 


Saivdgni est semblable à Sadššrva, sauf qu'il a sept langues Tandis que Misrdgm 
comme Vaidikdgni a deux têtes, six yeux, sept bras, sept insignes, trois jambes et sept 
langues, le premier a le Taureau comme monture, et le second le Bélier 

Dans le cas des formes a sept bras, l'un des msignes n'est pas constant; а la 
place du rosae (aksamälä) qu'indiquent la plupart des Agama, certains textes a la 
suite de Rauravägama (cf vers 16) donnent la flamme (ает) Diptágama, AmSumatkds- 
yapa et Cmtyagama (tel qu'il est cité dans Kriyddipikd, mais notons que la leçon du 
ms de Kivelür de Cmiydgama est aksaméld) L’iconographie supporte les deux 
versions La statue de pierre de Banayási (Kärvär dst, Mysore) et la sculpture qui 
se trouve sur le gopura de 77777672127 (Tirunelveli dst., Madras) tiennent le rosaire, 
et la statue de bronze de Kiraniir (Nannilam Taluq, Tanjore dst , Madras) а la flamme, 
à la place du rosaire 

Remarquons que les statues de pierre et de bronze de Tiruppugalür (Tanjore dst ) 
qui représentent Agni respectivement avec les bras pendants (lolahasta) et avec les 
mains jointes (dfyalhasta) ne répondent pas aux descriptions des Agama, mais à la 
légende attachee au lieu, et qui est contée dans le Sthalamáhütmya Agni la fait 
ipénitence, pour se delivrer d'une malédiction (SGpavimocana) 
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[षोडशः पटलः] 
[निन्यांत्सवबिधि | 


बलि नित्योत्सवं चैव प्रवक्ष्यमि यथाक्रमम्‌ | पूर्वाह्न पुष्पलिङ्ग तु मध्याह्ने त्वन्नलिङ्गकम्‌॥ १॥ 
ares वाक्षतान्‌ पुष्पं दलिकाया तु कल्पयेत्‌ | “अस्राज यजेत्तस्मिन्‌ ऽसर्ववाद्यादिसयुतम्‌ ॥ २॥ 
Sere प्रदक्षिणं कृत्वा मह।पीठं "dip च । प्रदक्षिणं ares च “कारयेद्वृद्धिकारणम्‌ ॥ 3 Il 

*एवं बलिक्रम. प्रोक्तो नित्योत्सवरत्वथोच्यते | प्रागुक्ता चाखमूर्तिश्च प्रतिमा चन्द्रशेखर ॥ ¥ Il 
सौम्यं पाशुपतं वापि प्रतिमा '"चेव ऋद्धिदा | हैमं? राजतताम्रं वा कास्यं वा बलिपात्रकम्‌ ॥ à ॥ 


— 


lof AmSumad, patala, 73, Anta, patala, 26, Kámika, IL, 5, Karana, I, 140, 
Vira, patala, 40, Suprabheda, I, 13 

2 cf Suprabheddgama, І, 13 10-11 
ततस्त्रिकालमन्नेन абет चोत्तमम्‌ | मतर्मेध्याह्ृमन्नेन मध्यम तु ese, || 
मध्याह्ने табох तु अधमं तु गजानन | Tê पुष्पछिङ्ग तु साये तण्डुलमेव च | 

3 A WISH तु पुष्प वा 

4 cf Suprabhedägama, Y, 13, 18а, 195-20, 27b-28a, 35a; 
एवं पाशुपत ध्यात्वा बलिलिङ्ग TAT | गन्धपुष्पादिनाभ्यच्य तद्रूप प्रतिमा बुधः || 
Tenia тєв दिकमनुब्रजेत्‌ | agaf परितः सर्वालकारसंयुतम्‌ || . 
qt aA | काहलेस्तालके; शाब्वेबीणावेणुरं सह॥ . 
इत्येते; कल्पितैस्ताले; সাঘাহ্‌ त्रिः प्रदक्षिणम्‌ | ... 


5 А सर्ववन्यादिसयुतम्‌ $C єр 
7A et तथा त्रयम्‌ pour तयैव च 8 B कारयेद्रक्षकारणम्‌ , 
9 A एव बलिकमे प्रोक्त , В एव बलिक्रमं प्रोक्तं, 10 C ud pour चेव 


11 cf Suprabhedägama, Y, 4 
सौवर्ण राजत ताम्रं कास्य वा पात्रमुच्यते | RR पात्रघनं स्थादुत्तमादिके || 
बिस्तारं हस्तमान =т= नवमथाडूगुल्म्‌ | घनं नवचतुष्के स्यालात्रमध्येडन्जमुच्यते ॥ 
त्रिभागक तु विस्तारं पात्र FAT कारयेत्‌। तस्याब्जस्पोर्च саәт बा || 
कर्तव्यं कर्णिकाबाह्ये दलाष्टकमथार्घंत | उत्सेधार्ध तदर्ध स्युद्दलाग्र तु नवोन्नतम्‌ [| 
पात्रं वृत्त प्रकर्तव्य मध्यमे RIRE | अधमे Meuse पात्रबिस्तारमुच्यते ॥ 
एवं कृत्वा बले; पात्र मण्डले erage. | 

12 В हैमराजतताम्र वा, C हैमं राजतं নার্স মা. 


६२ रौरवागम' 


WANTS तारमुत्तमं पात्रमुच्यते | тете аат मध्यम “दलिका भवेत्‌ ६॥ 
यायच्या अड्गुळं “व्यासमधमस्य विशेषतः | कर्णिकाव्यासमग्न्यंशमुत्सेध॑ शिवमात्रकम्‌॥ ७॥ 
परितो5ष्टदर्ल पद्मं agra *वेत्रवेष्टनम्‌ | कर्णिकोपरि धकर्तव्यमन्नलिङ्गं विधानतः ॥ ८॥ 

पञ्चाङ्गुलं समारभ्य ERA | नबाड्गुलावधिर्श्यावज्ञवधा लिङ्गमानकम्‌॥ ९॥ 
1०तन्मानद्विशुणं मूळं नाहमग्न्यशामुच्यते । Mane ETTORE ' दधि TOT कारयेत्‌ Lo l! 
Bera समावाह्य लिङ्गे ““पाशुपतास्त. | चतुर्भुजं त्रिनेत्रं च Brant तु age” || ११॥ 
अभयं दक्षिणे वामे वरदं पुरतो fag | त्रिशूळ दक्षिणे हस्ते त्वक्षमाला तु वामके ॥ १२॥ 
vae garg सर्वाभरणभूषितम्‌ | *सदष्टास्याधरे qu TRE" परम्‌॥ १३॥ 

ध्यात्वैव बलिलिङ्गं तु पूजयेदखमन्त्रत. | Qz पाशुपतं “त्वेवं प्रतिमां “चेव कारयेत्‌ ॥ १४॥ 
2सनानद्यसमायुक्त. सोष्णीष' सोत्तरीयक. | Әка च सौम्यं च शिरसा तु 25989997 Il १५॥ 
MASSA वितानच्छत्रसयुतम्‌ | नानावाद्यसमायुक्तं नृत्तगेयसमन्बितम्‌ ॥ 48 1 
furet gare विशेषतः | बलिपीठ प्रविइयाथ “*दिशानृत्तसमन्बितम || १७॥ 


1C Ёа pour त्रिंशद्‌ 
2 A दलिका , D स्तलिका, € «jm 
ও A жї ө pour गायत्र्या age , В: गायत्र्या चाहुल 


^B वासम्‌ pour व्यासम्‌ SAet B ERI 
SA dell Ча ЧТ 7 À et C omettent च dans aratge 
8 विवर्धनम्‌ pour विवर्धनात्‌ °C fifi pour за dans TEIN . 


10 С; corrompu मन्यानश्चिगुणान्मूलन्नाग मुच्यते १ 
1 A नाहः स्यादडुलिव्यास , 3: नाह स्यादहुलिव्यासा 12А दधिमालिप्य, B अधिमालिप्य, 
13 A अस्त्रराजानमावाह्य, 14 C पाशुपत स्मृतः 
15 C शिखोग्र 16 С सकुज्वलमू 
17 cf Suprabhedägama, Y, 13, 14-17 
«еә मर्दितं ges यथा । षोड्शाबुल्मुत्सेध मूलं तद्द्विगुणं भवेत्‌ ॥ 
HY त्रयाुलन्नाहमानुपूर्वातक्षय भवेत्‌ | मध्यमं FETE FETE || 
этет етен MES भवेत्‌ | Sel पापत न्यस्त्वा रूप तत्र विचिन्तयेत्‌ ॥ 
নিটীস चतुर्भुज रौद्र शिखाकोटिसमुज्ज्वल्म्‌ | वरदाभयद हस्त TH सब्याक्षञ्चलधृत्‌ || 
एवं पाशुपत ध्यात्वा बलिडिज्ञे UAT | 


18 A et B omettent तु dans त्वक्षमाला 19 ८ उग्रदृष्टिसमायुक्त, 
20 Les mss corrompus, A सदष्टास्यादर «E, В ч «E , Cet D सदंट्रास्यघर dé. 
21 С युत pour धर - 22 C dq pour त्वेव , A et B तवैव 


28 B तु प्रकारयेत्‌ pour चैव कारयेत्‌ 

24 С ज्ञानद्वयसमायुक्तौ-सोष्णीषौ सोत्तरीयकी , B ख्नानद्वयसमायुक्तं सोष्णीषं सोत्तरीयकम्‌ , 

25 REM. 26 À दीपपच pour diffs, С दीपपुञ्छ, 
2 C इम्यदामौ pour हर्म्यमादौ 28 C दीपा pour दिशा, 8 देश pour दिशा 


क्रियापादे षोडश' पटल: ६३ 


ча Лаа कृत्वा 'पश्चादप्याल्य कुरु | द्वारान्तिके तु सप्राप्ते पादग्रक्षालनं कुरु |1 १८॥ 
आळयाभ्यन्तरं गत्वा विष्टरे तु निधापयेत्‌ | पादुकां विन्यसेदम्ने व्ृषमन्लेण पूजयेत्‌? 11 १९ Il 
पाद्यमाचमनं TE गन्धं पुष्पं श्सधूपकम्‌ | दीप चेच तु ताम्बूल हृदयेन अदापयेत्‌ ॥ Qo Il 

erat “чете च पुनराल्यमाविशेत्‌ | “प्रतिमापादुकादीनि ९पूर्वस्थाने "निधापयेत्‌ ॥ २१॥ 
शगर्भागारेऽखराजं चाप्यञ्स्थाने 'सुयोजयेत्‌। "पतिते चान्नलिङ्गे तु “पात्रे च पतिते तथाः? ॥ २२॥ 
भिन्ने छिन्ने “विनष्टे वा प्रायश्चित्तं वदामि ते | शीघ्र ह्य प्रविञयाथ शान्तिद्दोमं समाचरेत ॥ २३॥ 
म१अद्भेणेशानमन्त्रेण मूलेन हृदयेन च | “अतिदशाहुति कुर्यादन्नलिड्रे” नवीकृते ॥ २४! 
१शप्राग्वदेवाचेनं कृत्वा ततो नित्योत्सवं कुरु | उत्सवे दीपहीने च तत्र 2099 ছি सस्थितम्‌॥ २५॥ 


———— পপ শপ শপ কা 


1B पश्चाद्देव्याल्ये ; C पश्चादर्ध्याल्य 

2cf Kdrandgama, І, 140, 19-34 
परिचारौ समाहूय सोष्णीषी चोत्तरीयको | सर्वलक्षणसन्नी सर्वामरणभूषितौ || 
पवित्रपाणिनौ सर्वगन्धमास्यैरलंकृतौ | तले মুমি न्यसेल्लिङ्ग प्रतिमा च विशेषत, ॥ 
वितान STE पिञ्छचामरसयुतम्‌ | सर्वातोद्यसमायुक्त गीतन्ृत्तसमाकुलम्‌ || 
नानादीपसमायुक्तं नानामक्तजनेर्थुगम्‌ । पूर्वाह्ने ser: प्रीतिमेध्याह्ने शिवमूर्तिनाम्‌ || 
विष्णोः प्रीतिकर रात्रो त्रिः कृत्वा ৰ За лд | तयो रौद्रं तु पुरतस्तदन्ते शान्तमेव च ॥ 
प्रथम प्रदक्षिणं कुर्यान्मङ्गणीतालसयुतम्‌ | परिवाराणा द्वितीये तु प्रदक्षिणमथाचरेत्‌ ॥ 
वृषस्य बृषताल ठु эїйй तथा | मातृणा iframe à ARTE तु ढकरी ll 
quest गीतं ज्येष्ठाया बळितालकम्‌ | तटामहायु दुर्यायामीशानस्योद्धट भवेत्‌ || 
गोपुरे वाद्यनि शब्द शङ्खघोषसमन्वितम्‌ | तत पुरःस्थितं पीठ त्रिः कृत्वा ठु प्रदक्षिणम्‌ || 
शबरीबलिपीठस्य प्रबिश्याभ्यन्तर аҹ: | Ar प्रदक्षिण कृत्वा अविशेदाल्य प्रति || . 
द्वारदेश समानीय पादप्रक्षाळनं कुर । पादुक बृषदैवत्य पूजयेद्‌ TAT || 
पादादिना समभ्यच्य लिङ्गं च प्रतिमा तत; । प्रविशेदालय पश्चाद्विन्यसेतूर्वदेशके ॥ 


3B सुधूपकम्‌ 4A वास्रराजान pour चाख्राज च; C शास्त्राण्यादाय, 
5 4 प्रतिमा पादुकादीनि. 6B чата, 
7B नियोजयेत्‌ , 8 A et D गर्मावरणेड्खराजानमस्नस्थाने 


A gpourg, C S pour सु 10 C प्रतीते pour पतिते 

11 पात्रेण pour पात्रे च 

12 Les manuscrits А, B, C et D ajoutent une ligne en plus en répetant le 2€ 
quart de cette ligne et le 1¢ quart de la ligne suivante লিল छिन्ने विनष्टे वा দাগ च पतिते तथा 

13 C छिन्नेऽथ À वा. 14 B तथा WS pour विनष्टे वा 

15 cf Kérandgama, I, 140, 31 

प्रमादात्‌ पतितं यत्तु अघोरेण शत हुनेत्‌ | नवलिङ्कं प्रकर्तव्यं पूर्वोक्तविधिना सह || 

16 А TETRA 17 4 प्रतिदशाहुति , B प्रतिदशाहुति, 

18 A et C зеб नवीकृतम्‌ . 19 A, B et C ग्रागिवैवार्चनं 

20 3 सर्वमहीस्थिता: , A सर्व हि सस्थिता. 


६४ रौरवागम 


द्विगुणं दीपमुद्दिश्य 1919 प्रदक्षिणं कुरु | এসবিজা पतिता चेत्तु स्नपनं शान्तिहोमक्म्‌ २६॥ 
तदा “तत्मतिमां कृत्वा पुनरुत्सवमाचरेत | अङ्गोपाङ्गे तु विच्छिन्ने sist सन्धानमाचरेत्‌* ॥ २७॥ 
सम्रोक्षण तत कृत्वा सर्वालङ्कारसयुतम्‌। उत्सवं कारयेद्धीमानुक्तमागण "सुब्रत ॥ २८ Il 

वर्षाकाले महावाते 'स्थानकं शवाद्यमाचरेत्‌। °वर्षे '°छत्रसमायुक्तमश्चमूर्यैवसुत्सवम्‌॥ २९ 11 
अथवा लिङ्गमावृत्य' विना rS प्रदक्षिणमः3 || २० ॥ 


इति “श्रीमद्रोरवतन्ल्ले *“[क्रियापादे] नित्योत्सवः*विधिर्नांम ares पटलः 


সপ खि 


1 নিহীস pour रोष 2C प्रतित 

3C पतित 4C तत्प्रतिम 

5০6 Kérandgama, I, 144, 65-66, 74-77, 84-87 (р 705-707) 
RRRA च भिन्ने च पतितेऽपि च | wa चैव तथा adaa भवति ध्रुवम्‌ [| 
कृत्वा तु शान्तिहोम ठु मूलेनेव হার हुनेत्‌ | नवलिङ्ग प्रकुर्वीत gf समाचरेत्‌ || 
बलिपात्रविद्दने а क्षीयेत धनघान्यवंगे | হান্লিহীল तत कृत्वा नबपात्र तु निक्षिपेत्‌ |! 
बलिदीपविहीने च е яаа भवेत्‌। क्षुरिकाबीजमुख्यैश्च प्रत्येकं तु शत जपेत्‌ || 
द्विगुणं दीपमारोप्य बलिशेष समाचरेत्‌ | 
प्रतिमायानकाले तु पतिते चाड़हीनके | वास्तुराष्ट्राधिपाना च नाशन भवति धुबम्‌ || 
स्नपनं तत्र कुर्वीत पुण्याह वाचयेत्तत, | शान्तिद्दोम ततः कृत्वा पुनर्यान समाचरेत्‌ |i 
शिरो बाहू तथा पादो हीनस्यापि аа | नखकर्णाड्‌ тӘ भूषणास्रविद्दीनके || 
पद्मबन्धविहीने च जटाहीने प्रजापते | पुन; सन्धानकं कृत्वा तदर्थ प्रोक्षण कुरु ॥ 


SA gd "C स्थानीक 
8B पाद्यम्‌ pour वाद्यम्‌ ? D a% pour qi 
WA छत्रसमायुक्त Temper, B छत्रसमायुक्त TAH, C छत्रसमायुक्तमस्त्रमूत्येवम्‌; D ° च्छत्र- 
EN 
समायुक्तमस्त्रमन्नेवम्‌ 
1D आवृत्या pour आदृत्य 12A Bet C पीठप्रदक्षिणम्‌ 


18 cf 12777222770, І, 140, 37-38 
वर्षे चेव महावाते स्थानक वायमाचरेत्‌ | fe aufer कुर्यान्नित्योत्सवविशेषत, | 


мА श्रीरौख़तन्त्र В omet श्रीमद्रौरवतन्त्र , D रौरबागमे 
15 A, B et C omettent arè 16 A omet विधिर्नाम 
17 C सप्तदश; पटल; ; Aet B षोडशपटल ; D नित्योत्सवविधिपटल; 


[सप्तदशः पटल: | 
[अङ्ङुरार्पणविधिः]` 


अत परं प्रवक्ष्यामि श्चाद्ककुरार्पणमुत्तमम्‌। *स्थापने प्रोक्षणे चैव स्नपने मङ्गलेऽन्यके*॥ १॥ 
ware वार्थ सप्ताहे ware वा विशेषत | शिवमाराधयित्वा तु बीजाङ्कुरं तु Tea २॥ 
सर्वालड्कारसयुक्तं Aras चोत्सव कुरु | ग्रहीत्वा पालिकादीनि ग्रामं कृत्वा प्रदक्षिणम्‌ ॥ ३॥ 
"नदीतीरं तटाकं TET वा स गच्छति 1 भ्रमिशुद्धि तत. аг मन्वत ॥ ४॥ 
RMT यजेदूभूमि गन्धपुष्पादिमि क्रमात्‌। Sst च समभ्यच्ये त्वखमन्त्रमुदाहरन्‌ ॥ ५॥ 


काक सा 


lef Anta, patala 34, Катка, І, 63, Karana, Y, 20, et IT, 12, Kumaratantra, 
patala 40, Dipta, patala 87, Vira, patala 43, Suprabheda, I, 35. 

2 A, B et C omettent Ч 

3 cf Karandgama, 1, 20, 1-5 

उत्सवे BIA चेव प्रोक्षणे स्थापने तथा | अन्यस्मिन्‌ मङ्कले कार्ये मङ्गलाड्कुरमुच्यते | 
द्विविध तत्समाख्यात भद्र क्षुद्र तथैव च | सर्वेषु यागपूवेषु नवमे सप्तमेऽहनि || 
पञ्चमे वा शिव पूज्य कारयेदड्कुरार्पणम्‌ | अधिवासनानि रात्री 3 तद्दिनात्पूर्वरात्रके ॥ 
अडकुराप॑णकार्य ठु निश्चितम दिवस तथा | नवाहे चेव साहे पञ्चाहेऽत्र ज्यहेडपि वा ॥ 
सद्योऽड्कुरार्पण वापि कारयेदड्कुरार्पणस्‌ || 

4 A न्यसेत्‌ pour अन्यके 5C अपि pour अथ, 

SA रोपयेत्‌ 

7 cf Suprabhedägama, Y, 35, 12-14 

नदीतटाकतीरे वा केदारे पर्वते बने | स्थान माप्य बिशुद्ध च समुन्मूज्याथ OY || 
हृन्मन्त्रेण समभ्युक्ष्य तेन गन्धादिनाचयेत्‌ | कुन्दाल्या खानयेन्मन्त्री शिव स्मृत्वा gar ततः ॥ 
मृद апе वामेन प्रविशेदाल्य प्रति || 

8 B कृत्वा pour कुर्यात्‌ 

91е mot “Kundali” ayant le sens de pic, ne se trouve pas dans les Lexiques 
sanskrits Le Medinikosa donne ‘‘Kuddala” et le Sabdakalpadruma donne la 
dérivation comme suit kum bhümim dálayat iti kuddälah Le mot Kundäl dans le 
sens de pic, dénvant de la 80010 Kut (percer) se trouve dans les Lexiques tamouls et 
il est tres possible que ce mot soit emprunte de la littérature tamoule dans les textes 
de Salva ägama Il est probable que le mot Kuddäla dérive de ce mot tamoul Ce 

5 


&& হীনোনন' 


खात्वा भूमि हृदाखेण 'घटिकापालिकादिषु | age शिरसा апа गजारूढोऽथ *पादग ॥ ६॥ 
आमग्रदक्षिणं कृत्वा प्रविशेद्यागमण्टपम्‌ | गोमयालेपनं rer “पिष्टसूत्रेण चित्रितम्‌ N ७॥ 
“ग्रोक्षयेद्ख्रमन्त्रेण ARTE कुरु | “मध्ये नवपदं पद्मं कुर्याच्च शाळितण्डुळे' ॥ ८॥ 
श्तदामृतकलांशेषु !"महाशास्वेकमाहरेत_। कोणेषु त्रिपदं प्राह्ममुपादाय पदं रवे ॥ Il 

ea सम्रोक्ष्य qii पुष्पे परिस्तरेत | मध्ये च सोमकुम्भ तु सहिरण्यं TEM | १०॥ 
गन्धतोयेन सपूर्ण स्थापयेत्सोममन्लत | गन्धादिमि' समभ्यच्ये पायसान्ने निवेदयेत्‌ | ११ 11 
पालिका घटिका चैव शराव लोहजं तु वा । मृन्मयं वाथ कर्तव्यं **भूतान्नन्दाडगुळाबधि || १२॥ 
अधोडगुळविवृद्धया तु “areata | उत्सेधसमविस्तारं **मध्यच्छिद्रसमन्वितम*" || १३॥ 
77आास्यव्यासमिदं त्वप्रिभागेंडश “gee | डमरुकाकुति!? कुयोद्धटिका कलशाकृति' | १४ Il 


mot Kuddäla se trouve sans doute dans le Mahabharata, mais personne n'est sûr de 
la date du Mahäbhärata tel qu'on letrouve à present Ce mot n'est pas d'usage 
commun dans l’ancienne litterature sanskrite Amarako$a donne ce mot comme 
synonyme de l'arbre **Kovidàára" alors que 9 Khanitra " est le mot sanskrit qu’ on 
trouve employé normalement dans le sens de pic dans l'ancienne litterature sanskrite 
cf Rev F Kettel A Kannada English Dictionary, 1894, р хххш, no 266 


1A, Bet C दलिका pour घटिका 2B वाश्वग; pour पादग; 
3 C omet कृत्वा *C बिष्ट pour দি 

SA frs: pour चित्रितम्‌ 

ê cf Kumäratantra, patala, 40, vers 15-22 


प्रासादस्थाग्रके वापि दक्षिणे चोत्तरेडपि वा | गोमयालेपिते शुद्धे मण्टपे समलकृते || 
хз TERIS ETT तयैव च | मध्ये चतुष्पद त्यक्त्वा URSS तत्र कल्पयेत्‌ || 
aux सापिधान च द्रोणोदकमपूरितम्‌ | कुम्भ न्यस्त्वार्चयेत्सोममोषधीश महामुने ॥ 

शराब पालिका चेव घटिका च यथाक्रमम्‌ | शरावादि क्रमान्न्यस्त्वा हृदयेन तु मन्त्रत, || 
ale तन्मृद चैव पालिकादीनि पूरयेत्‌ | मध्येग्रन्थि पवित्र च तेषा मध्ये न्यसे दूबुध, | 
ачаа विवस्ाश्च रविर्मार्ताण्डभास्करी | छोकप्रकाशकश्चैव लोकसाक्षी त्रिविक्रम; 
आदित्यश्रेव wat अंशुमाली दिवाकर" | Ват द्वादशादित्यानीशानादि यथाक्रमम्‌ || 
आसनेमूर्तिमूलैरवा पूजयेन्स्वस्वनामभिः || 


7 C मध्येतविपदं ? ৪ A कुर्याच्छालिसतप्डुेः , В प्रकुर्याच्छालितण्डुलै: . 
9B तदाहत pour RT, C qara 10C महाशास्तु pour महाशासु 
11A गृह्य उपादाय पद , B ग्राह्म उपादाय पद , C ग्रह्ममपादाय पद ,  ग्राह्ममुपादेय, पद 


12C अधि pour अथ dans वाथ 13 B भूतनन्दाकुलावधि , C भूतानन्दाट्गुलाबधिः 
14 А उदय pour उत्सेध dans नवधोत्सेषमीरितम्‌ 15 A अर्ध pour मध्य 
16 A समायुतम्‌ pour समन्वितम्‌ 17 A आसस्यवासमिद , В कुत्स्थवासक्निदत्वामिं sitzt 


18 B et C де: 19 B आकृति pour आङृतिं 


क्रियापादे ане: पटल: ६७ 


शुद्धयै *चतुर्दिशि शच्छिद्रयुग्मयुक्त॑ प्रकल्पयेत्‌ | पालिका metre घटिका विष्णुदेबता 11 १५॥ 
tout হইল निदिछद्रं *दर्भके. कुरु | मृदा ач ЄЧ हृदयेन तु AT: 11 १६॥ 

“आग्नेय्यां चैव Азат वायव्यामीशगोचरे? | स्थापयेत्पालिका *सव्ये घटिका वामपारेके ॥ १७ ll 
शराब क्रमशो *न्यस्य सोमं वीक्ष्य 10891 बुध. । गन्धादिभिः समभ्यर्च्य स्वसमन्बेण देशिकः 11 १८॥ 
11884 ROLE च rte. | क्षालयेत्तु हृदा даа **वपित्वा ग्रोक्षयेत््रमात्‌ ।। १९ ॥ 


इति fat Mare tu RM ane. पटल: 


——— 


lA aga ?Bet C Бө pour च्छिद्र 

3 cf Suprabhedagama, Y, 35, 25b-26 
पालिका ब्रह्मदैवत्यं gear विष्णुरुच्यते | ईश्वरस्तु शरावाणा पात्राणामधिदेवता, || 
तेषा f. altar чийн सुपूरयेत्‌ ll 

4B হালা रुद्रदेवत्या. 5A दर्भया 

6 cf Suprabhedägama, І, 35, 23-25 
पालिकाकोणमागेषु घटिकाश्व झरावकान्‌ | पूर्वादिषु EY विन्यसेक्रमयोगतः || 
एव सस्थापन प्रोक्तमुत्तम चाधमाधमौ | दिशश्च विदिशश्रैव पालिकास्थापन भवेत्‌ ॥ 
घटाश्चाम्यन्तरे स्थाप्य शरावा मध्यमे स्मृता, | 

7B पार्श्वके pour गोचरे 8A Чай: pour सव्ये 

9 A> न्यस्त्वा 10A Za 

या cf Suprabhedägama, Y, 35, 27-30 

तिलसर्घपमुद्वानि माषनिष्पाचकौ तथा | शालिप्रियमपामार्गयवश्यामानि वै दश || 
प्रक्षाल्य पयसा নিহল, दशबीजेन वापयेत्‌ | कुम्मस्येन जलेनैव नित्य सप्रोक्षयेत्सधी ॥ 
नित्य सपूरयेद्वन्धतोयेनेत्र чё पुन; | पिधाय च विधानेन स्वनुगुसन्निधापयेत्‌ || 


सितानि कोमळानीह कीर्तितानि मानि à | 
12 C माष वे geh. 18 € स पीत्वा pour वपित्वा , A ат? 
14 A sara, 15 B omet фай. 


26 А omet विधिनाम 17 À सपदरापरल « 


[अष्टादशः पटलः] 


[महोत्सवविधि] 


अत परं प्रवक्ष्यामि शिवोत्सवविधिक्रमम्‌ | отади कुर्यात्सर्वमासे रिवप्रियम्‌॥ १॥ 
माघमासे मघान्तं वा *कृष्णाष्टम्यन्तमेव वा फाल्गुने चोत्तरान्तं तु Rari चेत्रमासके ॥ २ It 
ঈহা तु विशाखान्त “ज्येष्ठेष्ट्टम्यन्तमूलकम्‌। आषाढे “चोत्तराषाढा গানটা तु श्रविष्ठकम्‌ 11 ३॥ 
पूर्वाभाद्रान्तक 'पूर्वश्रोष्ठे चाइव्यन्तमाश्चिने। कृत्तिकान्तं तु RTE मार्गशीषेके ॥ ४ ॥ 
पुष्यमासे 9 Ward राज्ञो जन्मदिनान्तकम्‌? | कतुजेन्मदिनान्त वा वास्तुश्ऋक्षान्तमेच वा 1! Il 


1 Pour महोत्सवबिधि (ou शिवोत्सवबिधि) vow Катка, Il, 6, Karana, І, 141, р 654-670, 
et II, 24, Аура, patala 25, Yogaja, ms p 171-243, Sahasra, paíala 6, Dipta, patala 83, 
Sväyambhuva, patala 37, Suprabheda, Y, 14, Makuta, patala 5, Candrajñäna, patala 21. 
2cf Suprabheda, \, 14, 10-14 
कृत्तिकादिषु मासेषु कार्तिके कृत्तिकान्वकम्‌ | मार्गशीषेकमासेषु আল্গান্ तु शिवोत्सवम्‌ |i 
पुष्यान्त पोष्यमासे तु मघान्त माघमासके | फाल्गुने चोत्तरान्तं स्याचित्रान्त चैत्रमासके || 
विशाखान्त हि वैशाखे A मूलान्तक भवेत्‌ | उत्तराषाढमाषाढे श्रावणे श्रवणान्तकम्‌ || 
ूर्बामाद्रे तथा मासे पूर्वामाद्रान्तमुच्यते | आश्वान्तमश्वयुडूमासे उत्सव RATT || 
आर्द्रान्त सर्वमासेषु कर्तव्य तु freu | 


з В कृष्णाष्टम्या तथैव च 4A art, C sr. 
5A ज्येष्ठाष्टम्यन्तमूलकम्‌ , B ज्येष्ठाष्टम्या तु मूलकम्‌ 6 B et € चोत्तराषाढ 
"A पूर्वे प्रोष्ठपान्ताश्वमासके , B पूर्वे मोष्ठपद्यम्तमाश्चिने , C पूर्वे प्रोष्ठेरव्यान्तश्वमासके 
8cf Катка, 11, 6, 3-4 : 
লাম तीर्थनक्षत्रमाद्रक्ष सर्वमासके | राज्ञा जन्मावसानरक्षमभिषेकर्क्षमेव वा || 
माघमासे तु Wed पर्वान्त सर्वमासके | 


voir aussi Kärana, 1, 141, 10 

TION जन्मभान्त वा मरणर्क्षान्तमेव वा | 
cf, Suprabheda, I, 14, 14 

чыч ह्ममावास्यान्ते वान्यत्पुण्यक्रक्षके | राज्ञो जन्मन्यपि लये युद्धारम्भे समारभेत्‌ |] 
9 A रिक्ष pour 99 


क्रियापादे' अष्टादरा' पटलः ६९ 


меч कर्तव्यं शकतुरिष्टवशाज्ञयेत्‌ | जीवशुक्रेन्दुसचारे* ভুলাই सुमुहूर्तके ॥ 51 
अतिष्ठाय्ुत्सवान्तानां “सर्व कर्म समाचरेत्‌ | तन्मास TEY च RT पुन पुन ॥७॥ 
“शान्तिक पौष्टिक चैव wad धनदं तथा 17 


পপি аа 


1C श्रितेष्वेके प्रकर्तव्य 2 A BRST, Bet С कर्तृरिष्टवश नयेत्‌ 

3B संचारे pour सचारे 4A सर्व कर्माचरेद्बुघः , Bet C wp समाचरेत्‌ 

5 A et B ud pour एव 

6 Le mot utsava et les mots qui s'y rapportent, tels que sdntika, paustika, 
Jayada, dhanada, särvakämika etc et aussi dhvaja, ankura, dhvajdroha, уйа, etc se 
trouvent au neutre au lieu du masculin dans ce texte, comme aussi dans la plupart des 
autres textes dgamuques que l'on peut trouver On ne peut pas considérer сесі comme 
une erreur de scribe, car on les trouve frequemment au méme genre, et en de nombreux 
endroits le vers n'est juste que lorsque ces mots sont au neutre Dans bien d'autres 
cas, les textes des Agama ne se conforment pas strictement а la grammaire de Рашт 
et aux genres donnés par les dictionnaires classiques Les mots уйга, dhvaja ont été 
aussi employés an neutre dans l’ancienne langue Aussi les mots tels que ceux-ci, bien 
que ne se conformant pas toujours a la grammaire de Panini et aux genres donnés par 
les dictionnaires classiques, sont mis dans le texte comme 1ls ont ete trouves dans les 
manuscrits notre but principal est de montrer la langue et le style des Agama, non de 
fournir une version conforme à la grammaire de Panini 


76 Diptügama, patala 83, vers 8-17 et 25-33 


शेव गौण भौतिकं च भौवन दैविक तथा | पैतृक चेव stat सावित्र चान्द्रमेव च || 
शेवमेकाहमित्युक्तं লাস गौणमुच्यते | ware भौतिक प्रोक्तं सप्ताहं भौवन तथा || 

नवाह दैविक प्रो पैतृक द्वादशाहकम्‌ | त्रयोदशाह कोमार सावित्र AIT || 
पक्षोत्सबं ठु यत्रोक्तं तच्छर्न(तब्चान्द्र)मिति कीर्तितम्‌ | হীন गौणं भौतिकं च शोच्यते कन्यस्रयम्‌ || 
भीबन दैविक चैव 49% मध्यमत्रयम्‌ | कौमार चेव सावित्र चान्द्र वै चोत्तमत्रयम्‌ || 
केतुरोहणपूर्व तु भेरीताडनपूर्वकम्‌ | зєв л च त्रिविध समुदाहृतम्‌ || 

заа агч भेरीघोषस्तत परम्‌ | उत्सवस्यादिरात्रौ ठु बीजनिर्वापमुच्यते || 
च्वजारोहणपूर्वं तु प्रोक्तमेव महानल | | भेरी ठु ताडयेत्पूर्व ध्वजमारोपयैत्तत, || 
зараа ачат дч жаган, | अडूकुरारपणपूर्व ठु वक्ष्ये सक्षेपणाच्छूणु || 
अडकुराण्यपयेत्पूर् ततो भेरीं तु ताडयेत्‌ | ध्वजारोपणमन्तं ठु कर्तव्य प्रथमे निशि Il 
Эб शान्तिक चेव জিনি «каз क्रमात्‌ | शेवादि चोत्सवादीना यावत्संख्या विधीयते ॥ 
तसूर्वरात्रिमारभ्य कारयेदुत्सब बुधः | प्रतिष्ठा «аҹ याग सायादिदिनमारभेत्‌ || 

সাল काले аач सायकाले समारभेत्‌ | रात्रि साय दिवा आतरिति शास्त्रस्य निश्चय, || 
पक्षोत्सवविधाने ठु SaaS समाचरेत्‌ | अष्टाविंशञचतुर्दशया SEEN || 
द्वादशाहे चतुर्विशन्नवाहेड्शदशाहरेत्‌ | चतुर्दश RAR ATS दश एव च ॥ 

sq च षड्बलिं दद्यादेकाहै द्वितय बलि; | एतच्छेबिकसित्युक्तं शान्तिकं च तत 21 || 
निर्दिष्टदिषसाद्रात्रिमारम्योत्सवमाचरेत्‌ | एकादे चोत्सबारम्भे बलिमेकं समाचरेत्‌ | 


७० रोरवागमः 


सार्वकामिकमित्येवसुत्सवं पञ्चधा भवेत्‌॥ ८॥ 
एकाहं झान्तिकं प्रोक्तं je च पौष्टिकं मतम्‌ | чат जयद्‌ पोक्त सप्ताह धनदं स्मृतम्‌ ॥ ९॥ 
“सार्वकामिकमिच्युक्तं “नवाहोत्सवर्क परम्‌ | शान्तिके पौष्टिके चैव न ध्वजारोहणक्रिया ॥ १० 1 
सध्वजं Frets वापि sae कारयेदूबुध | ' धनदे कामिके चैव सावद्यं !'स्याद्ूजक्रिया ॥ ११॥ 
тэ ээх च यागं च चूर्णोत्सवं तथैव च | तीर्थ च स्नपनं चैव Mamet इय विदु ॥ १२॥ 
ध्वजाडकुरं ध्वजं चैव !४प्रागुक्तपब्चकान्वितम्‌ | “सप्ताङ्गं जयद्‌ प्रोक्तं , भेरिकाताडनान्वितम्‌ ।। १३॥ 
Versi धनद प्रोक्तं , ““ध्वजादफुरं ध्वजं तथा | arrest च यागं च रोरिकाताडन तथा ॥ 481% 
बळिदानं च चूर्ण च तीर्थ च स्नपनं तथा । मोहिन्या ' सहितं स्नानं “पाषाणेस्तरणं तथा ॥ १५॥ 
दिशाहोम॑ १घूतस्नानं ача च तथैव च । अपूपं च ЕЯ єв तथैव च U १६॥ 


n 


sae चेव च चत्वारि чи चाष्टमं बलि | सताष्टद्वादश चेव নমাই Ney बलि || 
द्वादशाहे यथा Rata | चतुर्दशाहे মতুণিহান্‌ BITTER | 
एतद्वै शान्तिक प्रोक्तम्‌ || 

cf Käranägama, II, 24, 42-45 
साकल्य पावन शान्तं मङ्गल्य च चतुर्विधम्‌ | «гейт; तीर्थान्तं साकल्य चेति कीर्तितम्‌ || 
रोषं च पूर्ववत्कृत्वा पताकारोहणं विना | দানন चेति विख्यात शान्त चेव FY || 
gar होम নতি चेव पूर्वयामे द्वियामके | सायाह्ने चोत्सव कुर्याच्छान्तिक परिकीर्तितम्‌ | 
यजमानेच्छया कुर्यात्‌ प्रात काले शिवोत्सवम्‌। मङ्गल्यमिति विख्यातम्‌ || 


cf Candrajitandgama, patala 21 


उत्सवं सप्तथा शेय शशणुष्वैकाग्रमानसः | शाक्त ASS ате ҹә as शाम्मवमाणवम्‌ || 

अर्कजं त्विति विख्यात सवदन्ति निशाकर | नवाहं शाक्तमित्युक्तं सप्ताह चार्षकं भवेत्‌ || 

gare आझक ओक्त चयाह भौक्तमुच्यते। एकाह शान्तिद (शाम्मवं ?) विद्याद्‌ ब्राह्मणं (आणवं °) भ्रमण मवेत्‌ || 
अर्कज ada तु सप्तधा चोत्सवास्त्विह || 


1А इत्येते pour aa, C इत्येतद्‌ 
3C मवेत्‌ pour «dq 

5B नवाहादुत्सव परसू 

7C Qaa 

9 C जयदा 

1B तु pour WIE, C सा pour स्याद्‌ , 
13 A कार्य pour याग 
15 C प्रागुक्तं पञ्चकान्वितम्‌ 

17 A BTE 


19 C omet les trois demi-vers suivants 


21 В पाषाणस्मरण , A" पाषाणैः स्मरणं 


2A Prag pour 54€ च 
4B सर्व pour सार्व 
SC शान्तिक पौष्टिक चैव 
8C बाथ 
10 C धलकाममदे 99, C धनकामादयश्चेव. 
12 C omet ce demi-vers 
140 qareizt. 
16 A um 
18 A घ्वजाडूकूरध्वज तथा 
20 akama 
22 C घृतं खान 


23 B अपूपहविषं चेव С अपूपा हविष चेव, А अपूप हविषं चेव, 


क्रियापादे ETE: पटल: ७१ 


*्सप्तदशाज्षिकं परोक्त सार्वकामिकमुत्सवम्‌ | AE ध्वजाडकुरं पूर्व ध्वजारोहं छ्वितीयकम्‌ ॥ १७ ॥ 
तृतीयं भेरिकाघोषं *तथा यागाधिवासनम्‌ | होम बलिप्रदानं च चूर्णोत्सवमत' परम्‌ ॥ १८ Il 
तीर्थ चण्डेशयागं च शुद्धस्नानं तथैव च | एवं “бэт सार्वकामिकं द्विविध भवेत ॥ १९॥ 
शान्तिकायुत्सवानां तु दिनं प्रति asa сг ब्राह्मणमनीतिर्मध्याहे Sara तु U २० ॥ 
5995 स्याञ्निशादौ तु रात्री शद्रादिवद्धये*" | मआरोहणावरोहस्य काळ शुभावहो भवेत्‌ ॥ २१॥ 


[ध्वजस्थानम्‌ ] 
ग्थ्वीठगोपुरयोमंध्ये वृषामे वा aR | अन्तहाँराग्रमध्ये वा “मध्यहारे तथैव च || २२॥ 
ध्वजस्थान समाख्यात 


[ ध्वजळक्षणम्‌ ] 
“барлаа ध्वजलक्षणम्‌ | पञ्चहस्तं समारभ्य *“यावत्त्रयोदशावधि | २३ ॥ 


— — — CRANE Py 


1B सप्तादशाशक 
2 A omet Shh, B पूर्व AER nha, C अन्यध्वजाइकुर पूर्व 
3 A यागाधिवसनं तथा, C यागाधिवासन तत 4C दशान्तिक सार्व कामिक 
5 cf Diptdgama, pafala 83, 2-6 
प्रथम वृषयाग तु द्वितीय रोपयेद्धजम्‌ | तृतीय Teta चतुर्थ “ОЛД || ° 
पञ्चम यागशाला स्यादस्रयागमत परम्‌ | सप्तम बलिदान स्यात्तथा यानक्रम परम्‌ | 
परिवेष नावम स्यान्नीराजनमथो сай एकादश कौतुक च तीर्थसग्रहणं परम्‌ ॥ 
त्रयोदश चूर्णकरण तीर्थ चैव चतुर्दश | ध्वजावरोइण पश्चात्योडश জদল भवेत्‌ || 
एवं sates शिबोत्सत्र प्रवीर्तितम्‌ । 
6 А बल pour बलि TA qat 
SA क्षत्रियादिकम्‌ , C क्षत्रियाईकम्‌ 9 A वेइयाना pour 95 
10A वृद्धयेत्‌ pour वृद्धये 
TA पराणामवरोक्त च काल झुभावह भवेत्‌ В पराणामपरोक्तश्च भवेत्काल Je, C आरोहणा- 
बरोह च काल THRE भवेत्‌ 
12 cf Kárana, 1, 141, 40 
पीठयोपुरयोर्मध्ये पीठाग्रे वा बृषाग्रके | महामर्याधिमध्ये वा ध्वजस्थानं विधीयते || 
voir aussi Suprabheda, 1, 14, 29 
Kongens दृषभस्याग्रतोडपि वा | कल्येन्मध्यहाराया मध्यादेम॑ध्यमेडपि वा || 
cf Isánaswwagurudevapaddhati, vol IV, р 459 
ध्वजस्थान TUT ar बलिपीठाग्रतोडपि वा । कुर्यात्त मध्यहाराया मर्यादामध्यमेऽथ वा || 


13 В swt, वृषा परे 14 А дей 
15 В su त्व рош शृणुष्व 16 A यावत्त्रयोदशाकरम्‌; В त्रयोदशकरान्तकम्‌ . 


७२ रोरवागमः 


नवधा Wed] пате शद्याङ्गुळम्‌। TET नवधा तारं विस्तारार्थः तु पुच्छकम्‌ ॥ २४॥ 
पुच्छत्रयसमायुक्तं тээв та वा | विस्तारसद्ृहा “वार्ध त्रिपाद गशिखरायतम्‌॥ २५॥ 

AA TATE तान्तवं gee भवेत्‌। पश्चेकदलिकोपेतं तदूर्ध्वे किङ्किणीयुतम्‌॥ २६॥ 

तन्मध्ये वृषभ Gea दीपाधारं तु पाश्चैयो छत्रं च चामरे चोर्ध्वे पद्मपीठोपरिस्थितम्‌ d २७॥ 
'श्मङ्गछाष्टकसयुक्तं ध्वजमालिख्य युक्तित | ्रामप्रदक्षिणं कृत्वा ध्वजस्थापनमाचरेत्‌ ॥ २८॥ 


[ध्वजदण्डवृक्षा.] 
184514 चम्पकं वापि खादिरं देवदारुकम्‌। तरु वा केतकं विल्वं RUD सप्तपर्णकमू ॥ २९॥ 
16 वैणवं क्रमुकं वापि मुनिवृक्षमथापि वा | 


— À— 


1А et B ar pour स्यात्‌ 2C RIFS 

3C विवृद्ध्या 4B अर्थ pour अर्ध dans विस्तारार्ध 
5 पुस्तकम्‌ 6 A अथ pour জর্জ dans arf 
7C शिखया इयम्‌ 8B चित्र pour ач 

9 C g pour त्रय 10С स pour सु dans सुदृढ़ 

11 B दीपाधारे 12C छत्रचामरको чїй 


13 of Kárana, 1, 141, 28-34 

BWM BH तथा सूक्ष्मरन्धाष्टकरणानि च | उत्तमादीनि वस्त्राणि भूतभागकविस्तृतम्‌ || 
ата शिखर ज्ञेय पुच्छ तारसमं भवेत्‌ | पक्षवेत्रसमायुक्त पुच्छदयसमायुतम्‌ || 
तत्पटं पञ्चघा भञ्य मध्यभागे वृष लिखेत्‌ | वृषभ, श्वेतवर्णस्तु रक्तास्स्वेऽड्कुरा, स्मृता || 
सितकृष्णमय चाक्षि हेमाभौ эга | कणों तु रक्षवर्गामी वाल पीतेन शोभितौ ॥ 
घण्टामाला सुवर्णाभा स्थित লা शयित तुवा | छत्रं च चामरौ चैव ऊर्ध्वभागे लिखेद्बुध, || 
मध्यभागादधोमागे चान्जपीठ समालिखेत्‌ p दीपाधारे लिखेद्दीप युक्तौ तौ पार्श्वयोरपि || 

cf Suprabheda, Y, 14-15-16 
विस्तारेण समं पुच्छ त्रिपुच्छं वा द्विपुच्छकम्‌ | मध्ये ROT स्थित वा शयन तु बा || 
दर्भमालासमायुक्ते किङ्किणीवरकान्वितम्‌ || 

cf Isdnasivagurudevapaddhat, vol ТҮ, р 460 
पताकायास्तथायामो नन्दाष्टमुनिकिष्कुभि | ततश्चाशेन तद्वयासो запета еқ भवेत्‌ || 
पुच्छत्रयं द्वय वा स्याद्‌ व्यासाद्दीर्ष क्रमात्कृशम्‌ | स्वायामपश्चमागैकभागान्मध्ये वृष लिखेत्‌ ॥ 

14of Kdrana, 1, 141, 41 
चन्दन चम्पक चेव क्रमुक वैष्णव (वैणव !) तथा | बिल्व च देवदार च असन TRT तथा || 

cf lsánaswagurudevapaddhati, vol IV, р 459 
ध्वजदण्डतरु पूरास्त्वक्सारः शाक एव घा | सालो वा चम्पक হাহলী रक्तसारोऽसनस्तथा li 

15 A तनुवाकेन कम्बल्य क्षीरिणी सप्पर्णकम्‌ |, В तनुकाकेन कम्बल्यं क्षीरिणी सतपर्णकम्‌ |, С तनु 

না केतकं बल्य क्षीरिणी सप्तपर्णकम्‌ | 
16 С. वैष्णव pour Re 


क्रियापादे अष्टादश Час 


[ ध्वजद्ण्डमानम्‌ ] 
үн л दैव्य AAT श्नवान्तकम्‌ ॥ ३० N 
अर्धमात्रविवृद्धया* तु नवधा *मूलविस्तृति । "मूलत्रिपादमध वाप्यग्न्यरं चाम्रविस्तरम्‌॥ ३१॥ 
“तत्तारत्रिगुण नाहं YSIS क्रमात्कृशम्‌ | 


[दण्डलक्षणम्‌ ] 
egeret RAT चैव\प्यवक्रं चाप्यकोटरम्‌? ॥ ३२ 11 
7"अमिन्नमाजेंबोपेतं Mags च gee महेत्‌ ҸӘ аба योज्यं षोडशाडगुल'*्मायतम्‌ ॥ ३३ Il 


— 


lof Isdnasivagurudevapaddhati, vol IV, р 459 
घ्वजदण्डस्य ge ठु विज्ञेयं арача | чачпа श्रेष्ठ मध्यमत्यष्टिसमिते, || 
कनिष्ठ स्थाइशगुणमथ स्तूपितमोच्छूयः | मुख्य कण्ठमित मध्य नीच दृषतलोच्छितम्‌ || 
त्रिदथेकगुणक वा स्याद्‌ विमानादिति केचन | चत्वारिंशच्च घटूत्रिंशत्‌ BATTER ठु || 
श्रेष्ठादिध्वजदण्डाना नाहा «ӘЧ: कमात्‌ | 

cf Suprabheda, Y, 14, 19-28 


प्रासादर्निगुण दैर्ध्यं Ru वा ततस्समम्‌ | शिखरग्रीवसीमान्त दृषभस्थल्सम्मितम्‌ | 
तथा द्वित्रितळान्तं वा गोपुरान्तमथापि वा | षटूिशादडूगुळ नाह ध्वजदण्ड विधीयते || 
त्रिंदडूगुळकेनाथ चतुर्विंश तु TITER | उत्तमादधम नाह ग्राह्यमेव Garey | 
घटिकात्रयसयुक्त विस्तारेष्टाइलेन तु | নহুন час त्रिमिरहुलिमिस्तु वा || 
दे््य ठु द्वादशाङ्कल्यं апаа तु वा | दण्डे ठु सुषिरं कृत्वा सुस्निग्ध तु यथा तथा || 
घटिकात्रयक न्यस्य तेष्वन्तस्थ सवणवम्‌ | दण्डाग्रेण सम कुर्यादग्न वैगवकस्य तु || 
दण्ड चाप्यथवा कुर्यादट्यन्तस्थ सुनिश्चलम्‌ | वैणवस्य तु wel तु द्वादशं तालमुच्यते || 
अथवा षोडश ताळ चतुदश तालमेव वा | दशताळ तु वा ग्राह्य द्वादशाइलनाहकम || 

- तस्यार्धार्घश्च(स्य १) मात्रे а बल्य त्वायसेन तु | TAT बन्धयेद्धीमानछामे दारुणा भवेत्‌ || 
तदन्ते रज्जु सवेश्य द्विगुणं मूलमाश्रितम्‌ | मध्यमाइुलिनाह तु तन्तुना ভৰৰ कृतम्‌ || 


2C ачат ЗА नवाशकम्‌ 
^C faan 5C मूलविस्मृत , В मूलबिस्तृतः 
6 С मूलादिपाद pour मूलत्रिपाद "B तत्ताहर pour TIR 


8 cf Kärana, I, 141, 42 
वकं লিল च सुषिर कृमिकोटरसयुतम्‌ | वर्जयेत्तान्‌ प्रयलेन RETIR || 
cf Isdnasivagurudevapaddhati, vol IV, р 459 
अवोटरो Ran, स्याइजुर्मन्थ्यादिवजितः | सवल्कलौ वेणुपूगावन्ये सर्वेप्यवल्कला, || 
9 A ята निर्ण चैवाप्यवक्रमनकोटरम्‌ , C эзе चाम्निपञ्चैवाप्यवक्त्रमनेकवरम्‌ 
70 A et С akana चेव 11A লাহুল pour ч च 
12 А अङ्कुर pour sige dans षोडशाङ्कुलमायतम्‌ 


७३ 


৩৪ रोरवागमः 


Le व्यास घनं परोक्तं दण्डस्यानुगुणं भवेत्‌ । STR Bars स्यादुपदण्डसमन्वितम्‌॥ ३४ IF 
यत्र यष्ट्युपदण्डे g योजयेदू*भूतमात्रत *। 


[ ध्वजद॒ण्डस्थापनम | 

क्षीरोदकेन दण्डं तु क्षालयेद्धृदयेन तु ॥ ३५ ll 
दर्भान्‌ “बध्वोपदण्डाग्रे १दर्भमाला तु दण्डके | “अग्रादामूलमाबृत्य प्रादक्षिण्यक्रमेण तु ॥ 36 11 
खात्वोक्तदेशे* हस्तं तु पुष्पं धान्यं ч? fate | तस्मिन्सस्थापयेदण्ड प्रासादाभिमुखं तथा ॥ ३१ ॥ 
हस्तद्वयं तु विस्तारमुक्ते त्रिपादमुन्नतम्‌ | '"तदूर्थ्वेडम्बुजमग्न्यंशे'* Sers ““वेदिकां कुरु? ॥ ३८ Il 
BU वाथ वृत्ते चा तन्मूले सोपवेदिकम्‌ | कृत्वाइमना वा सुधया HET वा таг аа 111 ३९ l! 
15ног3 माजेनं कृत्वा गोमयालेपन 1896 | Made गन्धवारियुतेन च? 1) ४०॥ 
स्थण्डिलत्रितयं कृत्वा द्रोणत्रितयशालिमि | तिलतण्डुललाजेश्वः8 wii पुष्पे RER ৷ ४१॥ 


1А et  युक्तव्यासघन 2 8 ऋष्यन्तर 

ЗА ATIR 

4 cf Isünaswagurudevapaddhati, vol IV, p 459 
ध्वजदण्डसजातीयरंतूपदण्डतरुभंवेत्‌ | व्वजदण्डचतुर्थोदात्पञ्चाशाद्वा Чез. || 
उपदण्डस्य gg स्यात्तन्नाहो द्वादशाइल, | єє єє सार्धविस्वृता; || 
सच्छिदराग्रात्रय, स्कन्धारिछद्रमोतोपदण्डका, | प्रविष्टा ध्वजदण्डाग्रे युकत्या कार्याः समान्तराः || 


5 C दर्भ pour बध्वा 6 C दार्भमाल 
7C अग्रादमूलम्‌ 8B qai pour देशे 
Bet C तु pour 4 10A तदूर्ध्वाम्बुजम्‌ 
11 С अग्न्या pour আব্লহাঁ 12A वेदिता कुरु, B वेष्ठिताङ्कुरम्‌ - 


18 Cf Kdrandgama, I, 141, 55-62 
दण्डशुद्धि तत, कुर्याजोक्षयेद्धदयेन तु | मदक्षिणक्रमेणेव दर्ममाला ठु विन्यसेत्‌ || 
वृषभ чо वायु मूल्मध्ये तदग्रके | गन्धपुष्पादिमिश्वेव तत्तद्वीजमनुस्मरन्‌ || 
चतुस्तालप्रमाणेन खातयेत्प्रथिवीं तत | शातकुम्भमयेनेव कच्छप तत्र निक्षिपेत्‌ Il 
पूजयेडुदथेनेव गन्धपुष्पादिमिरबुध, | ह्म्यस्यामिसुखं तत्र कर्माणि स्थाप्य दण्डकम्‌ || 
सुस्तिग्ध कारयित्वा तु तन्मूले वेदिका कुरु | हस्तद्वय तु विस्तारमुत्सेधं ठु तदर्धकम्‌ || 
त्रिमेखळासमायुक्तमेकैक час өд | तत्सम चेव विस्तार Әхәт तु कारयेत्‌ ॥ 
अथबान्यमकारेण वेदिकालक्षणं IY | हस्तमात्रमविस्तार तत्सम चोच्छ्य भवेत्‌ || 
षडड्टुलोच्छ्यमानेन BET TAT FAT | 

MA प्रोक्षयेत्तत 15 A मण्डपं 

16 A तथा pour कुरु 17 А না pour च 

18 B छाजाना pour लाजेश्च 19 Dans C on trouve le vers 46 avant le vers 42. 


क्रियापादे अष्टाददाः पटळ* ७५ 


ग्रोक्षयेद्वोरमन्त्रेण सर्वांलंकारसयुतम | पूर्वे तु स्थण्डिले भेरी मध्यमे TFET ॥ ४२॥ 

पश्चिमे वृषभं स्थाप्य теча ет | °uq पश्चिमभागे तु स्थण्डिळे शालिमि कुरु ॥ ४३॥ 
तस्मिन्‌ ‘হাতে तु सस्थाप्य गन्थे पुष्पे समचयेत्‌। rate पश्चिमे देशे कलशानां 05848198 
स्थण्डिलं वालुकै कुर्यादन्निकार्य समाचरेत्‌ | °अग्न्याधानादिकं सर्वमभिकार्योक्तमाचरेत्‌ ॥ ४५ N 
"्समिदाज्यौदने पश्चाद्‌ वृषगायत्रिमन्त्रत. | RS হালমম वा तदर्थ वापि होमयेन्‌॥ ४६ Il 

पूर्णाहुति तत. gE वृषस्य मूलमन्त्रत | EAT मध्ये तु वृषं *"तन्मन्त्रतो यजेत्‌॥ ४७ ll 
ळोकेशानचेयेद्वीमान्हाक्रादिकलरोषु US | ततो ач श्पठेऽभ्यरच्य गन्धै पुष्पे, सुधूपकै ॥ ४८ d 

18884 शिरोऽपेणं कुर्यादडकुरे ARS: Il 


lef Kdrandgama, I, 141, 71-72 
ध्वजाग्रे es कृत्वा चाष्टद्रोगेश्व शालिमिः | तण्डुलैश्व तिलेद॑मैंनिंमिंत पद्मलाओ्छितम्‌ ॥ 
तस्योपरि न्यसेद्भेरी नबवस्त्रेण वेष्टयेत्‌ | रुद्र सपूज्य विधिवद्विष्णु নাম तु पूजयेत्‌ ॥ 
2cf Isánasivagurudevapaddhati, vol IV, р 462 
तदग्रे स्थण्डिले पद्म विलिख्य झुभकर्णिकम्‌ | নস JS RT यथावदभिपूजयेत्‌ || 
cf Käranägama, I, 141, 73 
तस्योध्वे स्थण्डिल कुर्यादष्टपत्र सकर्णिकम्‌ | TE हि यजेत्तत्र गन्धपुष्पादिभि, क्रमात्‌ ॥ 


3B एवं pour एषा 4C स्थलं pour झूल 

5 देवस्य pour मेर्यास्तु 6 A अन्यथानादिक, B FARE. 
7С समिदाज्योदने: SB FETE ठु मूलत; 

9 C वृषकुम्मे तु मध्ये तु वृषमन्ञ ततो यजेत्‌ 10B तन्मूलतो pour तन्मन्त्रतो 
11 А ar pour à 12C पदे pour पटे 


13 В वृत pour घृत, C घृते 

14 of I[sdnasivagurudevapaddhati, vol IV, р 460-461 
वृषाग्रे स्थण्डिल कृत्वा शालिमिसण्डुळेरपि। तस्मिन्नवपद कृत्वा कलशान्नव विन्यसेत्‌ | 
आपूर्य झुद्धसलिले, कूर्च देमाम्बरान्वितम्‌ | чета वृष मध्ये परितोऽष्टौ च दिक्पतीन्‌ ॥ 
आवाह्य सम्यग्गन्धाच्येरमिपूज्य यथाविधि | तारादिवृषमन्त्रेण स्वगायत्या ब्रूष यजेत्‌ . 
स्वैमेन्त्रेरटलोकेशास्तदग्ने स्थण्डिले पुन, | पताका विन्यसेत्तस्मिन्‌ WAIT ता यजेत्‌ || 
THETA कृत्वा मण्डल चतुरश्रकम्‌ | UA सम्यगाधाय कृत्वा कमे शिवानले || 
पलाशसमिधो हुत्वा AAT देशिक' | तिलानाज्य चरु चापि प्रथगाष्टोत्तर शतम्‌ ॥ 
पूर्णा स्विष्टकृतं चापि इत्वा वह्नि विसर्जयेत्‌ || 


७६ रौरवागम 


[शेरीताडनभ्‌ ] 
net च Wal तुर दक्षिणिऽदक्षिणि gê ॥ ४९ Il 
सेरिकायां* “हरि चैव “मातृ. सप्त च कीळरे | चर्मसुत्रेष्वनन्तादीन्पद्मन्तांस्तु' विचिन्तयेत्‌ o 11 
महापद्म विजानीयाद्धारणासूत्रमस्य* तु 1 seas" विद्याद्धविष्यान्तं समचेयेत्‌॥ ५१ Il 
зонєг ган त्रि. कृत्वा ताडयेदूबुध | वादकस्ताडयेत्पश्वा'“इशताल्मुदाहरन/* || ५२ ॥ 


[ ध्वज/रोहणम्‌ | 
15848 ааа ध्वजमारोहयेत्तत 17 | вл वृषमूलेन रज्जुयन्त्रेण रोहयेत्‌ । ५३ ॥ 
every BN २०रज्जुस्तान्तव 21 GEST भवेत्‌। अथवा ध्वजदण्डेन बध्वा सस्थापयेद्ूजम्‌ У 
Seria REFN दण्डमूलेडमिषेचयेत्‌ | वृषमभ्यच्ये weg तु निवेदयेत्‌ ५५॥ 


— 


lof Suprabhedägama, Y, 14, 42-45 
पटह विष्णुदैवत्य सुषिर वायुदेवतम्‌ | शब्द RAST स्याद्रूपाभावस्तयैश्वरम्‌ ॥ 
वासुकी чавз तु वल्यौ रबिचन्द्रकौ | मातर, सप्तकीलास्तु प्रहारः स्कन्ददेवतम्‌ || 
अर्चयित्वा सुगन्धायेददयेन विचक्षणः | आचार्य पूजयेतपूर्व वादक तदनन्तरम्‌ || 
आचार्यों वाममन्त्रेण सताड्य त्रिप्रकारतः | वादकस्ताड्येत्पश्चाद्विताल विशेषत | 


2B च pour g 3B मुख pour मुखे 

4c भेरिकाया 5А РЯ 

$A et मातर सक्त कीलके 7 A чт pour फ्य़ान्तास्तु , C भस्मान्ताश्न 
8 सुचिन्तयेत्‌ 9 A धारणस्सूत्रम pour धारणासूत्रम्‌ 
10A प्रहारस्य Ве, В प्रहारस्याविळ 11 आनल, = स्कन्द; , 
12 C gAn मन्त्रेण 18 C omet les trois lettres gaat 


148 उदाहरेत्‌ pour उदाहरन्‌ 

15 cf fsánaswagurudevapaddhati, vol IV, р 461 
घ्वजमुद्धृत्य यन्त्रेण वाह्येच्छिरसाथवा | शहुमेर्यादिनिर्षोषे ° कृत्वा आमप्रदक्षिणम्‌ || 
अन्त प्रविश्य निर्दिष्टे ध्वजस्थाने तु विन्यसत्‌ | чот वाचयित्वाथ तजले क्षाल्येद्धुजम्‌ || 
दण्डस्य मूले WISH वृषषण्मुखमारुतान्‌ | तत्तन्मन्त्रेण सपूज्य गीतवाद्यादिमङ्कले || 
बृषकृम्भ समानीय єг तु विन्यसेत्‌ | कुम्मस्थान्बृप्रमन्त्रास्तु ध्वजे TER न्यसेत्‌ || 
пете यथाविधि | रज्ज्वा पताकासङ्किन्या गायत्र्या वृषभस्य तु || 
'्वजमारोपयेत्सम्यगू रज्ज्वा दण्ड च वेष्टयेत्‌ | लोकपालास्थितैः कुम्भै्ध्वजमूलेऽभिषेचयेत्‌ || 
तन्मूले ध्वजमाराध्य निवेद्यान्त यथाविधि | 


16 C सर्वदेवतमावाह्म 17 बुध pour तत; 

18 А दण्डाय pour दण्डात्त 19 A द्विगुण 

2 C रज्जुस्तम्भमास्य EZ भवेत्‌ . 21 А तान्तव्य. pour तान्तव, , B तान्तवं. 
22 3 सुदृढ 23 C आनीये 


AB तु कुशान्‌ pour कलशान्‌ 


क्रियापादे HST" पटल ৩৬ 


чабеене! च “दध्योदनमथापि वा । सन्धिदेवान्‌ समावाह्य অতি दद्याद्विरोषत 15681 
*त्र्मादीऱानपर्येन्तमिन्द्रादीशान्तमेव* चाऽ | ग्रामादिषु बलि दद्याद्वास गच्छेच्छिवाल्यम्‌ | ५७ UI 
अन्यत्प्राकारबाह्ये तु प्रासादवास्तुमार्गत | ба єсч बलि दद्यात्तु मन्त्रत ॥ ५८ |i 
"Ra ध्वजमारोह्य शेरी RAT ताडयेत्‌ | 


[यागमण्डप | 
*प्रासादस्याम्रतो 10991 चाग्नेय्यां याम्यतोऽपि वा IL ५९॥ 
वायव्यां सौम्यतो वापि कृत्वा वे यागमण्डपम्‌ | नवसप्तकरं वापि पञ्चहस्तविशाळकम्‌॥ 62 1 
Least Parser Ти Бал 5 “तुङ्गक | अड्धितुङ्गात्यमग्न्यंहा पादाड वा eur | 
मण्डपं वा प्रपां वापि бга ва, | Reng तोरणाढ्यं च कदलीक्रसुकान्वितम्‌ ॥ ६२ 11 
तन्मध्ये За “व्यास इस्तोत्तर समम्‌ | गुणाक्षमात्रविस्तारमुत्सेधसुपवेदिका ॥ 63 11 
7्परितर्त्वभिकुण्डानि नव पञ्रैकमेव वा | महाशासु युगाश्राणि वृत्त कोणेषु कल्पयेत्‌ gv Il 


—— 


1 C Agea pour Ragna 2A दध्योदनमपार्थिवम्‌ , С दध्योदन सपार्थिवम्‌ 

3 4 ब्रह्माचेशान 4B इन्द्रादीया तमेव वा 

5 C omet इन्द्रादीशान्तमेव লা, les vers 57b et 58a et इन्द्रादीशानपर्यन्त, et ht ब्रह्मादीशानपर्यन्त 
बलिं दद्यात्तु मन्त्रत; 

6 A ЖЭЛ 

"C द्विजापि 8A RAF 


9 cf Kdrandgama, 1, 141, 87-91 
egt बा दक्षिणे वापि पश्चिमे चोत्तरेऽपि वा | ऐशान्ये पावके वाथ कारयेद्यागमण्टपम्‌ || 
रुदरन्भेविंधिर्बाथ Teed चतृतारकम्‌ | Тэ ठु OA श्रुतिद्वारसमायुतम्‌ || 
तालमात्र ठु লাভীম্্ दर्पणोदरसन्निमम्‌ | तन्मध्ये वेदिका कुर्याद्एटमागैकमागत' || 
रलिमात्रसमुत्सेध मुष्टिमात्रमथापि वा | कुण्डानि परित жай тв विदिशासु च || 

10 А वैरोयाभेय्या , C चैव आग्नेय्या 


uc समग्र 125 सकळस्तम्भं 
13 A पत्तिव्यासोऽस्ति , C पत्तिर्व्यासोऽस्ति MA तुद्धिकम्‌ 
15 A অভুঙী तु गात्रमग्न्यश ERÎ 18 C तपोदयम्‌ 


17 C व्यासहस्तोत्तर समम्‌ 

18 cf Käranägama, 1, 141, 91-96 
कुण्डानि परित कुर्याह्िशासु নিহ্হান্ত च | चतुरश्राणि इत्तानि Rae arg च || 
апаат А वृत्त प्राधानक Sp | हस्तमात्रप्रबिस्तार प्रागुक्तलक्षण कुरु || 
पञ्चाग्न्या वाथ कुर्बीत चतुर्दिक्षु तथापि वा । पूर्वे वा पश्चिमे वापि दक्षिणे चोत्तरेऽपि वा | 
RAGA तु एकाग्नेस्तु विधीयते | गोमयालेपन कृत्वा पर्यग्निकरण कुरु || 
युगतोरणसयुक्त दर्भमालासमायुतम्‌ | अष्टदिग्ध्वजसयुक्तं वितानोपरिशोभितम्‌ || 
पुष्पदामैरलक्त्य TH: प्रलम्बयेत्‌ | RTA पुन पुण्याहमाचरेत्‌ || 


७८ रोरवागमः 


'शक्रशांकरयोर्मध्ये कल्पयेदम्बुजाकृतिम | एवं नवाम्निकार्य AN RÉ 1! ६५ di 

TING पूर्वतो “याम्ये वेदाश्रमम्बुजं तु ar | गोमयालेपनं कृत्वा प्रोक्ष्य RUES ॥ ६६ ॥ 
पर्यप्रिकरण कृत्वा "тате ато He । प्रोक्षयेदीशमन्त्रेण सर्वत्र सकुशोदके 11 ६७॥ 
бгааг єг *प्रपास्थान च मण्डपम्‌ | бага 09861 यानादीश्र नबीकुरु'? || ६८॥ 
яа লাল वीथ्या ' बालुकास्तरणं कुरु | ग्रामादीनि गृहादीनि नवीकृत्य विचित्रयेत्‌॥ ६९॥ 
14उत्सचादिदिनस्यादौ तदा À वाधिवासनम्‌। यागद्रव्याणि सर्वाणि साधयित्वा “समाहित. || ७० ॥ 
शोधनं क्षालनं शोष कृत्वा “^पात्रात्रकादि च | नित्योत्सवेन तत्स्व ग्रामं कृत्वा प्रदक्षिणम्‌॥ ७१ || 
अपरे दिवसे रात्रौ यागकार्य समाचरेत्‌ | Mattes कारयेद्वेद्यामष्टद्रोणैश्च MOR ॥ ә Il 
तिलतण्डुललाजैश्व दर्भे पुष्पे परिस्तरेत्‌। मध्यमे शिवकुम्भं चः वर्धनीं वामभागत । ওই ॥ 
RASE घटान्स्थाप्य नानागन्धाम्बुपूरितान्‌। सवख्नान्कूर्चेसयुक्तान्ससून्रान्सापिधानकान्‌॥ ७४॥ 


1 A शक्राशा करयोमंध्ये 2A पञ्चारो, С qan 
3A वृत्ति pour वृत्त *C an 

5С अब्जर्क pour अम्बुज бА अलकरेत्‌ 

7A पुण्याह प्रोक्षण कुरु Š C प्रासादीनि विक्त्य च 
9 C सभा pour प्रपा 10 À नवीकरेत्‌ 


31 cf Suprabhedägama, I, 14, 64-67 
ग्राम वा नगर वापि «тётя विशेषत, | बीथयश्चोपवीथ्यश्च निम्नोन्नतविवर्जिता || 
शोधयित्वा समा भूमिं जळसेकोपलेपने; | पातकाभिध्वेजैश्वापि तथाकादाध्वजैरपि || 
TARAS RCT: | TERRES पालिकामि, समन्तत, || 
чан गन्धमाल्येश्व भवन प्रति भूषयेत्‌ || 


12C 4 Ч pour वीथ्या 

WA वृत्तमास्तरण कुरु , В Th स्तरण कुरु, C वाळक स्तरण कुरु 

14 4 उत्सवादीना स्यात्तद्दालेवाधिवासनम्‌ , B उत्सवादिनास्थ तदालैवाधिवासनम्‌ , C उत्सवादीनिना 

жатат तदा वै वाधिवासनम्‌ 

15 C समाहितम्‌ 16 A पात्रास्मृकादि च? 

17 cf Suprabhedägama, Y, 14, 68-73 
वेदिमध्ये तत कृत्वा स्थण्डिल शालिकामयम्‌ | TEAM: чаа? зах वा पुन, ॥ 
agè समलकृत्य Aedia | sqa Tee पञ्चरक्षसमन्वितम्‌ || 
शिबकुम्म weeny बर्धनीं तस्य वामतः | बञ्जकूचेसमायुक्त हेमयुक्त प्रकल्पयेत्‌ || 
ध्यात्वा gara देव शिवकुम्मे निवेशयेत्‌ p मनोन्मनीं तु तचिन्त्य aden बिन्यसेत्सुधी || 
परितोऽष्टौ घटान्न्यस्य विद्येश्वरसमन्बितान्‌ | सकूर्चान्‌ वञ्नसयुक्तान्‌ सहेमान्वारिपूरितान्‌ ॥ 
कल्शाधिपतींस्तत्र स्वै Ara: सुपूजयेत्‌ || 


18 C g pour च 19 C अष्ट pour अष्टौ 


क्रियापादे अष्टादश. पटल: ७९, 


सरल्लान्सहिरण्याश्र' स्थापयेत्सद्यमन्त्रत | Rage शिव ध्यात्वा वर्धन्यां श्तु मनोन्मनीम्‌ Il 
“विद्येशान्परित sest स्वस्वमन्त्रश्न पूजयेत्‌ p शिवकुम्भान्तिके मध्ये स्थापयेदल्ममन्त्रत ॥ ७६॥ 
aise समभ्यच्ये “हविरन्त विशेषत | RATHER तु “हष्टमूर्तीन्समचेयेत्‌ | ७७ || 
सङ्गळान्युपवेद्या तु स्थाप्याभ्यचेनमारभेत? | 


[этин ец ]° 
Чот वृषभो शेरी!" Отата) च स्वस्तिकम्‌ 11 ७८ || 


1C akuma 2B च pour g 
3 cf Diptägama, patala 88, 25-30 
अमित, कल्शानष्टी केसरेषु विनिक्षिपेत्‌ | सकूर्चान्‌ सापिधानाश्च सवस्रानस्त्रसयुतान्‌ ॥ 
गन्धतोयेन सपूर्णान्‌ छोकपाछाधिदेवतान्‌ | वेदिकोपरि मव्ये तु शूळ सस्थाप्य पूजयेत्‌ || 
अस्त्राणि वज़कादीनि पझबाह्ये विनि क्षिपेत्‌ । पूर्वे तु स्थापयेद्दज़मामेय्या शक्तिमेष च || 
दण्ड तु दक्षिणे स्थाप्य खड्ग निऋतिगोचरे | पाद तु पश्चिमे स्थाप्य वायव्या IE न्यसेत्‌ || 
गदा च सौम्यदिग्मागे झूलमीशानगोचरे | पूजयित्वा यथान्याय गन्धपुष्पादिमि क्रमात्‌ || 
अष्टमङ्कलरूपाणि वेदिबाह्ये तु पूजयेत्‌ || 
^ A हविषान्तं pour हविरन्त 5А विद्येशकुम्भान्‌ pour विद्येशकुम्माद्‌ . 
A अष्मूर्तान्‌ ए०ण ह्यष्टमूतींन्‌ "B स्थाप्याप्यचनम्‌ $C आचरेत्‌ pour आरमेत्‌ 
3 cf Sabdakalpadruma, vol 1, p 148 
ын ең— 
मृगराजो 99 नाग कळशो व्यजन तथा | वेजयन्ती तथा भेरी दीप इत्यष्टमडूल्मू | - 
(इति बृहन्नन्दिकेश्वरपुराणोक्तढुगोंत्सवपद्धतौ) 
voir aussi Saivégamapaddhati, ms р 653-654 
ain पूर्णकुम्मश्च वृषभो युग्मचामरम्‌ | श्रीवत्स स्वस्तिक TE दीपो देवाष्टमडूलम्‌ || 
पताकाराहूचक्राणि पूर्णकुम्मश्र पद्मकम्‌ | दण्डो लक्ष्मी: मदीपश्न द्विजानामष्टमज्ञल्म || 
मेरी वृधो wag केसरी[च घटो]झष. । पताका च प्रदीपश्च भूमुजामष्टमडूलम्‌ |! 
शतपत्र पताका श्रीमेंरी कुम्मश्च दीपक, | नन्द्यावर्त च ATA वैश्यानामष्टमज्ञलम || 
दर्पण, पूर्णकुम्मश्च पताका चित्रमेरिका | श्रीवत्स स्वस्तिक qar शङ्ख, UARRA, || 
cf Tamil Lexicon, vol I, p 40 
** 901 1_10515600 atta-mankalam, n < astan+ Тһе eight auspicious objects, 
VIZ, галд, BD DEL LD, BT 91, CETL, DIF, Morse LISTS, QM FFU), 
TOTS 1015156১141 QurGarsar (131560 56009) ° 
On trouve dans differents textes une énumération des huit choses auspicieuses 
(astamangala) Nous en avons dans ce texte une nouvelle vatsadvaya Ceci peut vouloir 
dire “deux veaux” (mâle et femelle), ou alors peut être une faute pour srivatsa 
ou matsyadvaya Un dhvaja avec deux poissons est un signe auspicieux reconnu 
par les textes vediques ou saya Le mot maikkayal cité dans le Tamil Lexicon veut 
dire une banniere ornee de deux poissons cf Tamu Lexicon, vol I, p 290 (Brace of 
crap m gold or silver, an auspicious object carried before the kings or great personages) 


10A मेरी ПА कजकुम्म, C गन्धकुम्भं 


— ee 


Zo रौरवागम' 


वत्सद्व्य 19 संयुक्तं? चामरं TENET | *तान्यभ्यच्ये सुगन्धाद्यैरिन्द्रादीावसानकम्‌ ll ७९ ॥ 
ततो होमस्तु कर्तव्यश्वाप्निकार्योक्तमागत | 


[होमद्रव्याणि] 
“समिदाज्यचरूऽह्लाजान्सर्षपां्च* यवांसिळान्‌?।॥ ৫০ || 
গুন ч बिल्वपत्रं च कदळीफलमेव च | FEE স্ব इत्येते remet स्मृता diei ii 
7०३दादीशानपय AA जुहुयात्कमात्‌ । प्रत्येकं शतमध वा Чэ Ч बा ॥ ८२॥ 
द्रव्यं সবি विशेषेण व्याहृय्याहृतिमाचरेत्‌ । सर्वद्रव्यसमायुक्त जुहुयादूधृदयेन तु ॥ ८३॥ 
अन्ते पूर्णाहुति कुर्यात्कवचेन तु WWW | 


[बलिविधि | 
होमान्ते तु बलि कुयादुक्तस्थाने विशेषत. || ৫৪ ॥ 


— 


1С च pour तु 2C सर्युक्तश्रामर; pour सयुक्त चामर. 
зс तानर्चने च Wa. 
*cf Diptágama, patala 88, 33-34 
होमद्रव्यमहं वक्ष्ये #0 aS विशेषत | समिदाज्यचरूलाजान्‌ सर्षपाश्च यवास्तिलान्‌ || 
"ord शालिमाष च нї विशेषत, | 
cf Kdrandgama, Y, 141, 119 
समिदाज्यचरूछाजान्‌ माषशालियवास्तथा | तिल्सर्पपदुग्धानि गुलस्त्वेकादशस्तथा || 


5A चरु pour चरून्‌ $C ai च 
ТА तिलम्‌ pour तिलान्‌, C तिला, ৪০ ama 
ЭС स्कन्दमूल 10 В द्रव्या एकादश 


11 С एकादशा pour एकादश 

12 of Kdrandgama, 1, 141, 120-124 
सद्यादीशानपर्येन्त॑ मन्त्रश्चैव क्रमादूघुनेत्‌ | sad तदर्ध वा प्रत्येक जुहुयात्कमात्‌ || 
अश्वत्योदुम्बरष्रक्षवट पूर्वादिदिक्षु वे | शमीलदिरिबिल्वार्क विदिक्षु क्रमशस्तथा || 
प्रधानस्य четаї तु द्रव्यान्ते әле हुनेत्‌ | घृत मूलेन मन्त्रेण हुनेदष्ठशत सुधी || 
जयादिरम्याधान च राष्ट्रच क्रमादूधुनेत्‌ | पश्चान्मन्त्रेण शिरसा खुचा पूर्णाहुतिं हनेत्‌ | 
नेवेद्य दापयेद्रीमान्होमान्ते यागमूर्तिनाम्‌ | साय яваа 5 दद्याद्धोमान्ते विधिना पुरा ॥ 


13 В दृदयादीशपर्यन्तैर्‌ 14 А स्थान pour स्थाने 


क्रियापादे अष्टादश Was: ৫? 


'सर्ववाद्यसमायुक्तं सर्वाळंकारसयुतम्‌ | धूपदीपसमायुक्त দিহাউল थ्समायुतम्‌ ॥ ८५॥ 
बलिपात्रसमायुक्तमन्नलिङ्गसमन्वितम्‌। TH वा शिबिकायां वा रथे वा RTE ॥ ८६॥ 

लोहज “दारुजं वाथ watts सलक्षणम | лат лєВєЛ НӨ भानुमात्रकम्‌ ॥ ८७॥ 
'त्रिमेखळासमायुक्तमुपर्यम्बुजसंयुतम्‌ | Вч чі प्रत्येकं СЭРЭЭ 

“रथ”? चा Чапаеве! रज्जुना/* यानमाचरेत्‌ | तत्पीठे प्रतिसन्धि “तु बलि दद्याद्विचक्षणः || ८९॥ 
वृषादिबलिपीठान्त सन्बिदेवान्तरं यजेत्‌ | Тата ач “ай 8 481426 4427 || qo |] 
“айж सभवति दारं तदिग्देवादि वाचेयेत्‌ | “प्रथमं RE स्यादुद्वितीयं भूतरात्रकम्‌ 1186 Ii 


lof 70271222719, patala 89, 1-13 
अत पर मवक्ष्यामि उत्सवस्य बलिक्रमम्‌ | साय ग्रातर्बलिं दद्याद्‌ ब्रह्मादीशानमन्त्रत; ॥ 
ग्रामे ब्राह्मादिके स्थाने पीठ कत्वा विशेषत, | हस्तमात्रप्रविस्तारसुत्सेध; स्थात्तदर्धक; || 
मेखल्ात्रयसयुक्तमेकैक AREER | अथवा чәй वा सारदारुमय॑ तथा || 
आलेपन ठु कर्तव्य BEV | чач च द्रोणं वा qa age भवेत्‌ ॥ 
बलिपात्र सम्गदाय म्रक्षाल्यास्त्रेण मन्त्रवित्‌ | HRT समादाय शालितिण्डुलज WAL ॥ 
दादशाहुल्मुत्सेध नाह तद्द्विगुणं भवेत्‌ | अग्रद्यय झलतारमानुपूर्व्याक्षय भवेत्‌ || 
सूत्रेण वेष्टयित्वा तु হলা चालिप्य सर्वतः | त्रिनेत्र चतुर्भुज चैव जटामकुटधारिणम्‌ || 
वरदाभयहस्तं च वामे चेवाक्षमाल्धृत्‌ | दक्षिणे Tews रोद्रदष्टिसमन्वितम्‌ || 
नानाभरणसयुक्तमूर्ध्केशमथापि वा १ एतत्पाशुपतं दैव लिङ्गमध्ये ठु पूजयेत्‌ ॥ 
दशायुधसमायुक्त үдэн समन्वितम्‌ | बलियात्रा अकुर्बीताचार्य, शिष्येण सुत, || 
सर्वाभरणसयुक्तो मस्मोद्धूलितविग्रह, | सोष्णीष सोत्तरीयश्च परिचारकसयुत || 
मदक्षिण ततः कृत्वा सर्वाळंकारसयुतम्‌ | वितानध्वजपताकेश्च मयूरध्वजसयुतम्‌ || 
धूपदीपसमायुक्त वृषध्वजसमन्वितम्‌ | तालकाहलझछ्यों Ader जयघण्टिका; || 


ब्रह्मघोषसमायुक्त बलिं दद्याद्विरोषत || 

2B समन्वितम्‌ ЗА मूर्तिवाहने , B FREY 

*C दारुक SA ҹс सलक्षणम्‌ . 

6 C गायच्याङ्कळव्यासमुत्सेध °C नरिमेखळं рош त्रिमेखला. 

84 त्रिमेखलोचनीवेशं , C त्रिमेखलार्चनीवेश ? C omet le vers 89 
1B (X pour रथ ПА et B. त्याग pour याग. 

2B चकाद рош शकट 13 В omet লা dans waa. 

14 3 aaa pour ভক্তি तु 15 ब्राह्मादैशान pour ब्राह्माचैशान- 
16 A ऐशानमेव pour ऐशान्तमेव 17 C ar pour ч 


SA यदि समवति द्वारी तत्तददेवादि वार्चयेत्‌ ; C यदिकसंमवते द्वारौ айж देवादिनार्चयैत्‌ . 
19 cf Suprabhedägama, 1, 14, 82-86 
थमं विश्वरात्र तु द्वितीय भूतरात्रकम्‌ | वृतीयमृषिरात्र єсч चेन्द्रराजकम || 
पञ्चम সন্ধযাস तु षष्ठ वै विष्णुरात्रकम्‌ | «98 BUT स्यादष्ठम चेश्वरस्य तु || 
सदाशिवस्य नवम яа ааа, | ऋषिरात्रं समारभ्य सदारिबदिनान्तकम्‌ || 
6 


a сатпа. 


ग्गाणिश्वरं तृतीयं स्थाद्वान्धर्व? “єгч рд | “पञ्चमम्‌ EAT स्यात्‌ ЧЕ स्यादिन्द्ररात्रकम्‌॥ ९२॥ 
सप्तमं दानवं *रात्रमष्टम॑ राक्षसेश्वरम्‌ | “नवमं चैश्वरं रात्रमित्येता” दिनदेवता. || ९३ ll 
्रह्मादीशानपैन्त स्थानेष्वेतेषु RT | “"तासामुक्तदिने "rare ' समिताः ॥ ९४ Il 
तद्दिनान्ते यथेष्टं तु 15334 गच्छन्यसदय: | “gargs qasi च प्रथमेऽहनि दापयेत्‌ ॥ ९५॥ 


सप्ताहे ठु प्रयोक्तव्य त्राह्मयात्सदाशिवान्तकम्‌ | पञ्चाहे 9 प्रयोक्तव्य रुद्रात्सदाशिवान्तकम्‌ || 
त्रयदे त्विति 9918 सदाशिवपदान्तिकव [दिनान्तकम्‌ ]॥ 
cf Káranágama, 1, 141, 136-140 


प्रथम विघ्नराज स्यातेशाच स्यादूद्वितीयकम्‌ | तृतीय ब्रह्मरात्रिः ETT चतुर्थकम्‌ ॥ 
чи भूतरात्रि; स्यात्‌ षष्ठ तु गुहरात्रकम्‌ | БЕНИ ТИ स्यादष्टम नागरात्रकम्‌ || 

नवमं चन्द्ररात्र स्यादृशमं विष्णुरात्रकम्‌ | राक्षस UF तु द्वादश शिवरात्रकम्‌ ॥ 
दिनाधिदेवतास्त्वेव पैतृकस्योत्सवस्य तु | गन्धर्वदिवसादि; स्यात्सौ ख्यस्येब विधीयते || 
श्रीकर गुहरात्रादि नागरात्रादि पार्थिवम्‌ | सात्त्विक विष्णुरात्रादि शिवमेक शिव स्मृतम्‌ [|| 


1C गणेश्वर 2 C Trea pour गान्धर्व 

3 C च pour स्यात्‌. £ B ऋषिरात्र पञ्चम स्यात्‌ 

5B रात्रदष्टभं 6 B SsRT तु नवमम्‌ рош नवम चैश्वरं रात्रम्‌ 
7BetC इत्यते рош इत्येता зА ब्रह्माद्येशान pour ब्रह्मादीशान , B ब्राह्मादीशान 
9B et C पूजित 10 A तासा मुक्तिदिने В तासा मुक्तिदिने 

11 А হালানহল্দলগি सर्पित 12 C समपिता; 


18 A देशागश्रन्यसशयम्‌; B et C देश गच्छत्यसशय; 

14 cf Катапавата, 1, 141, 144-155 
ча लड्डुकं af कदलीगुल्सयुतम्‌ | प्रथमेऽहनि दातव्य विप्नमन्त्रमनुस्मरन्‌ || 
रक्तान्नं माससयुक्त कुसरापूपसयुतम्‌ | YT मत्स्यसंयुक्ते जपाकुसुमसयुतम्‌ ll 
द्वितीयेऽहनि दातव्य पैशाचं मन्त्रमुच्चरन्‌ | पायसान्न च सृतं पञ्मपुष्पसमायुतम्‌ ॥ 
तृतीयेऽहनि दातव्य ब्रहममन्त्रमनुस्मरन्‌। FAUT च FFF सघृत लडडुकैयुतम्‌ li 
ads दातव्यं गान्धर्व ненин, | FR हरिद्रान्न सघृतं लाजसयुतम्‌ || 
पञ्चमेऽहनि दातव्य स्वम्दमन्त्रमनुस्मरन्‌ | कुशाग्रे घृतसंयुक्ते शुद्धान्नं दधिसयुतम्‌ || 
सप्तमेऽहनि दातव्यमृषीणा मन्त्रमुञ्चरन्‌ | क्षीरान्नं शालिपिष्ट च इक्षुखण्डसमायुतम्‌ | 
अष्टमेऽइनि दातव्य नागमन्त्रमनुस्मरन्‌ | दध्यन्नं च शुलोपेतं मातुछड्गफलेयुतम || 
नवमेऽहनि दातव्यमैन्द्रमन्त्रमनुस्मरन्‌ | गुलोदन घृतोपेत कदलीफलसयुतम्‌ || 
दशमेऽहनि दातव्यं विष्णुमन्त्रमनुस्मरन्‌ | रक्तान्न साससंयुक्त सापूप RTI || 
एकादशाहे दातव्यं राक्षस मन्त्रमुञ्चरन्‌। апета दघितयुक्त॑ गुलखण्डफहैयुतम || 
द्वादशाहे ठु दातव्यं शैव मन्त्रमनुस्मरन्‌ | कपित्यफलमात्रेण बलिरेव प्रकीर्तितम्‌ || 

cf Suprabhedágama, Y, 14, 89-99 


gaa दधिसमिश्र लडूडुकापूपसयुतम्‌ | फल च गुड्समिश्र गणेशस्य Bri त्विदम्‌ || 
बल्यो रजनीचूर्ण TOF दधिसक्तकम्‌ | भूतक्रूरबलि प्रोक्तस्तेन भूतबलिं हरेत्‌ ॥ 
чаце कुशाग्रं च शाल्यन्न चाज्यमिश्रकम्‌ | कदलीफलसंयुक्तमृषीणा बलिरुच्यते ॥ 


क्रियापादे अष्टादशः yas: cà 


জর 'कुलत्थमाज्यं च द्वितीयेऽहनि दापयेत्‌ । सक्तुप्रियडगुमाषान्नं शाणेश्वरगणप्रियम्‌॥ LE 11 
*आम्रपल्नवद्ध्यन्न॑ “गन्धर्वार्यगणप्रियम्‌ | यवान्नं गुडसयुक्तम्रषीणां Sg प्रियं भवेत्‌ ә ll 
इन्द्रवहीं च єє दिवसे Re: | জলা नालिकेरं च दानवानां प्रकल्पयेत्‌ ९८॥ 
मधु मांसान्नसयुक्तं राक्षसानां तु दापयेत्‌। अपूपं चैव शुद्धान्नमीश्वरस्य “गणप्रियम्‌ | ९९ ॥ 
प्रणवादि चतुर्थ्यन्तं’ स्वनामपदमध्यमम्‌!” | स्वाहान्तं बलिनिर्देश सर्वेभ्य इति दापयेत्तः' || १०० N 
LEON яам शुद्धान्नं “वाथ दापयेत्‌ ॥ 


[यात्रा]'* 

उत्सवस्य “दिनान्ते तु “प्रतिमां शक्तिसयुताम्‌ ॥ १०१ ॥ 
बध्वा प्रतिसरं चोक्तमार्गेणेव तु देशिकः | सर्वातोद्यसमायुक्त॑ सर्वालंकारसयुतम्‌ ॥ १०२ N 
छत्रपिञछ''ध्वजाद्यैश्च 189109: समन्वितम्‌ । देवेश्वरं च देवीं च чаг Є 11 १०३॥ 
१नानामाल्यैः प्रभामिश्च गन्धेरालेपनेरपि | कञचुकोष्णीषकाय्यैवाप्यलंकृय विशेषत' ॥ १०४॥ 


—— m শপ পি 


саа हरिद्रा च [йя ааацан | चतुर्थेऽहनि दातव्यमिन्द्रस्य बलिरुच्बते || 
पद्मपुष्प सरजनीपायस लाजसयुतम्‌ | पञ्चमेऽहनि दातव्य ब्रह्मणो बलिरुच्यते || 
युलोदन घुतोपेत बृहतीफल्सयुतम्‌। षष्ठेऽहनि च दातव्यं विष्णुप्रीतिकरं परम्‌ || 
साज्यं तु maqa वै नालिकेरफलेयुतम्‌ | বলিনি दातव्यं रुद्रप्रीतिकर भवेत्‌ || 
Que «Веч कदळीफलसंयुतम्‌ | अष्टमेऽहनि दातव्यमीश्वरस्य बलिस्तथा || 
Vara दघितयुक्त॑ लाजापूपसमायुतम्‌ | कदलीपनसोपेतं गुलखण्डसमिश्रितम्‌ | 
नवमेऽइनि दातव्य सादाख्यस्य शिवस्य तु | स्वेषामपि झुद्धान्नमाज्ययुक्तं «Ка, || 


दापयेद्वा विरोषेण तत्तन्मन्त्रेण दे शिकः || 
५ B et C өт pour कुलत्थ 28 et C गणेशस्य pour गणेश्व, 
3 C আই pour আস 4А गन्धर्वाख्ये mamaq, 
58 ¥ pour तु EB दिवसेशितु 
"C रजनी 83 प्रिय भवेत्‌ pour TT. 
9 A dura pour 'चतुथ्येन्त 10 C मध्यगम्‌ pour qen. 


11 cf Diptügama, patala 89, vers 39 
प्रणवादिचतुर्थ्यन्त स्वनामपदपूर्वकम्‌ | स्वाहान्त बलिनिदैशा জন্য इति योजयेत्‌ || 
cf Käranägama, I, 141, 158 
प्रणवादिचतुर्थ्यन्तं स्वनामपदमध्यमम्‌ | स्वाहान्ते बलिनिर्देश सर्वेम्य इति योजयेत्‌ ॥ 
12 A अलामेषा तु pour UMA, C अलाभे चैषा 13 В et C यापि pour वाथ, 
14 cf Küranágama, 1, 141, 163-192 et Diptágama, patala, 90 pour यात्राविधि, 


15 A. दिनेऽन्ते 16 C प्रतिम शक्तिसंयुतमू , 
17 A RaRa pour aada 18 A नृत्तगेय pour z<. 


19 C wg pour तथा 20 C नानामाल्यप्रमैशेव A नानामाल्ये, waa. 


৫৪ रोरवागम' 


रथे वा शिबिकायां वा सम्यम्यानं समाचरेत्‌ । হান प्रदक्षिण कृत्वा ्रविइयास्थानमण्डपम्‌ः || १०५ lË 
श्प्रिवेषक्रमेणैव परिवेषं समाचरेत्‌। एव प्रतिदिनं कुर्यादहर्निशि* विशेषत. 11 १०६॥ 
तृतीयद्विसात्मात*्भवानीसहितेश्वरम्‌। “याने प्रदक्षिणं कुर्याच्छीघं тате विशेत्‌ 11 १०७॥ 


[वनयात्रा] 


«Аай еч "वनयात्राहेकं भवेत्‌। तहिनात्पूर्वदिवसे ers ar दिने ॥ goc Il 
'णान्धमभ्यसनाह्लिप्य तत्परे वा विशेषत | THR" समभ्यच्ये यानं प्रागुक्तमागेत. ॥ १०९॥ 
परिवेषः प्रकर्तव्य “*सर्वछोकामिवृद्धये | अथ स्वक्षेदिने वा तु युम्मायुग्मदिने तु वा ॥ ११०॥ 
Marga च कर्तव्यं 1599 स्थाननिवेरानम | 


[arr] 
नृन्तोत्सवस्य काले तु सृगयां”' वा समाचरेत्‌॥ १११॥ 


1С megg pour मण्डपम्‌ 

2 cf Diptdgama, patala 91, vers 1-6 pour परिवेषक्रम-- 
अत; पर प्रवक्ष्यामि परिवेषक्रम жид | प्रपामध्ये स्थितो देवदेव सिंहासनोपरि || 
देवस्य दक्षिणे भागे देशिकः सुखमास्थित । देवस्योत्तरभागे तु नरपति सुखमास्थितः || 
तयोः पष्ठमदेशे तु परितश्चानुगा स्थिता; | मृदङ्ादिमहारान्दा पूर्वाया दिशि संस्थिता, || 
नर्तको मर्दलश्चेव दक्षिणे ठु व्यवस्थिता, | गायका নহান্কাইীন उत्तरे तु व्यवस्थिताः || 
SHA ЧЧ रुद्रस्य गणिकाः स्थिताः | तद्वाह्ये दक्षिणे , “sn समाश्रिता |i 
उत्तरे दण्डमात्रे तु कापालब्रतथारकाः | देवस्याग्रे विशेषेण वृत्तं कुर्यात्सगेयकम्‌ || 


3 C अहर्निशं pour अहनिंशि £ € प्रातो pour प्रातर्‌ 

5 A यान तु भवाति कुर्यात्‌ , С ध्यानं तु भवानीं कुर्यात्‌ ९ В dead pour Aata 

7 C नवधात्राहंक зв 44 Ч 

9 A चापरे 10 A गन्धमाहिषमालिप्य, C गन्धमभ्यासनालिप्य. 
1C मूर्त pour मूर्ति 12  सर्वलोकादिवृद्धये 


BA अथ श्रक्षादिना या तु, C अथ शुक्षादिना लिप्य LB पुनर्याने 

15 B et C. तत सस्थानवेशनम्‌ 

16 cf Kürandgama, I, 141, 193-197 
तीर्थाहात्पूर्वदिवसे मृगयात्रा समारभेत्‌ । किरातार्जुनरूपं वा त्रिपुरान्तकमेव লা ॥ 
किरातरूपवत्सर्वन्‌ विशेषादेव धारयेत्‌ | केचिद्वायुसभारूढा, केचिद्वायुधवाहनाः || 
केचित्खड्गधराश्वेव केचि्चापघरास्तथा | केचिलुन्दधराञ्चेव केचित्पाशधरास्तथा || 
महाजनसमायुक्ता, केचिद्युद्धोन्मुखा नरा; । गज चेव मृग चेव वराह वा कपिं पुन; || 
मयूरकुक्कुरादीनि पक्षिणो विविधान्‌ ग्रहेत्‌ ॥ 

17 В ENT pour मृगया 


क्रियापादे HETE पटल: ८५ 


>काले वा ATTIRE तथा *नृत्तोत्सवं भवेत्‌ । “व्यत्यासेनाशया चेतौ कल्पयेत्कल्पवित्तमः 11 ११२॥ 
सुखासनादिबिम्बं* a 'विशेषात्तरिपुरान्तकम्‌ | प्रतिसरं बन्धयित्वा' पूर्वोक्तविधिनेव* तु॥ ११३॥ 
तथैव Le атай Let विशेषत | सर्वालकारसयुक्तः२ द॒शञायुधसमन्वितम्‌॥ ११४॥ 
“गजाश्वादिसमारूढ et महारवैः | **यथेष्टकाष्टभागं बा **विशेषाख्यमभागकम्‌ ॥ ११५ ॥ 
कारयेच्छीघ्रयानं चः” नानाभक्तजनैस्सह | मृगादीनां “ачтай घोररूप भयावहम्‌ 1! ११६॥ 
«нї тата तु s< वा यदि Mar नराः | हताश्चेत्राणिन. सर्वे शिवसायुज्यमाप्लुयु' 11 ११७ 1! 
तत. शमनहोम॑ च स्नपनादीनि कारयेत्‌ | LTÉE स पुण्यां गतिमाप्लुयात्‌॥ ११८ ॥ 


[तीर्थोत्सिब: ||! 
तीर्थक्षात्पूर्वरात्रे> तु प्रतिमा च Eres | 
1С कालेषु рош काले वा 2C मृगयाया तु 
34 नित्योत्सव 4B व्या pour व्य 
5С RFT pour बिम्बं 6 C omet वा 
ТА विदोषादि पुरान्तकम्‌ 8 A ajoute वा aprés बन्धयित्वा 
9 A Вч pour विधिनेव , C विधिरेव 10A & pour च 
11 А कृत्य рош कृत्वा 12 C “सयुक्तदशा? 
13 C गजाश्वाधिसमारूढ UB धोररूपमहारवै 
15 С यधेष्काष्मागं. 16 C Вет महागकम्‌ 
17B d pour च 18 A भयार्थ तु 
19 A यति pour यदि 20 A वानरम्‌ , C नेन्तरा; pour वानस 


21 of Кагапавата, 1, 141, 197-210 
दिवाकाले яваад निशि कौतुकबन्धनम्‌ | सौवर्णमुत्तम सूत्रं तारेण मध्यम भवेत्‌ ॥ 
कार्पास तु कनिष्ठ ठु «атая बिधीयते | तण्डुलै स्थालिका पूर्य विन्यसेत्कौतुक gar || 
गन्धपुष्पादिभिश्चैव पूजयेत्तान्‌ स्मृतान्खुधी; | IS च प्रतिमा चैव अस्राणि यागमूरतिनाम्‌ ॥ 
Agi बन्धयेद्धीमान्‌ हृदयेन विशेषत | स्वस्तिसूक्तसमायुक्त पुण्याह वाचयेत्तत || 
भस्म दत्ता हृदा तेषा कुर्यात्तीर्थाधिवासनम्‌ | मण्डपस्य तु मध्ये ठु स्थण्डिळ शालिभिः कुरु ॥ 
ससूजान्सापिधानाश्च सकूर्चान्‌ SPOTS ITA, | सोदक्रान्पल्लवोपेतान्‌ कलशान्‌ बसुसख्यकान || 
स्थण्डिलोपरि विन्यस्य पूजयेदधिदैवतान्‌ | मध्ये मनोन्मनी पूज्य ऐन्द्राशायुत्तरान्वकम्‌ ॥ 
गङ्गादिसपतीर्थानि Gt gat च विन्यसेत्‌ | सर्वातो्यसमायुक्त सर्वालकारसयुतम्‌ || 
साधने कलरोर्भुक्त OAT समायुतम्‌ | ग्रामप्रदक्षिणं कृत्वा तीर्थस्नान समालिखेत्‌ [समाचरेत्‌] 1! 
अम्भोधौ वा तटाके ат नद्या वा TAH तथा | तीरे समतल कृत्वा সমা कृत्वातिसुन्दराम्‌ ॥ 
तन्मध्ये स्थण्डिल कृत्वा FUL स्थाप्य पूर्ववत्‌ | तस्यैव पश्चिमे भागे aS तु स्थण्डिलोपरि | 
सस्थाप्य कलाश्चैव गन्धपुष्पादिमिर्यजेत्‌ | बीजानि सर्वतीर्थानामर्णवाद्यप्छु विन्यसेत्‌ 1! 
आहूय सर्वदेवाश्च झूल वै स्थापयेत्ततः | प्रविशेदाल्य पश्चाद्देवतीर्थाधिवासनम्‌ | 

Voir aussi Diptágama, patala 93 (कोतुकबन्धनम्‌ ), patala 94 (तीर्थाधिवासनम्‌ ) et patala 
96 (तीर्थविधि;) 
22 Bet C TRI pour TR 23 A प्रतिमं च_त्रिञूलकम्‌ , C प्रतिमा चेतिञ्चलकम्‌ . 


८६ रोरवागमः 


प्रतिसरं बन्धयित्वा तीर्थसंप्रहमाचरेत्‌॥ ११९॥ 
तटाकतीरे नद्यां वा सागरे वा विशेषत, | स्थळं समतलं कृत्वा गोमयेनानुलेपयेत्‌ ॥ ৫২০ ॥ 
स्थण्डिळद्वितयं कृत्वा И: पुष्पे" परिस्तरेत्‌ | Beas पश्चिमे स्थाप्य TOR FAT 11 १२१॥ 
“ससूतरान्कूर्चसयुक्तान्सवञ्जान्‌ वारिपूरितान्‌ | *नवतीर्थाधिदैवत्यं? मध्यादिक्रमशोः न्यसेत्‌॥ १२२॥ 
अभ्यच्ये TINTS’ तेरभिषेचयेत्‌ | तत्र ''शूळसमायुक्तं 'जलावगाहनं कुरु ॥ १२३॥ 


| чоценаг |” 
жап प्रविशेत्पश्चादिवा यानावसानके | चूर्णोत्सव प्रकुर्वीत ह्यनेन विधिना बुध' ॥ १२४॥ 
7श्माजेनमोक्षणालेपमास्थानमण्डपे कुरु | TVS स्थण्डिलत्रितय॑ कुरु ॥ १२० | 
ER पश्चिमे स्थाप्य **दालिकां तस्य पूर्वत' p 79885 पुरत. स्थाप्य да तस्य पार्श्वके ॥ १२६॥ 


1B ает प्रतिसर धीमान्‌ pour प्रतिसरं बन्धयित्वा 
2A दर्मान्‌ पुष्पान परिस्तरेत्‌ , С दर्भात्‌ पुष्पात्‌ un. 


3 B et C नवान्‌ pour লন £ A aaa pour ЧЭ, 

5 8 परि pour वारि SA नवतीर्थानि दैवत्य , C नवतीर्थादिदैवत्यान्‌ . 
7B दैवत्य pour देवत्य. 8 B क्रमतो pour क्रमशो 

9B et C чөе рош YF तैर्‌ 10A झूला pour झूल 


UB जलावागाहनं. 
12 cf Suprabhedägama, I, 14, 142-154 


होमबल्युत्सवान्‌ मात; कृत्वा चूर्णोत्सव तत | प्रासादस्याग्रतो वापि याम्ये वा पावकेऽथवा || 
गोमयाळेपनं कृत्वा धूपदीपैस्समन्वितम्‌ | पालिकायैरलकझत्य स्थण्डिल तन्न कारयेत्‌ || 
дё पश्चिमत; NETE usé तत | वस्त्रेणोळूखलं वेष्टय दभैरावेष्टयेतपुन. || 
татат g Раб que तत: | घृत RRS कृत्या देमदूर्वाडूकुराक्षते; | 
सुशुष्का रजनी पूर्व चूर्ण चूर्णे तु छूखले | ger अक्षिप्य चास्त्रेण कुदटयेद्रेशिकल्निमिः | 
ततो भक्तजनेस्सार्ध चूर्णयेद्देशिकोत्तम: | सस्नाप्य लिङ्ग चूर्णेन पञ्चत्रह्म समुच्चरन्‌ || 
स्नापयेत्कोतुक झल SHAT सतैलकम्‌ | आचार्यं पूजयेत्तत्र वस्रहेमाहुलीयके ॥ 
সাল वा नगरं वापि शीघ्र गच्छेत्मदक्षिणम्‌ | नदीतटाकतीरे वा स्थेण्डिलद्वितये कृते ॥ 
झूल तत्रैव संस्थाप्य तत्पूर्वे कलशान्न्यसेत्‌ | अर्चयेत्स्वस्वमन्त्रेण JS Š कलशास्तथा || 
गङ्गा च यमुना चेव नमेदा च सरस्वती | सिन्धुगोंदावरी चेव कावेरी चेव UTR ॥ 
आवाह्य मध्यकलरो गन्धतोयसुपूरिते | अनन्तादिशिखण्ड्यन्तान्कलशोष्वभितो न्यसेत्‌ || 
पुण्याह वाच्य थूलास्त्रदेवानभ्यर्च्य पूजयेत्‌ | Seres पश्चात्लान तीर्थ समाचरेत्‌ || 
ST सहैवात्र ये तीर्थ कुर्वते नरा; | मुच्यते सर्वपापेभ्यो निर्मोकादिव पन्नगा, | 
13 А লাজন मोक्षण लेपनास्थान मण्डप कुरु, B मार्जन प्रोक्षणालेपनास्थाने मण्डपं कुरु, C मार्जन- 
प्रोक्षणालेपमास्थानमण्टपं कुरु 
ив. নিয়ত 15 A पञ्चमे 
18С दधिका 
l'C seas pour dus La premiere lettre du mot ulakhala а été omuse 101 pour 
une raison métrique Selon une Капка (а भागुरिर्रोपमवाप्योरुपसर्गयो; |) de l'école de 


क्रियापादे HITE’ पटल' ৫৬ 


नृत्तगेयेन' सयुक्त॑ цааз л нэ? | खले WAR हृदयेन समचेयेत्‌ ॥ १२७॥ 
“कुट्टयेन्मुसलेनेव ह्यञ्नमन्त्रसुदाहरन्‌ | नानाभक्तजनास्सर्वे ऽचूर्णयेयुस्तु चूर्णकम्‌ t १२८ ll 

सुसळं গল विसृज्याथ हृदा चूण "समुद्धरेत्‌ । 'मुष्टया तु दालिकायां तु मध्ये वामे दिशाष्टसु ॥ १२९॥ 
larg *7दूर्वाडकुरं न्यस्य Marge भस्मसयुतम्‌। सगृह्य मूळलिई ' च सोमेश्वरं समर्चयेत्‌ ॥१३०॥ 
15दूर्चीङ्कुराभ्या तैल तु हृदा शिरसि योजयेत्‌। “चूर्ण सद्येनामिषिच्य तथैवोत्सवबिम्बकम्‌ ॥ १३१ Il 
হাত "Aa तथाभ्यच्यै भक्तानां तु प्रदापयेत्‌ | ततरचूर्णात्सवे Sp शीघं ग्रामप्रदक्षिणम्‌ ॥ १३२ ॥ 
कृत्वा जलाशयं झूलसुत्सवप्रतिमान्वितम्‌ | गत्वा च? rege स्थाप्य खण्डिले शालिभि. कृते ॥ 
देवस्य चामतः AS TER कलशान्नवःः | AY सगृह्य संस्थाप्य समभ्यच्ये TATAR १३४॥ 
чачта, समावाह्य कलर EU शूलकम्‌ । *समभ्यच्यै ETI स्नानमात्रजले विशेत्‌ #34 i 
अवगाह्य समभ्यच्यै प्रासादं प्रविशेत्तत | यागमण्डपमाविददय RNR Етра 11 १३६॥ 
аваа मन्त्रेण पूणोहुति समाचरेत्‌ | श्वेद्यास्तु कुम्भानुद्धृत्य हम्ये कृतवा प्रदक्षिणम्‌ ॥ १३७॥ 
गर्भगेह प्रविइयाथ erg HAR | अचेनोक्तं समभ्यच्ये महाहविर्निवेदयेत्‌ ॥ १३८॥ 


Panini, la premiere lettre des upasarga api et ava pouvait tomber lorsque cela était nécess- 
aire, mais 1] n'en est pas question pour les autres mots  L'omission de la premiere lettre, 
ou d'une lettre du milieu ou de la fin existe en tamoul c’est ce qu'on appelle muta Rkku- 
Rai, 11077747750 kafakkuRar, (cf Nannül cüttiram, 156, commentaire d'ÁRumuka- 
Návalar) et la litterature des dgama pourrait avoir suivi cette regle en cas de nécessite. 


1C TTR рош TANT 2B पूजयेत TOUR 

3 C «98; рош eue 4A कुट्टयेत्स a pour कुझयेन्मुसलेनेव, 
5 C = pour चूर्णयेयुस्तु, 6 A सविसुज्याथ pour स IGNA. 

7B समाचरेत्‌ 8 A अष्टानु pour मुष्ट्या तु 

9B याम्ये pour यामे , A यामे 10 A न्यस्त्वा pour न्यस्य 


11 4 पूर्वा कुरुन्यस्त्वा рош gaggi न्यत्स्य ,  दूर्वाडकुरं चेव 
12 C न्यस्त्वा ताम्बूलचर्वणम्‌ pour ताम्बूल भस्मसयुतम्‌ 


13 В तु pour च 14 B Әх! तु pour सोमेश्वरं , C सोमेश्वरं च. 
15 À पूर्वाकुराभ्य pour IFT 16 A सद्यरचूर्णमभीषिच्य , C सद्येन पूर्णाभिधिच्यं 
17 B त च pour चेव 18 В गत्वा माड्मुखतः स्थाप्य 

19 C omet च 20 C कुरु pour कृते 

2 B et C नवान्‌ pour नव 22 A तीर्थसग्रहसस्थाप्य , С ferê संस्थाष्य 
28 А स्थाप्य 


24 A समभ्यच्ये agga eet कृत्वा प्रदक्षिणम्‌ | गर्मगेह प्रविश्याथ खानमात्रे जके बिशेत्‌ || 
pour AY TTS FATS विशेत्‌ 

25 A आवेशय pour आविश्य 26 В ततः pour क्रमात्‌ 

27 cf Taittiriyabráhmana, 2, 4, 1, 4 28 B पूर्णाहुति pour पूर्णाहुति 

29 A वेद्या तु, 3 वेद्यास्तु 

30 A Bet C स्थापबेलिड्मूर्धनि pour खापयेलिज्ञमूर्धनि 


৫৫ रौरवागमः 


तीर्थ aes पर्वयुते समुद्रे तीर्थमाचरेत्‌। *अन्यक्ष वाथ पर्वे वा तीर्थ नद्यादिके жє ॥ १२९ || 
ere сай मोहिन्या सह गच्छति | जलतीरे “सहासीनं स्थण्डिले शालिभिः कृते 11 eve || 
«ача तु 'सवेष्टय Tae: समर्चयेत्‌ | तदभे स्थण्डिळं कृत्वा नव कुम्भाश्च वर्धेनीम्‌ ॥ १४१ ॥ 
सस्थाप्य मध्यकुस्मे तु атаач यजेत्‌ | मोहिनीं चेव वर्धन्यां छोकेशान्परितों यजेत्‌॥ १४२ Il 
70तत्कुम्भस्थोदंकेधींमान्स्नाप्येशः! aa? सह | जलाशये!*5वगाह्याथ Meda “анч I1 
मोहिनीं स्वगृहे गत्वा “वैवाह्यं स्वगृहेऽन्तिके | ''पाषाणैस्तरणं कृत्वा पञ्चादाळयमाविशोत्‌॥ १४४ ll 
शान्तिहोमं ततः कृत्वा स्नपनं कारयेत्ततः | घृताभिषेचनं कृत्वा महार्नपनमाचरेत्‌॥ १४५ ॥ 

अर्चेनो्तं समभ्यच्ये “प्रभूतं च हविदेदेत्‌ | ave तु सप्ताहं “कृत्वा वा च्यहमौनकम्‌ i १४६॥ 
ганц ат 2851699 तीर्थवदाचरेत्‌। *उत्सवग्रतिमा. सर्वाः स्नपनं कारयेत्क्रमात्‌ l| १४७॥ 
бєє समभ्यच्ये शेष प्राग्वत्समाचरेत्‌॥ १४८॥ 


इति १'श्रीमद्रौरवतन्त्रे 2क्रियापादे ^महोत्सवविधिनाम erse. पटल: 


1B तीर्थपूर्वयुते EF pour तीर्थ en पर्वयुते 2A RF pour ağ, Bet C зїй 
3 A अन्ये ऋक्षेऽथ सर्वे वा, B अन्यकऋक्षेऽथ सर्वे লা 
£ A वेशाखे खपरे ऋक्षे, C वेशाखरपने ऋक्षे, В वेशस्वखपरे ऋक्ष 


5C सम pour सह 6С महासीनो , 8 समासीन 

7 € Ф ava pour सवेष्टध 8B सुगन्धादिमिर्चयेत्‌ - 

° A वैवाह्य  я,С Ara मूर्तिजं 10 В तत्कुम्मस्य pour तत्कुम्मस्थ 

11 В स्थाप्य pour स्नाप्य dans IAT 12 A मोहिनी सह pour मोहिनी सह, B सह मोहिनीम्‌ . 
19 C AJINA pour TITY 14 A, B et C omettent हि dans _ 1% 

15 В समाचरेत्‌ - 16 С Зарц মুই 

WA पाषाणे सतृण कृत्वा , B पाषाणैस्तरुणं कृत्वा , C पाषाणेस्तु रण mer 

18 C महा ч 19 A, Bet С प्रभूतहविष ददेत्‌ 


20 cf Antägama, patala 25, vers 320-324 
चण्डयागमथो TY सर्वेकामार्थसाधनम्‌ | गणानामपि a चण्डाना नायकस्तु य; || 
चण्डेशस्तु भवेत्सोड्य तस्य पूजा प्रकल्पिता | चण्डयागस्थितिस्तेऽत्र समासेनाभिधीयते ॥ 
чт चण्डेश्वरस्यार्चामभिषिच्य समाहित | गन्धोदकेन तस्याग्रे कल्शान्स्थण्डिले नव || 
ूर्ववत्स्थापयित्वाऽथ तेषु मध्ये यजेत्सुधी | चण्डेशमथ शेषेषु वसूनष्ट eT ll 
गन्धादिमिः समभ्यर्च्य तैश्चण्डमभिषेचयेत्‌ | ede च ताम्बूल दद्याञ्चण्डे समाहित; || 
21 А कृत्वा Рагчаа, В; ज्यह वाथ समाचरेत्‌, C. कृत्वा ज्यट्मीनकम्‌ 


28 8 झुद्दिस्नान 28 В कृत्वा pour कुर्यात्‌ 
24C उत्सवग्रतिम सर्व 25В RAIER. 

26 A हविषान्न, B हविषाथ, C हृविषान्त 2 4 श्रीरोरवतन्त्रे 

28 B et C omettent कियापादे 29 А महोत्सवविध्यष्टादशपटलः 


30 C एकोनविंश, पटल; 


[एकोनविश; पटलः] 
[झुद्धउत्तविधि']' 


अवक्ष्यामि श्समासेन शुद्धनत्त विशेषत । स्नाने निल्योत्सवे चैबाप्युत्सवे नपने तथा U Il 

स्थापने प्रोक्षणे काले कर्तव्यं शुद्धनृत्तकमः | agar गणिका sean ९त्वतिकान्ता "ee || २॥ 
सर्वावयवसपन्ना? *त्वळुब्धा नृत्तयोग्यकाः? | स्नानद्वयसमायुक्ता ETAT वरा ॥ ३॥ 
नानाभरणसपूणोः' श्वेतपुष्पसुमस्तकाः2। पादप्रक्षालनं कृत्वा WATS! IL ४॥ 

Have मण्डपे मध्ये कृत्वाभ्यच्ये аад | तस्मात्पुष्पं विसूज्याथ er मण्डलमस्मतः 11 ५ ll 


manne gr Т 


1 pour suddhanrttavidhi, voir Suprabheda, 1, 13, 44-51, Катка, І, 4, 391-399, 
-Makufa, pajala 6, vers 571-572, Vira, patala 40, Kärana, 1, 31, 102-104 etc 
2 C महासेन pour समासेन 
3 Ms C ajoute 
रुद्रस्य गणिकानत्त तृत्तमुत्तममुच्यते | तद्दास्याश्च तु Ta तु मध्यम चेति аң 11 
*cf Suprabhedägama, Y, 13, 47-51 
ST सम्यगाचम्य गन्धद्रव्यादिपूर्वकम्‌ | THIN झुक्लमाल्योपशोमिता || 
सर्वाभरणसंपूर्णा दृत्तगेयसुपेशला | पूर्वसन्ध्या तु गान्धार धाडव च तत' परम्‌ || 
मध्याह्ने TET स्यात्कोदिक च तत; परम | साये तु चेदक [Әә] परोक्तमर्धरात्रे तु पञ्चमम्‌ || 
मरतोक्त TAT सन्धिं प्रति सुकारयेत्‌ | एवं 2 कृत यत्न सुभिक्षं लोकशान्तिकम्‌ || 
दुर्निमित्तानि नश्यन्ति क्षेत्रमाराधक दृणाम्‌ || 
SA जाता pour शान्ता 6 В omet तु dans त्वतिकान्ता 
7C च ча pour सुयीवना 8B et C सपूर्णा pour सपन्ना 
१B user pour FEST 
10 cf Nátyasástra (ed Bombay) 24, 31-33 
यौवनादिगुणोन्मत्ता ач айгаа | सदा प्रगल्भा च तथा त्यक्तालस्या जितश्रमा || 
समागतासु नारीषु रूपयौवनकान्तिषु | न єй गुणेस्तुल्या नर्तकी सा प्रकीर्तिता ॥ 
LA FRET pour सपूर्ण 12 A समस्तका pour समस्तका 
18 C सण्टपम्‌ pour मण्डपम्‌ 14 С मण्टप मण्डले मध्ये, B मण्डप मण्डले मध्ये 
76 C अमृतेश्वरम्‌ pour नटेश्वरम्‌ 16 A प्रोक्षयेन्मण्डलाखत: , C प्रोक्षयेन्मण्डलास्रक, , 


९,० रौरवागमः 


गणिकां प्रोक्षये्पश्चासुष्यं हस्ते निधापयेत्‌ | तत्पुष्पं मण्डले न्यस्य प्रणम्य परमेश्वरम्‌ ॥ ६॥ 
TRS कराभ्यां तु पद्ममुद्रां ग्रदरीयेतः । “नृत्तमभ्यारमेत्पश्चाङ्गरतोक्तं विशेषत 5 1 ७॥ 
васат ӨЛ Ч | TER गेयानि हपसत्युजयार्थकम्‌ ॥ ८॥ 


इति enter [Barre] ““शुद्धवत्तविधिनमिकोनबिंश, पटल. 


“स কির 


LAetC = 
2 cf Bharatakosa, р 375 
प्रणतोन्मुखकोदण्डसमानमुकुलाङ्ति, | PERRET оста Saez | (औमापतम ) 
Sof Käranägama, 1, 28, 37-38 
उत्तानौ ठु करी कृत्वा भणिबन्थ तु कारयेत्‌ | मध्यमे कुश्चिताइष्टी रोषाः मविरलास्तथा || 
पद्ममुद्रा भवेदेषा तलोपरि ав न्यसेत्‌ || 
cf Virdgama, patala 33, 33-34 
उभी करी च विमेन्द्र मणिबन्ध तु कारयेत्‌ | मकुलीकृतहस्ती द्वौ पदमुद्रा इति स्मृता || 
£ 2 Ta समारभेत्‌ 
5 cf Virdgama, patala 40, 58-62 
प्रविशेदालय तत्र बिन्यसेत्पूर्वमण्डले | विसर्जयेत्तु TAT नमस्कार ठु कारयेत्‌ II 
तदन्ते атга भरतोक्तेन मार्गतः | गणिका AF गन्घपुष्पादिनार्चयेत्‌ 1 
तदग्रे मण्डल कृत्वा शिव सपूजयेत्तत: | तस्य दक्षिणपाश्वें 9 ब्रह्माण पूजयेत्ततः; || 
मध्ये न BEIT लद्डनात्लपन मवेत्‌ | अष्टोत्तरशत दत्त भावयेद्‌ गणिका तत || 
नृत्तस्यान्ते तु fup 38454 विसर्जयेत्‌ || 
$cf Kamkdgama, 11, 6, 114-118 
बलिदानावसाने तु तालस्वरसमायुतम्‌ | नर्तनेन समायुक्त कारयेत्स्वस्वदिक्षु च ॥ 
TA ब्रह्मताल स्यान्मेधरागसमन्बितम्‌ | समताळं च गान्धारं कोली बद्धावण तत, ॥ 
भृङ्गिणी कौशिक नडभाषया मकछतालकम्‌ | श्रीकामर नवाख्येन तक्केश्या बलिताळकम्‌ || 
कोटिक तकरागेण शालापाण्या तु डक्करी | पूर्वादिदिक्षु सयुक्त पूर्वताल यथा तथा || 
7८ दिशान्ताळेर्‌ pour Rêy, SA दिशायायैर्‌ pour दिशागानिर्‌ 
9 A Rat 10 A गेयार्थ स्यादपमृत्युजयार्थकम्‌ , С गेयार्थमपमृत्यु sala. 
її  श्रीरौरवतन्त्रे , B omet श्रीरौरवतन्ते 
12  शुद्धनत्तकेकोनविंशतिपटछ; , C s= नाम चल्वारिंशत्पटल; 


NAVAKALAS'ASNAPANA 


"९२ Qama 


म्हाजान्सकु क्रमेणैब *शक्रादिकघटे атаа | स्तापयेत्परमेशानमर्चेनोक्तं समचेयेत्‌ ६॥ 
हविश्च दापयेत्पश्वात्ताम्बूलं चः निवेदयेत्‌*। एवं य. कुरुते We] स पुण्यां गतिमाप्लुयात्‌ sli 


इति *श्रीमद्रौरवतन्त्रे 'क्रियापादे 'नवकलशस्नपनविधिनोम "er पटळ ° 


न পা 


lA लाज सकथु, В ভাজ up, C लाज wT 

2B з च घटान्न्यसेत्‌ , C TRY घटे न्यसेत्‌ 

3C g pour च 

iof Virdgama, patala 85, vers 8-18 pour les détails de नवकलरास्नपनविधिः-- 
शिवकुम्भ न्यसेन्मध्ये प्रासादेन तु भन्त्रत | аны पञ्चरक्ष च सकूर्चं सापिधानकम्‌ || 
वर्धनी गौरीबीजेन विन्यसेद्देशिकोत्तम | सवस्त्रान्सहिरण्याश्व गन्धोदकेन पूरितान || 
पूर्वादीशानपर्यन्त विन्यसेदष्टकुम्भकान्‌ | पूर्वे गोमूत्रक चेव गोमयं चान्निदेशके || 
क्षीर दक्षिणतो न्यस्य पश्चिमे तु दधि न्यसेत्‌ | आज्यं चोत्तरत: स्थाप्य नेऋते तु कुशाम्बु च | 
वायव्या फलतोय च ऐशान्या रोचना भवेत्‌ | पूर्वादीशानपर्यन्तमष्टविद्येश्वरान्न्यसेत्‌ ॥ 
गन्धपुष्पादिना चैव स्वस्वमन्त्रेण पूजयेत्‌ | ततो होम प्रकुर्वीत पलारासमिधा सह || 
समिदाज्यचसूलाजान्सर्पपाश्च यवास्तिळान्‌ | सप्तद्रव्येण सयुक्तं GANT सयुतम्‌ || 
हृदय च शिरोथुक्त क्रमेण परिहूयते | gard तु यदस्थेति स्विष्टकृूयते क्रमात्‌ || 
अष्टमङ्गलरूपाणि परितो बिन्यसेत्तत | आचार्यदक्षिणा ent | 
व्योमब्यापिं जपित्वा तु स्नापयेच्छिवकुम्भकम्‌ | गौरीबीजेन वर्धन्यामनन्तादिस्वमन्त्रके || 


हविनिवेदयेत्मश्चात्ताम्बूळं दापयेत्तत, |! 
5 A ҳа 6 B omet क्रियापादे 
7 A чазаа: पटल; 8 C विंशति; पटल . 


9 Les details des rituels du नवकलशस्रपन (bain aux neuf pots) donnés dans un 
manuscrit prête par J Vi$vanütha gurukal de Melmangalam (District de Madurai) 
sont donnes ci-dessous On y trouve quelques mots tamouls que nous avons traduits 
en sanskrit 


नवकल्शस्तपनस्प प्राक्सूत्रम्‌ ४ SEMAN ४ आहत्य SEH ९ ॥ कर्मक्रमः--सकलीऊकृत्य, विनायक- 
ममिपूज्य, दिवस्याभिषेकार्थ नवकल्शस्लपन करिष्ये इति सकल्प्य, पुण्याई वाचयित्वा, पञ्चगव्य साधयेत्‌ | HAUT 
wRi— ই अस्राय नमः इति शोध्य क्षाल्येत्‌। ओं हिं वामदेवाय नमः इति लेपयेत्‌ | अघोरेण सूत्रन्यास 
कृत्वा, ओं हीम्‌ इति पदविन्यास कारयेतू--पिश्सूत्रेण मण्डपे ARBRE х उदगग्रसूत्रम्‌ ४ ओ ই तत्पुरुषाय 
नमः इति पुरुषेण स्थण्डिल शालिमिसपण्डुलेस्तिलेलजिश्व परिकल्प्य, तत्र सित्तिमुद्रा प्रदशर्य, eRe, 
पुष्पैश्च युक्तित प्रसरेत्‌ । तन्मध्ये ot विलिख्य, чин Ё л प्रासाद Rare, ओं हा हों इति 
THAN कुम्भान्‌ संस्थाप्य, ओं हा हृदयाय नम, इति हृदयेन प्रोक्षयेत्‌। उत्तानानथ तान्दृष्टा TEES: 
Raga वर्धनीं च ATI अत्र द्वव्याणि---चन्दनम्‌, उशीरम्‌, saqeq, कोठम्‌ , एला, was, আঁ 
हा हृदयाय नमः इति द्रव्याणि विन्यस्य, FAA আঁ हा हृदयाय नम इति पद्म विन्यस्य, ओं हों ईशानाय 
নমঃ इति कूर्चे न्यस्य, माणिक्य, 8 844, этнең, इन्द्रनील , अवाल्म्‌ इति duod कुम्भे विन्यस्य, 
чка निर्मित स्वर्णकमलम्‌ ओं हा हृदयाय नम इति विन्यस्य, ओं हा आधारशक्तये नम; | ओं हा शिवासनाय 


क्रियापादे विशः पटल: ex 


नमः। আঁ हा ह हा शिवमूर्तये नम | ओं हा हों शिवाय नमः | ओं हों सद्योजाताय नम, इत्यावाहनादि कृत्वा, 
शिवमन्त्रमनुस्मृत्य, हस्तेन शिवकुम्भ पिधाय, शिव ध्यायेत्‌ | विधिवत्सकलीङ्कत्य, TUEUR: पञ्चावरणमभ्यर्च्य, 
तत, पछ्वनालिकेराभ्यामलक्ृत्य, ओं हूँ я Sq नम इति पिधानेन पिधाय, हृदयाय नम, इति eb दत्वा, ओं हों 
ईशानाय नम, इति गन्धादिभिरम्यच्य, ओं ই कवचाय नम इति धूपदीपं दद्यात्‌ | ओं ₹ अघोराय नमः इति 
TAG दद्यात्‌। আঁ ই तत्पुरुषाय नम, इति मोक्षयेत्‌ । अथ छिङ्ञमुद्रा पञ्चमुद्रा नमस्कारयुद्रा च दर्शयेत्‌ р 
वर्घन्यामपि जलमापूर्य, हरिद्राचूर्ण निक्षिप्य, स्वर्णनीलोतपळ сәт, मनोन्मनीं ध्यात्वावाह्य, ओ हा मनोन्मन्यासनाय- 
नमः। ओं हा मनोन्मनीमूर्तये नमः ओं हीं मनोन्मन्यै नमः इत्यभ्यर्च्य, वञ्जादिभिरछंकृत्य, विद्येशाना एथक्‌ एथगष्टौ 
कलशान्‌ विन्यसेत्‌ | तान्‌ जलेरापूर्यं तत्र पाद्यम्‌, आचमनम्‌ , अर्ध्यम्‌, पञ्चगव्यम्‌, कुशोदकम्‌ , क्षीर, दधि, 
gag एतानि द्रव्याणि क्रमेण बिन्यस्य, ओं हा अनन्तेशाय नम; | ओं हा सूक्ष्माय नम, | ओ हा शिवोत्तमाय 
नम | ओं हा एकनेत्राय नम. | ओं हा एकरुद्राय नमः ! ओं हा त्रिमूर्तये नम,। ओं हा श्रीकण्ठाय नम, | 
ओं हा शिखण्डिने नमः | इत्यभ्यर्च्य, शिवादीन्‌ निवेद्य समर्प्य, धूपदीपौ दत्वा, नमस्कुर्यात्‌ | तदनु कुम्माग्रे कुण्डे 
वा स्थण्डिले না शान्तिहोम me, पूर्णाहुतिं दत्ता, अभ्निस्थदेवाय निवेद्य दापयित्वा, होम समर्प्य, अम्निस्थदेव 
gA सयोज्य, अभ्यर्च्य, नैवेद्यादिक दद्यात्‌ | ततो द्वारपूजादिलिङ्गद्वचन्त कृत्वा, সলিল घटमुत्थाप्य, धामप्रद- 
क्षिण कृत्वा, тїшє अविश्य, धूपदीपनीराजनादीन्‌ दत्वा, शिवकुम्ममुदुत्य, पञ्चब्रह्मघडङङ्गेमूलमन्त्रेण बा शिव सस्जाप्य,, 
वर्धन्या मनोन्मनीमन्त्रेण पीठमभिप्रिच्य, परितोऽनन्तादिमन्तरै, क्रमेण तत्तत्करुदर्यथास्थानमभिषेचयेत्‌ | एवमभिषिच्य, 
अलकृत्य, अभ्यर्च्य, WAT, ताम्बूल मुखवास च समर्प्यं, धूपदीपौ दत्त्वा, छत्रचामरतरत्ता दिभिः सम्तोष्य, 
स्तोत्रे स्तुत्वा, नमस्कुर्यात्‌ | इष्टकामार्थं सप्रार्थ्य, दण्डवत्प्रणिपत्य, क्षमस्वेति ब्रूयात्‌ | 


यागोपकरण सर्वमाचार्याय प्रदापयेत्‌ | भक्तियुक्तो यथाशकत्या यः कुर्यात्नपनानि तु ॥ 
सर्वपापविनिर्मुक्त सर्वयज्ञफळ मवेत्‌ | इति नवकलशस्नपनपद्धति || 


Le nom des choses à mettre sous les pots et le nom des divinités correspondant. 
à chaque pot changent suivant les Agama, ainsi que la façon de placer les pots. 
Même la forme du mandala est differente suivant les Agama par exemple, le Suprabheda 
Г Ата et le Makuta etc prescrivent un mandala carré, tandis que le Sahasrdgama, 
et le Svayambhuvagama le prescrivent rond, d'autres tels que le Kámika, le Karana 
et le Vira le prescrivent suivant les cas soit rond, soit carré, ou bien encore laissent 16 
choix entre les deux Nous avons ajouté a la fin de chacun des pajala traitant du 
snapana le dessin correspondant au texte du Rauravdgama 


[एकविंशः पटलः] 
[पश्चविशतिस्नपनविधिः |” 


эе” परं अवक्ष्यामि स्नपनं पञ्चविंशतिम्‌? | श्मण्डपं no वितानाद्यैरळंकुरुः ॥ $ Il 

ane quud “age तथैव च | मध्ये नवपदं “गृह्य परित पदमाहरेत्‌॥ २॥ 

द्वाराष्ट्रकसमायुक्त ARTE तु तत्‌ | स्थण्डिछं कारयेत्पश्चाच्छालिभिः कलहा प्रति ॥ 3 ॥ 

r হাতি RR ger वर्धन्यां चाढकं भवेत्‌ | तिळतण्डुळळाजेश्चः qu. पुष्पे. परिस्तरेत्‌ ४॥ 
беби तु समभ्यच्ये पुण्याहप्रोक्षण कुरु | शिवकुम्म न्यसेन्मध्ये सद्योजातमुदाहरन ॥ ५॥ 
“गौरीगायत्रिमन्त्रेण Tat वामतो TLS | FF чы च सूत्रं च सहिरण्यपिधानकम्‌ ॥ ६॥ 


1 cf Kdrandgama, Y, 36, Virügama, patala 83, Kämkägama, П, 4, Suprabhedá- 
gama, 1, 15, Аиа, patala 28, Makuta patala 9, Sväyambhuva, patala 18 
2 C FRR: 
3 cf Virdgama, patala 83, vers 2-5 
प्रासादस्याग्रत; कुर्यान्मण्डपं चतुरश्रकम्‌ | चतुस्तोरणसयुक्त दर्समालाविभूषितम् || 
वितानोपरिसञ्छन्नदिग्ध्वजैश्च लम्बितम्‌ | सर्बालंकारसयुक्त मण्डपं कारयेत्तत. || 
गोमयालेपन इत्वा TANT ठु कारयेत्‌ | AE ETT तथैव च || 
मध्ये नवपद स्थित्वा बाह्य एकपद त्यजेत्‌ | अष्टवीथिसमायुक्त शालिना बिकिरेत्तत, || 


4 A হান্ধহান্ডিত্র, С सकृदाछिप्य 5А अलक्रियात्‌, C HERA 
6 A sp pour स्याद्‌. TB उत्तराग्र, C: उदग्र च. 
8C mm ৪ A पञ्चविंशतिकं पदमू , B पद्मविंशलदैर्युतम- 


10 cf Virágama, patala 83, vers 6-9 
आढक না तदर्ध वा ner লা शाळि विन्यसेत्‌ | कलशान्‌ সবি ВйЖ तस्योध्वे तण्डुल sŠ | 
agadis न्यस्य as परिस्तरेत्‌ | शिवकुम्मं न्यसेन्मध्ये वस्युग्मेन वेष्टयेत्‌ || 
पञ्चरक्षसमायुक्तं सकूर्चं सापिधानकम्‌ | गौरीबोजेन वर्धन्या pet सहिरण्यकम्‌ || 

TA शिव, C হান, 12 A कुम्भ 

13 A लाजानि , C लाजाना 14 B स्थण्डिले, 

15 C गोरि pour गौरी 

16 of Karandgama, 1, 36, 8-15 
शालिमि स्थण्डिळ mer AFAT तु तन्मध्ये नलिन लिख्य ভাছদল सकर्णिकम्‌ || 
Чєп Өн तदर्घेश्र तिलरपि | लाजपुष्पैश्च «Ҹа feft विशेषत, || 


क्रियापादे एकविश' पटल: ९६ 


वामदेवेन मन्त्रेण egre: श्सप्रपूरयेत्‌। घृतं मधु तथा लाजान्‌ За पुष्पोदक तथा || ७॥ 
“भस्म रजनीचूण “च कदळीफलमेव s | AS वै ahd चैव पनस नालिकेरकम्‌ ॥ ८॥ 

दाडिमं "मातुलुङ्गं ढिनारङ्ञाम्बु यथाकमम्‌। १पूरितान्सूत्रकाद्याव्यान्‌ *कलशान्सकलान्न्यसेत्‌!° 1 || 
Ман ащ “ачин аг । प्रथमावरणे$भ्यच्ये विदये्ान्छोकपालकान्‌॥ १०॥ 


पुण्याहं वाचयित्वा तु पश्चात्स्यापनमारमेत्‌ | मण्डपस्योत्तरे भागे कलशान्‌ स्थापयेत्तत, || 
तन्तुना TAG UM गवाक्षसहशान्तरम्‌ | मक्षाल्य सद्यमन्त्रेण कुम्भान्‌ सर्वानधोमुखान्‌ || 
दर्मोपरि ates परोक्षयेत्पुरुषेण ठु | शिवाख्य कलशा मध्ये स्थापयैततष्डुलोपरि || 

वर्धनीं चोत्तरे तस्य स्थापयेत्तु विचक्षण | शिवाख्य тас वर्धनी हेमसयुता || 
सकूर्चो सापिधानौ च чәч वेष्टिती | सदाशिव यजेत्कुम्मे वर्घन्या ठु मनोन्मनीम्‌ | 
पूजयित्वा विशेषेण गन्धपुष्पादिभिः क्रमात्‌ ॥ 


1C गन्धाम्बु 2B परिपूरयेत्‌ 

3A а £ B भस्मापि pour भस्म 
5 B omet Ч 6 B दाडिमी 

7 B Tas 


„В पूरिताम्बून्‌ читта 
9 A कल्शान्यस्तु कलान्यसेत्‌ , Bet C कल्शाम्तु कला न्यसेत्‌ 


19 of Virdgama, patala 83, vers 9-14 


ूर्वादीश्यानपर्यन्तमष्टकुम्माश्च विन्यसेत्‌ | स्वर्ग तत्र च निक्षिप्य विद्येश्वरसमन्वितम्‌ || 
पञ्जगन्यसमायुक्त सवञ्ज सापिधानकम्‌ | चतुर्दिक्षु च Зах द्वादशान्कल्शान्न्यसेत्‌ || 
आमेयादिषु कोणेषु AI: कुम्भमुच्यते | चन्दन FEF चेव зақ ШЕЙ च || 
एलालवज्ञतकोल Keg जातिफलं गुलम्‌ | ल्खुमासीमुर चेव कुष्ट कुडूकुममेव च ॥ 
दान्ता gat च तकोळ पुन्नागं जातिपाटळी | и चेव Bagage नालिकेरसमन्बितम्‌ || 
यथाक्रमेण विन्यस्य पूर्वादीशानमन्तकम्‌ 1 


1l cf Kdrandgama, 1, 36, 17b et 20-25 


वामादिशक्तयश्राष्टी शक्रादिधु क्रमान्यसेत्‌ | लोकपालास्तथा दिक्षु विद्येशानष्टदिक्ष à || 
पूजयेद्वन्धपुष्पाचे, хатат देशिकोत्तमः | Tie तत; प्राप्य निर्माल्य तु विसर्जयेत्‌ | 
чачта aiiidh समाचरेत्‌ | शिवकुम्भ аас स्नापयेत्रमेश्वरम्‌ || 
ача ठु адзе पिण्डिकाममिषेचयेत्‌ | व्योमव्यापि apart ages. || 
सस्नाप्य कल्शाद्विस्तु पूजयेत्तु सदाशिवम्‌ | nad 289 ч=п निर्माल्यं तु विसर्जयेत्‌ || 
निवेदयेत्तु ताम्बूलं मुखवाससमन्पितम्‌ |1 


12B अधर्माननलादिषु- 


९६ रोरवागमः 


द्वितीयावरणेऽभ्यच्ये गन्धपुष्पादिभिलुंध' | तत' Radar सूळलिङ्गेऽभिषेचयेत्‌॥ ११ 0 
अर्चनोक्त समभ्यर्च्य प्रभूतं च हविदेदेत्‌ः | 


इति ira “क्रियापादे पञ्चविंशतिस्नपनविधिर्नामैकिंश पटलः? 


TA, Bet € प्रभूतहृविषं ददेत्‌ 

2 cf Virügama, patala 83, vers 15-23 
अज; कपाली Tea वज्रदेहः प्रमर्दनः | विभूतिरब्ययः शास्ता पिनाकी त्रिदशाधिपः || 
अम्निरुद्रो हुताशश्च पिङ्गल, खादको हरः | ज्वलनो दहनो बश्चुर्भस्मान्तकक्षयान्तकौ || 
याम्यमृत्युहरो घाता विधाता FIORE: | कालरद्रश्व fane कलशस्याधिदेवताः || 
गन्धपुष्पादिनाम्यरच्यं स्वस्वनास्रा च मन्त्रत; | ततो होमं प्रकर्तव्य पलाशसमिघा सह || 
स्थण्डिल कारयेत्तत्र लक्षणेन समन्वितम्‌ | समिदाज्यचर्रुछाजान सर्षपाश्च यवास्तिछान || 
शालिनीवारगोधूमयवचेणुसमन्वितम्‌ | प्चत्रह्ममडज्ञेन यथाक्रमेण हूयते || 
geared तु यदस्येति पूर्णाहुतिमथाचरेत्‌ | आचार्यदक्षिणा TERE: ॥ 
प्रासादेन ठु मन्त्रेण єг БӨ єє | शौरीबीजेन वर्धन्या sma विशेषतः || 
व्योमव्यापि समुच्चार्य स्नापयेत्कल्शास्तत. | पञ्चवर्णहविदद्यात्ताम्बुलं दापयेत्तत, || 


3A श्रीरौरवतन्त्े 4 B omet क्रियापादे 
5 A पञ्चविंशतिस्जपनैकर्विशतिपटल;, C पञ्चविंशतिस्नपनविधिनामैक्िंदाति; पटल; 


PANCAVIMS'ATIKALAS'ASNA PANA 


EKONAPANCAS'ATKALAS'ASNAPANA 


N 


spa] [ajuda 


чи o pum 


[छाविशः पटलः] 
[एको नपश्चाशत््रपनविधिः] ` 


अत. परं प्रवक्ष्यामि पद्चाशत्नपनं *रुरो* | Reise प्रोक्षयेद्रथोमव्यापिना ।। १॥ 
Sot चोदगम्रं च 'सूत्रद्वाद्शकल्पितम्‌ | मध्ये नवपद कल्प्य 'छोपयेदमितो इयम्‌ 115 1 


lef Käranâgama, 1, 37, Virügama, patala 82, Катка, Il, 4,° Suprabheda, Y, 15, 
Dipta, patala 62, Ajita, patala 28 
2 cf Кагапавата, І, 37, 1-6 
मन्दिरस्याग्रतः कुर्यान्मण्टप चतुरश्रकम्‌ | TK चाष्टहस्त सतहस्तमथापि वा d 
чат наг ч चतुस्तोरणभूषितम्‌ | वितानदर्भमालाभ्या मुक्तादामविभूषितम्‌ | 
अष्टमइल्तयुक्त मद्लाडकुरशोमितम्‌ | गोमयालेपन इत्वा निम्नोन्नतविवर्जितम्‌ || 
सद्येन प्रोक्ष्य तन्मध्ये सूत्रपात तु कारयेत्‌ | आगग्र दशसून्न स्यादुदगग्र तथैव च || 
मध्ये नवपद ग्राह्य लेपयेत्परित पदम्‌ । द्वाराष्ट्रकसमायुक्त तालमात्रपद भवेत्‌ || 
3B परम्‌ pour रुरो, C कुरु 
4 D’après le colophon des manuscrits A et C, le nombre des pots prescrits pour 
le bain est de 49 dans ce patala Le manuscrit B donne seul le nombre de 50, mais, 
comme on l'expliquera plus tard dans l'introduction, les leçons de ce manuscrit ne 
sont pas toujours sûres et 11 y a des raisons de penser que le copiste a souvent 
changé des mots dans le texte Nombre d'autres textes donnent aussi le nombre de 
49 Le petit pot appele vardhani, representant la Sakti et placé pres du pot principal 
representant Siva (la divimté principale, le pot est appelé smakumbha), n'est pas 
compté géneralement Sı on le comptait, le nombre exact serait de 50 et non 
pas de 49 Mais l'idee est que la Sakti n'est pas distincte de Siva et qu'ils ne forment 
qu'un La première ligne donne 101 le nombre de 50 Cela est dû peut-être au fait 
que ce chiffre est le plus près de 49 Pour 1009 pots, de nombreux textes disent 1000 
Mais 1] serait mieux de ше अथ प्रवक्ष्ये होफोनपश्चाशत्लपन wQ 
5 cf Suprabhedägama, 1, 15, 29-31 
पादाना तालमात्र स्यात्‌ सूत्रद्वादशकल्पितम्‌ | उदकूसूत्र तथा HET ह्यष्टद्वाराणि योजयेत्‌ || 
मध्यमे cafes द्विपद aad त्यजेत्‌ | पश्चबिंशत्पद कृत्वा तेष्वेकं Ter qaa: || 
इदमेकोनपश्चाशद्‌ ” ॥ 
6 A et सूत्र वा दशकल्पितम्‌ . 7८ gh. 
7 


९८ रोरवागमः 


द्वाराष्ट्रकसमायुक्तं गोमयेन तु वारिणा | पदषटूकं महाशासु कोणं प्रति चतुष्टयम्‌ ॥ ३॥ 
RTE तालमात्रत. । प्रक्षाल्य कलशान्पश्चाच्छिवकुम्स च वर्धनीम्‌॥ ४ 11 
Stef “न्यस्य हृदा *सूत्रं तु वेष्टयेत्‌। स्थण्डिळ “चाधमं प्रोक्तं प्रत्येक ener 11 ५ Н 
Bet मध्यमं ख्यात त्रिप्रस्थं "वरमुच्यते | হিন वे शिवकुम्भस्य TAREE भवेत्‌ s Il 
स्थण्डिल तु हृदा gales? पुष्पे 10 परिस्तरेत्‌। हृदयेन तु मन्त्रेण गन्धाचे. स्थण्डिळं यजेतू॥ || 
яса शिवकुम्भ तु कूरचव्जपिधानकम्‌ | न्यसेदीरानमन्त्रेण Rage तु मध्यमे 1 c Il 

ध्यात्वा शिवं समूळं तु gee | तस्योत्तरे न्यसेन्मन्त्री वर्धनीं  सहिरण्यकाम्‌॥ ९॥ 
ध्यात्वा मनोन्मनी तस्यां “गणाम्बिकेति पूजयेत्‌ 115 


[प्रथमावरणे द्रव्याणि देवताश्च] 


16 पाद्यं द्रव्यं न्यसेदेन्द्रे त्वग्नौ स्वाचमनं 1898 ॥ go 11 


1B ভি pour a 2A et В पाद्यानि pour पदानि 

ЗА दर्भास्तीय 4 A न्यस्त्वा pour न्यस्य 

5 A सूत्रेण pour qd तु 6 C तु pour च dans चाधमं 

7B परमुच्यते , С वाथ उच्यते 8 A वर्धन्यामाठक , B वर्धन्याश्वाढक 

9 À et C दर्भान्‌ पुष्पान्‌ рош दर्भ; पुष्पे 3033 पुष्प pour पुष्पै; 
11 B न्यसेद्धीमान्‌ 12C सहिरण्यकम्‌ 

13 C तस्य pour तस्या 14 В अम्विकादी; प्रपूजयैत्‌ pour गणाम्बिकेति पूजयेत्‌ . 


15 of Кагапавата, Y, 37, 6-12 
ates शालिभिः कुर्यात्तन्मध्येऽन्ज समालिखेत्‌ | लाजपुष्पतिलेदमेरविकिरेत्त विशेषत, || 
कल्शाल्लेंक्षणेपेताश्रतु:प्रस्थेन पूरितान सूत्रेण वेष्टयेत्सर्वान्‌ गवाक्षसदृशान्तरान्‌ || 
कलशान्‌ क्षाल्येसश्रात्तन्मन्त्रेण I: | पुण्याह वाचयेडीमान्स्थापन तु समारभेत्‌ || 
मध्यमे शिवकुम्भ तु गन्धतोयेन पूरितम्‌ | पञ्चरल्षसमायुक्तं सकूर्चं सापिधानकम्‌ || 
वञ्जयुग्मेन навч पूजयेत्तु सदाशिवम्‌ | 9991 चोत्तरे स्थाप्य स्थण्डिलोगरि विन्यसेत्‌ | 
SEAT सापिधाना च बज्हेमाम्बुपूरिताम्‌ | मनोन्मनी यजेत्तत्र गन्धपुष्पादिमि, क्रमात्‌ ॥ 
स्थापयेत्कल्शान्पश्चाद्द्रव्येण सह पूरयेत्‌ || 
16Bet C IR 
cf Käranägama, Y, 37, 13 
чтаягчая aT गव्य पूर्वादिदिक्षु š | क्षीर दधि ga चैव मध्वन्नादि विदिक्षु च | 
voir aussi Suprabheddgama, Y, 15, 40 
पाद्ममाचमन चार्थ्य पञ्चगव्य कुशोदकम्‌ | क्षीर दधि घृत चेव nanqa AE || 
17 A त्वमिर्याचमन , C «Bar 18 В घरमू 


क्रियापादे द्वाविश: पटल: ९९ 


эгей वै याम्यछुम्भेः तु Seat तु कुशोदकम्‌ | वारुणे पञ्चगव्यं 2g क्षीरं За निधापयेत्‌॥ ११॥ 
दधि सौम्ये* घटे “पूर्यमैशान्यां तु घृतं भवेत्‌। “अष्टविद्येश्वरान्ध्यात्वा खखमन्त्रेण पूजयेत्‌ gR 1 


[द्वितीयतृतीयावरणयोद्रेव्याणि | 


मधु छाजाम्बु "a च “गन्धोदकं हरिद्रकम्‌। 'बिल्बतोयं च कदलीं *हरिबेरोदकं RE 11 १३॥ 
सिद्धार्थ पञ्चतोयं च "नालिकेराम्रदाडिमम्‌। लिकुच Unger च ян атаач! १४॥ 
OFT जातिपुष्पं च 1259 लोह च चन्दनम्‌ | exu द्रोणपुष्पं च धातकीं masdi तथा l| १५॥ 
विष्णुक्रान्ति सहां चैव “तगरं чан | यवं gal late लक्ष्मीं єє ॥ १६॥ 
तुळसी” करवीरं च “चत्वारिंशातिं बाह्यतः | “कलशाभ्यन्तरे “शक्राहिन्यसेसु यथाक्रमम्‌ || १७॥ 


“प সপ 


1А याम्यकुम्भ 2B च pour तु. 

3C वाय्वा ^B demi 

5 C qàq qd pour घटे Ч Ч. 

6 cf Kdrandgama, 1, 37, 19-22 
इन्द्राद्यानष्टविद्येशान्मथमावरणे न्यसेत्‌ | तत्तत्स्वनाममन्तरैश्च गन्धपुष्पादिमिर्यजेत्‌ ॥ 
लोकपालान्वसूश्वैव द्वितीयावरणे न्यसेत्‌ RAI द्वादशादित्यास्तयैकादशारुद्रकान्‌ || 
पूवोदिषु жае तृतीयाबरणे न्यसेत्‌ | तत्तत्स्वनाममन्नैश्व गन्धपुष्पादिभि क्रमात्‌ || 
पूजयेत्तु विरोषेण पद्‌ प्रति पद प्रति ॥ 

7A অনয দল, 3 umíà 8 4 गन्धोदकहरिद्रकम्‌ 

9 C RAAE , ERAT peut-être ЭС devenu हिरिबेर, puis हरिबेर , cf par exemple चन्द्र 

devenu चन्द्र en tamoul 


10 A RK च दाडिमम्‌ UB яе 

12 C कोष्ठ pour $Š 18 C wag pour eg. 

BC RE 15 В रोचन मुरा , А रोचनासुरमू 

16B दूर्वा pour qst 17C Ф, 

18 C लक्ष्मी pour लक्ष्मीं 19 A чуп 

20A तुलसी pour तुलसी 21 А ff aera , C चत्वारिंशति айша. 
22 C कलशे<भ्यन्तरे 23 А TRAY 


24 cf Küranágama, І, 37, 14-19 
तक्कोळ भस्मनिर्यास ARR च मञ्जरीम्‌ | नालिकेर च बिल्वं च जम्बू beds च || 
पाटली चेव पुन्नाग TEI तयेव च | लक्ष्मी व्याप्री नखी सिंही धुत्तूर चेव षोडश || 
द्रव्याण्येतानि सर्वाणि द्वितीयावरणे न्यसेत्‌ | दूर्वा च सर्षप লাক্স नारङ्ग पनस तथा || 
कदली शतपत्र च घातकी श्षेतपद्मकम्‌ | इक्षुसारश्च लाजाश्च चम्पक गन्धतैलकम्‌ || 
नीवार कुङ्कुम चैव तिळमाझिमुरं तथा | pi AFF च चन्दन चागरस्तथा || 
उशीर च Farge तृतीयाबरणस्य तु ॥ 


१०० रोरवागमः 


[हितीयावरणदेवताः] 


led аў বালি चः হাব चैव यमं तथा। पशुपतिं निऋतिं चैव чи ч वरुणं तथा॥ १८॥ 
wi वायुं तथा भीमं सोमं चैव “हरेश्वरौ ইয়ান च “तथैशान्यां द्वितीयावरणे ама १९॥ 


[दतीयावरणदेवताः] 


कपाळीझो* जो बुद्धो हुताशी” पिङ्गलस्तथा | सृत्युहारी विधाता च 'कछशाक्षश्च मारणः॥ Зо l! 
бега च acter बलो ह्यतिबलस्तथा। “पाराहस्तस्तथा Vast age वायुवेगक' 11 २१॥ 
जटामकुटधारी च नानारन्रधरस्तथा। निधीशो रूपवान्धन्यः ' सौम्यो धर्मस्तथैव च॥ २२॥ 
तृतीयावरणे “देवान ध्यायेच्छक्रादिषु कमात्‌। खस्वनाम्ना तु मन्त्रेण CRETE ॥ २३॥ 


voir aussi Suprabhedägama, 1, 15, 42-46, pour les choses à mettre dans les 16 pots 
du second ¿yarana et les 24 du 3e, 
मधु इक्षुरस चैव पनसाम्रफले तथा | कदलीनाठिंकेरौ च सर्षप च तिलं तथा || 
बिल्वं च жибек च नारङ्कद्वयमेव च | यवनीवारलाजं च तस्य चूर्ण गुल तथा || 
चन्दन लघुकुष्ठी च Hele पुष्पपत्रकम्‌ | कर्पूर RAR च जटामासी मुर तृणम्‌ || 
शमी gal च श्वेतार्क बिल्वपत्रं च चम्पकम्‌ | शङ्कपुष्पं त्वपामार्ग विष्णुक्रान्तिश्च JR ॥ 
नन्द्यावर्त ачаг पुन्नाग च ॥ 
lcf Käranägama, 1, 37, 20 
लोकपालान्‌ वसूश्वेव द्वितीयावरणे यजेत्‌ | 
cf 4772227772১ patala 28, 267-268 
विद्येशान्‌ प्रथमे авт द्वितीयावरणे ततः | लोकपालान्‌ स्वदिकुसस्थान्‌ तता्श्वस्थान्मवादिकान्‌ |l 
तृतीयावरणे चापि वज़ादिदिकपदाश्रितान | аат मस्तश्राष्टकल्शेष्वपि पूजयेत्‌ || 


2 A FERRER च 34 साम 
44 हरेश्वरम्‌ 5 A «ат 
À कपालीजो "С हुताशी 
A विधातव्यः pour विधाता च 9 C жета च 
10 A mage च 11 C omet पाशहस्तस्तथा.. 
12 С वेगः pour शीघ्र; 13 C सर्व pour सौम्यो 


14 A देवं pour देवान्‌ 15 C क्रमात्‌ pour बुध . 


क्रियापादे द्वाविशः पटलः १०१ 
sega शिवकुम्भादीन्मूललिब्लेडभिषेचयेत्‌ | 'अर्चनोक्तं समभ्यच्ये *प्रभूतं च हविदेदेत्‌ ॥ २४॥ 
इति захаа क्रियापादे 'एकोनपश्नाशत्नपनविधिनांम” "द्वाविश. पटल. 


1 Nous donnons ci-dessous le rituel selon le Suprabhedägamapaddhat Noter 1а 
différence des noms des divinités correspondant aux pots des divers dvarand 


अर्चनाक्रम --शिवकुम्मे शिवाय नमः | वर्धन्या मनोन्मन्यै नम: | 

प्रथमावरणे अष्टकळशेषु--अनन्ताय नम: सूक्ष्माय नमः | शिवोत्तमाय नमः | एकनेत्राय नम, | एकरुद्राय 
aa; | РЯ नम, | श्रीकण्ठाय नम; | शिंखण्डिने नम; | 

द्वितीयावरणे घोडडाकळशेषु--भवाथ नमः | शिवाय नम; | हराय নল | SAT नम; | पुष्कराय नम; | 
पुरुषोत्तमाय नम. | अग्रगण्याय नम; | सदाचाराय नम; | शर्वाय नमः | शम्भवे AA: | महेश्वराय नम | ईश्वराय नमः | 
स्थाणवे नम, | ईशानाय नम | सहस्राक्षाय नम; | सहस्रपदे नम | 

तृतीयावरणे चतुर्विशतिकलशेषु--वरीयसे नम | वरदाय नमः | वन्द्याय नमः। शकराय नम, | परमेश्वराय 
аа; | गङ्गाधराय नम; | झूलघराय नम; | परायैकमयोजनाय नम | सर्वदेवाय яа: | गिरिधन्विने नम; | जटाधराय नम; | 
-चन्द्रापीडाय नमः | चन्द्रमौल्ये नम; | अप्रमेयाय नमः | गौरीशाय नम; | विदुषे नमः | वेदान्तसारसन्दोहाय नम | 
कपालिने नम; | नीललोहिताय नम; | ध्यानाधाराय नमः | अपरिच्छेद्याय नमः | गौरीभत्रे नम | गणेश्वराय नम. | 
अष्टमूर्तये नमः | 

एवमभ्यर्च्य, शान्तिहोमं कृत्वा, पूर्ववत्‌ समाचरेत्‌ | 

2A, Bet C प्रभूतहविष ददेत्‌ 

3 A श्रीमद्रौरवतन्त्रे, B omet श्रीमद्रौरवतन्त्रे क्रियापादे 

^ В omet एकोन 

5 B पल्चाशत्कलराखपनविधिर्नाम विंशः पटलः , A एकोनपश्चाशत्लपनपटलो द्वार्विश; 

$ € द्वार्विशति: पटल; , 


[त्रयोविंशः पटलः] 
[अष्टोत्रशतस्नपनविधिः]` 


१अष्ट्रोत्तर्‌शते жей: स्नपनं x वच्मि à । “सक्रान्ती “विषुवे “चैवाप्ययने महणे तथा ॥ १॥ 
राजाभिषेकसमये "चान्यमङ्गळकार्यके | कर्तव्यं स्नपनं єє 48151 
श्मण्डपं तु विताना्यरभूषयित्वा विशेषत | गोमयालेपनं कृत्वा RAR चित्रयेत्‌॥ ३ 1 


lef Küranügama, Y, 38, Virdgama, patala 80, Anta, pafala 28, Kanuka, Ц, 4, 
Suprabheda, Y, 15, Süksma, patala 12, Sväyambhuva, patala 18 
2 cf Karana, І, 38, 1-4 
अष्टोत्तरशत वक्ष्ये হলদন भुक्तिमुक्तिदम्‌ | अयने विषुवे चेव ग्रहणे चन्द्रसूर्ययो ॥ 
प्रोक्षणान्ते मतिष्ठान्ते चोत्सवान्ते विशेषत, | सङ्क्रान्तौ वाप्यमावास्या षडशीतिमुखेऽपि वा || 
सिनीवाल्या get चेव ह्याद्याया तु विशेषत | राजामिषेकसमये तस्य जन्मदिनेऽपि च || 
अन्यस्मिन्मज्जले कार्ये मायश्चित्त विशेषत | বদন कारयेद्धीमान्‌ सर्वपापनिङन्तनम्‌ || 


ЗА पश्चिमे pour aa ते, B पश्चिम 4А, Bet C TERR. 
5C देष्णवे бА, Bet C चैव अयने 
7A चान्ये рош चान्य , B अन्यस्मिन pour चान्य °C सिद्धिदम pour सिद्धये. 
9 cf Karana, I, 38, 5-10 
भवनस्याग्रत कुर्यान्मण्य्प चतुरश्रकम्‌ | द्वादशं दशहस्तं वा नवहस्ताष्टह्स्तकौ || 
विप्रादीना жататег षोडशसतम्मसयुतम्‌ | पड्क्तित्रयसमायुक्तं पडूक्तिमानमथोच्छृयम्‌ || 
অভীক rge दपणोदरसनिभम्‌ | युगदारसमायुक्त वेदतोरणभूषितम्‌ || 
बितानदर्भमालाभि, खपनेविंविवैर्युतम्‌ | वितानध्वजसयुक्तं मुक्तादामबिराजितम || 
अष्टमङ्गल्सयुक्तं मङ्गलाडूकुरशोमितम्‌ | गोमयालेपित कृत्वा तरङ्गेणैव वेष्टयेत्‌ || 
शिवाम्मसा ठु संप्रोक्ष्य सूत्रपातं तु कारयेत्‌ || 


10 А fig pour fis 


क्रियापादे त्रयोविश wee: १०३ 
Lo चोद्गम्र च मनुसूत्राणि कल्पयेत्‌ | 


1 Comme nous l'avons déjà explique a la fin du patala 20, les textes dgamiques 
ne s'accordent pas sur la façon de dessiner le mandala pour le snapana avec 108 pots 
(kalasa) et aussi sur d'autres details tels que la formation des dvarana, la façon de 
placer les pots, les choses que l'on y met (dravya) et les divinites qui y président 
Nous donnons ci-dessous des extraits de quelques textes relatifs à la façon de dessiner 
le mandala pour montrer à quel point les textes different les uns des autres Plus loin, 
comme dans les patala precedents, nous ne citerons qu'un seul des textes 


cf Atta, 28, 218-225 


зка а FE, জনন परम्‌ | प्रागग्र मनुसूत्र स्यादुदगग्र तथेव च ll 
नवषष्टिशत सम्यक्‌ पदमेकत्र मण्डितम्‌ | पदम्रमाण सर्वच ताळमात्रमिति SU || 
নস सध्ये नवपद qar परिलोपयेत्‌ | बाह्ये 88155144: प्रथमावरण भवेत्‌ || 
परितश्च ततो वीथी पद яавч भवेत्‌ | 881001 4644 atuqpas कल्पयेत्‌ || 
РВ: पदैरेव कृते तत्र मबन्ति हि | पदमदास्तु मध्यादिनवसख्या जनादन | 
तेषु पूर्वादिसस्थेषु प्रान्तेष्वथ चतुर्ष्वपि | तिथिसख्यापदेष्वन्तवींथी wag मध्यमम्‌ || 
पदमेक परित्यज्य स्थण्डिल तेषु कल्पयेत्‌ | एव कृते महादिक्षु चतुर्दशपद भवेत्‌ || 
कोणेष्वपि नव теа: स्थापनमारभेत्‌ | 

cf Karana, I, 38, 10-13 


gait तु कलासूत्र शालिपिष्टाक्तरञ्जुना | зати तथैव स्याद्रन्नतालप्रमाणत || 

पञ्चपञ्चपदं मध्ये परितोऽपि पद त्यजेत्‌ | एकर्विशतिकोणेषु द्वारायान्यानि वर्जयेत्‌ || 

मध्यमे तु शिवव्यूहमाग्नेयादिविदिक्षु च | व्यूहाश्चैव ठु चत्वारों धर्मशानादय, क्रमात्‌ | 
cf Vira, 80, 5-13 


gaai मर्तव्य ताळमात्रेण चान्तरम्‌ | द्विविध सूत्रपात तु शान्तिक पौष्टिकं तथा || 


[शान्तिकम्‌ ] 


चतुर्दशानि watt gain चेव विन्यसेत्‌ | उत्तराग्र तथैव eaters निर्दिशेत्‌ | 
मध्ये नवपदं स्थित्वा परिच्छेदपदः न्यसेत्‌ । चतुर्दिक्षु 5 द्वारार्थ तु पद | 
तद्वा्मावरणाद्वाह्मे परितो वीथिरुच्यते | तरस्य बाह्ये ठु परित, पदद्वयस्थितानि तु || 
एवमेव 499 शान्तिर्क मविधीयते | 


[पौष्टिकम्‌ ] 
इदमन्यत्पबक्ष्यामि चक्रस्थापनमुच्यते | ЧЇ चेव विप्रेन्द्र युग्मसूत्रं मदापयेत्‌ || 
зея নখন स्यात्तालमात्रेण चान्तरम्‌ | तालत्रयम्रमाणेन भ्रामयेत्पूर्णचन्द्रवत्‌ | 
तासा पूर्वदिशो बिम तालमात्रेण चान्तरम्‌ | SETS ततो भ्राम्य वीथीचत्वार एव च || 
agi: कल्शान्न्यस्म पौष्टिक त्विह चोच्यते | ERIS च RY grass बिशेषतः || 


tog रौरवागमः 


पञ्चविंशत्पदं मध्ये तन्मध्ये नवकं RN ४॥ 
एकमेकं RE शह्युपादेयोऽकेभागक | बाह्ये चैकपदं ARN दवाराष्ट्रकसमन्वितम्‌ | ५ ॥ 
दिशासु “чагат: є. कोणं प्रति नवांशकम्‌ | “मध्ये नन्दांशमम्भोजं* दलाष्टकसमन्वितम्‌ ॥ ६॥ 
कर्णिकाकेसरोपेतं शालितण्डुललाजंके | 'तदाबृताष्टभागेषु प्रतिदिक्पक्षभागके ॥ ७॥ 
कोणं সবি नवांशेषु प्रत्येक प्रस्थशालिमि | абе সবি कर्तव्यं दर्भान्सूत्रेषु “सस्तरेत्‌ ॥ ८॥ 
तिळतण्डुळलाजैश्च नानापुष्यै ЧЕКА | Le समुञ्चार्य ий प्रोक्षयेदूबुध 12 ॥ ९॥ 


cf Süksma, 12, 6-7 
সাবাস मनुसख्या च SAT तथैव च । सूत्नात्सूत्रान्तर ताल कल्पयेत्कल्पवित्तम || 
पञ्चपञ्चपद मध्ये बाह्ये त्वेकपदं त्यजेत्‌ | कोणेऽनन्तपदं आह्य मध्ये चार्कपद TET || 

cf Svdyambhuva, 18, 74-75 
पागग्रमुदगभ्र ч Rex प्रसारयेत्‌ | मध्ये TEs न्यसेद्धीमान्‌ aaa शने, शनैः || 
सूत्रात्युत्ान्तर ताल दशसून्रेण कारयेत्‌ | बाणसख्याक्रमेणेव रोपसूत्राणि लोपयेत्‌ | 

cf Suprabheda, Y, 15, 32-34 
प्रागग्र Vet सूत्रमुदगग्र तथैव च | पञ्चविंशत्पद तेषु मध्ये सग्राह्म যর, || 
विदिक्षु नवकं ятеї द्वारत्वादूद्विपद त्यजेत्‌ | चतुर्दिकतिथिकोष्ठेषु तृतीये सत्यजेत्त्रयम्‌ || 
एवं कृते पदा सम्यकू RATT शताष्टकम्‌ d 


1B न्यसेत्‌ pour त्यजेत्‌ , C यजेत्‌ 2 A उपादेयार्कमागकम्‌ , C उपादेयागभागकम्‌ 
3 4 तद्वाह्ये ठु पद , € तद्वाह्मेकपदं & A et पक्षभागाछु pour पक्षभागा; स्युः 
54 मध्य pour मध्ये 6 A अम्भोज pour अम्भोज 

7A तथावृत्तकभागेषु 8 А झालिना pour शालिमि, 

эВ सस्मरेत्‌ 10 C पग्चन्रह्माड्मुचार्य 


11 С कुशैश्च pour sf: 

12 of Süksma, 12, 8-15 
स्थण्डिल कल्पयेत्तत्र азда शालिमि, | तण्डुलैखिळलाजैश्च aN, पुष्पे, परिस्तरेत्‌ ॥ 
नेवेद्य दापयेच्छम्भोः কান विज्ञाप्य देशिकः | महेश पूजयेद्विद्वान्‌ गन्धपुष्पलगादिभिः || 
शिबिकोध्वे समारोप्य ग्रामप्रदक्षिणं कुरु | खानार्थमण्डपं चेव कल्पयेच्ैन्द्रदेशके || 
एकत्र स्थण्डिल कल्प्य स्थापयेत्कलशान्‌ पृथक्‌ | आवाहनादिधूपान्तमर्चनादि यथाक्रमम्‌ || 
स्थण्डिले स्थापयेत्पश्चादृद्वियोगमिति कथ्यते | नवाधिकशतान्कुम्भानुपकुम्भसमन्त्रितान्‌ | 
पदमध्ये स्थितान्‌ कुम्मान्सूत्रमध्योपकुम्भकान्‌ | दिवकुम्भस्य वर्धन्यामुपकुम्भ विसर्जयेत्‌ || 
ससूत्रान्‌ सापिधानाश्च सवस्त्रान्‌ वारिपूरितान्‌ | सकूर्चान्‌ हेमसयुक्तान्‌ फलपछवसयुतान || 
मध्यमे शिवकुम्भं तु वर्धनीं तस्य वामके || 

voir aussi Ajita, 28, 225-227 


प्रोक्षयित्वात्नजप्तेन वारिणा देशिकस्तत, | तेषु सर्वेषु मध्येषु स्थण्डिलं पूर्ववद्धवेत्‌ ॥ 
तत; शिवाख्यकलशं पूर्ववत्कल्पयेत्युधी; | कर्णिकाया तु विन्यस्य ача? तस्य चोत्तरे || 


क्रियापादे त्रयोविशः पटल; १०५ 


ml पुष्पैश्च धूपैश्च स्थण्डिळं तु समर्चयेत्‌। सूत्रादिभिस्समायुक्तं शिवकुम्भं तु मध्यमेः॥ १०॥ 
तस्योत्तरे न्यसेद्धीमान्वर्धनां च तथैव *हि 1 पदं प्रति घटान्‌ स्थाप्य *सूत्राचैस्तृक्तद्रव्यके.5 11 ११॥ 
бааа हिरण्यं वा शिवकुस्शे तु विन्यसेत्‌ । वर्धन्यामम्बुजं "हैमं विन्यसेन्मूलमन्त्रत' ॥ १२॥ 
सद्यमन्त्रमनुस्मृत्य शिवकुम्गे 'सदाशिवम्‌। हृदयेन’ तु !१सध्याय वर्धन्यां तु मनोन्मनीम्‌ ॥ १३॥ 
"गन्धं पुष्पं च धूपं च दीपं ат ч | विविधं লা यथाळाभं फळ तयोनिविदयेत्‌ ॥ १४॥ 
wae” age aaa sat Maré शिखरपद्मे च निष्ठुरं लिङ्गमेव ч! १५॥ 


——— न শাল 


lof Karana, 38, 36-37 
मध्यमे शिवकुम्भ तु प्वरलाम्बुसयुतम्‌ | मध्यव्यूहस्य सौम्ये तु वर्धनी स्थापयेद्‌धृदा || 
हेमतोयसमायुक्त कल्पयेत्कल्पवित्तम, | स्थापयेत्कलशान्‌ सर्वान्‌ ATT विन्यसेत्‌ || 
2B च pour हि 8 A घट pour W 
4A GARAJE 
5 тат}, वेश्य इति रोब', आदिपदेन वस्त्रयुग्मस्य ग्रहणम्‌ | उक्तद्रव्यकैः, पूरयित्वा इति रोष; . 
6 cf Катка ЇЇ, 4, 34 pour les paficaratna 
माणिक्य चेन्द्रनीळं च E च प्रवालकम्‌ | मुक्ता च AT स्यादभावे ইল समतम्‌ || 
70 ইন pour ইন 
৪7 सदाशिवे 9 B omet न dans हृदयेन 
10 A, Bet С संध्यात्वा pour सध्याय 
1. 4 яй: чая धूपैश्च «9 gar चरेत्‌, В т; quta दीपेश्च qus gar चरेत्‌, С TR: 
чӯя quar दीपं चेव हृदा ददेत्‌ 
12 C qs 13 A पञ्चमुद्रा 
14 cf Karana, I, 28 pour les pañca-mudrä 
तालसुद्रा- 
हस्ताभ्या ताड्येत्तालमुद्र। कुर्यात्त शोधने || 


(1, 28, 9) 

शिखामुद्रा- | 

उत्तानौ तु करौ कृत्वा वेणीबन्ध तु कारयेत्‌ | ard मध्यमे ज्ञेया शिखाख्या स्थापने तथा || 

(I, 28, 19-20) 

पद्ममुद्रा-- 

उत्तानौ а करो कृत्वा मणिबन्ध ठु कारयेत्‌ | मध्यमे Eraser Эчт: प्रविरलास्तथा || 

पद्ममुद्रा भवेदेषा तलोपरि तल न्यसेत्‌ || 

(I, 28, 37-38) 


१०६ रोरवागमः 
'पश्चमुद्राश्व॒ विख्यातास्सर्वकामार्थसाविका.? | 
[प्रथमावरणे द्रव्याणि] 
पाद्यमाचमनं Те адга तुः ऽघटादिषु॥ १६॥ 


कुझाम्बु पञ्चगव्यं च क्षीरं च ЭЕ त्रिषु | दधि «99 "चैव वायव्यां तु घटेषु Š ॥ १७॥ 
गन्धं पुष्पोदकं भस्म *चेझान्यां त्रिषु विन्यसेत्‌। प्रथमावरणं 5 є द्वितीयावरणं >or 11 १८॥ 


[द्वितीयाबरणे द्रव्याणि] 
anlag явна हरिद्रकम्‌। कदली -नालिकेराम्बुनारङ्ग ठयसषेपम+॥। १९॥ 


न 


निष्ठ्रमुद्रा-- 
मुष्टिं कृत्वा तु हस्तौ च RU तु योजयेत्‌ | कनिष्ठौ प्रसृतौ 08 निष्ठुरा सन्निरोधने || 
(I, 28, 14-15) 
लिब्नमुद्रा-- 
ags चोध्वंग मुष्टि कृत्वा वामेन वेष्टयेत्‌ | guar तु विख्याता प्रच्छन्नेति प्रदशयेत्‌ || 
(I, 2, 28, 7-8) 
1А पश्चमुद्रेति विख्याता सर्वकामार्थसाधिका 2B सिद्धिदा pour साधिका , C साधिता; 


8 cf Ata, 28, 227-230 pour les choses à mettre dans les 16 pots du 197 dyarana. 
ततश्रावरणे «т पूर्वादिक्रमयोगत | पाद्यमाचमन चार्ध्यं पञ्चगव्यं कुशोदकम्‌ || 
क्षीर दधि घृतं चेव दिक्षु चान्यासु विन्यसेत्‌ | मधु भस्मेक्षुसार च लाजचूर्णमत परम्‌ || 
लाजाश्व रजनीचूर्ण (нач च | विन्यस्याथ च सर्वेषु रोषेष्वावरणक्रमात्‌ || 
गन्धोदपूरितान्न्यस्त्वा कल्शास्तेषु नि क्षिपेत्‌ || 


*B अग्न्यादिषु pour आग्नेय्या तु 5С घटान्तिषु 
6 C frt 7A सर्पिमधु , Bet C аач 
8 B निषु चेशान्यके न्यसेत्‌ эв ह्येतत्‌ , C हेम 


10 cf Ата, 28, 231-234 pour les choses à mettre dans les 20 pots du 2° ¿varana` 


द्वितीयावरणे त्वेतान्‌ वक्ष्यमाणान्‌ यथाक्रमम्‌ | E IEF च दाडिम चाम्रमेव च || 
नालिकेरजळ चापि नारङ्कद्वयमेव च | कदली च बिडङ्गं च जम्बूफलमत, परम्‌ || 
द्राक्षा च नवनीत च ह्वीबेर मुस्तक तत | 9% राखा नतं चापि दान्तर्कं च मुरं वृणम्‌ || 
ज्योतिष्मच द्वितीयेषु विंशेषु कल्शेषु च | 

1 А wq pour सक्त 12 А ава pour THT 

BWC नारिकेलाम्बु pour नालिकेराम्बु 14 C सर्षपाः pour HH 


क्रियापादे त्रयोविश: पटळः 1০৩. 


Rae ЭЭН aurea | आमलं बिल्बपनस “RII Ul ২০ l! 
लिकुचाञ्रफले चैव द्वितीयावरणे *न्यसेत्‌ | 


[दुतीयावरणे द्रव्याणि] 


*कुष्ठं 'कुङ्कुमलोही च चन्दनं रक्तचन्दनम्‌ ॥ २१॥ 
&मांसीसुरे च तगरमुशीरं तृणदीपकम? | कपूरैछाळवङ्गं च त्रिफलां च 'ग्मनःशिलाम्‌॥ २२॥ 
Berg. क्षीरं च !“कस्तूरीं चम्पकं करवीरकम्‌। /“दूर्वातक्कोछजम्बूकमपामारग च बिल्वकम्‌ 11 २२ ॥ 
धात्रीं हरीतकीं पीतां “माञ्जिष्ठं च पलाहाकम्‌। पुन्नागं gad चेव “तृतीयावरणे न्यसेत्‌ lI २४॥ 


[चतुर्थावरणे द्रव्याणि] 
"नागं च सरलं कृष्णमल्लिकाब्जेकपत्रकमः०। विष्णुक्रान्ति च लक्ष्मीं च दूर्वां най || qu I 


lA बकुल pour वकुल. ? C दाडिमी pour दाडिम 

3 A आमलीं पनस चेव, C आमल पनसं चेव. ^ C क्षीरवृक्ष चतुष्टयम्‌ 

5B यजेत्‌ pour न्यसेत्‌ 

8 cf Ata, 28, 234-238 pour les choses à mettre dans les 32 pots du 3€ ¿yarana 
शालिनीवारकौ चेव प्रियड्डयववेणु च | रोचना aga चेव गेरिक च मनःशिला || 
TERRAE इयामं रक्तचन्दनमेव च | श्रीवेष्टं गन्धकरसी सकी च तत परम्‌ || 
तुरुष्क च fes च ततश्चेन्द्रियकाह्ृयम्‌ | चव्य सिद्धार्थक चैव जीरकद्वयमेव च || 
माझि च जटामासी तालीस चाप्यवेणुकम्‌ | कपूर फलिनी लोध्र माक्षिक च तत; परम्‌ ॥ 
तृतीयावरणे न्यस्त्वा TET 9 जनादन || 

7 € कोष्ठं pour कुष्ठ 

SA MAUR च ака, B मुर माञ्जीरतकरम्‌ , C मासीरमुश्ीर चतुरम्‌ 

SA उशीरह्मणदीपकम्‌ , В sa ज्ञणदीपकम्‌, C उशीरन्तृणदीपकम्‌ . 


10 4 Ф 1B aa fret 
12A आपक्षीर 13 A कस्तूरी 

14 € दुर्वार pour दूर्वा 

15A mfg, С मजूलीं 16 д तृतीयावरण 


17 of Алпа 28, 239-244 pour les choses à mettre dans les 40 pots du 42 ávarana.. 
чї dae चेव रक्तमुत्पलमेव च | चम्पक जातिपुन्नागवकुलं चतुर गुलम्‌ || 
करवीर तथा द्रोण नन्द्यावर्ते च मलिका | SK चेव बन्धूक जपाकुसुममेव च ॥ 
कर्णिकारं शमी चेव सहा विष्णुवधूस्तथा | दूर्वा च RUT च चक्रवली वराहिका || 
मद्रा लक्ष्मीस्तथा चेव गिरिकर्णिद्वय तथा | अपामार्गद्रये चैव गोक्षुर तुळसी तथा || 
नागपुष्प च TASH भद्रमेव च | JR चेलालवङ्ग चाप्यगर चम्दूनं तथा d 
एवं द्रव्याणि विन्यस्य चतुर्थावरणे क्रमात्‌ || 
18 A gap pour पत्रकम्‌ 19 A मल्लिकाम्‌, B मलिका 


१०८ रौरवागमः 


करवीरं дача! vost तथैव च । Rare चैव Tere भद्रां चैव 'कृताजलिम्‌।। २६॥ 
ага श्वटश्वङ्गं च पक्षं PRIVE | FUT च नीवारं मालतीं 'छोभशीषकम्‌।| २७॥ 
BIS Wes चैव नन्द्यावर्त “तपस्विनीम्‌ |  यववेणू प्रियद्धणु च शालिनीवारञ्यामकम्‌*॥ २८॥ 
कुस्तुम्बरी च E च *कष्णां नीलोत्प! शमीम्‌ | चतुर्थावरणे “ह्यताव्क्रादिक्रमशो न्यसेत्‌॥२९॥ 
[प्रथमावरणदेवता'] 


अनन्तो धर्म. सूक्ष्मश्च “ज्ञानं चैव शिवोत्तम' | “*एकनेत्रश्च रुद्रश्च 79414 च fete: ॥३०॥ 
tros चैव शिखण्डी remed | पाद्यादिकलशानां 9 शह्यधिदेवा इति wat: 11 ३१ 1! 


[द्वितीयावरणदेवता.] 
१्वामदेवो भवः सर्व' सर्वज्ञो वरदो Hae । “शम्भुरीशो विरूपाक्षो विश्वरूपो महेश्वरः ॥ ३२॥ 


1С зарн: 

2А घट pour बट 3A Ix pour लोध्र 

tA तपखिनम्‌, С तपस्विनः 5 С यवो वेणु, Ч «ч 

9 A इयामका; pour श्यामकम्‌ 7 C omet कुस्तु dans कुस्तुम्बरीं 
8C काष्ठ pour षाष्टि 9 A कृष्णा pour कृष्णा, B कृष्ण 
10 C Же pour नीलोत्पल. 11 A चतुर्थावरण 


12 A ह्येता pour ERI, 
18 cf Ata, 28, 244-245 pour les divinités correspondant aux 16 pots du ler 
ауагана 
शिव गौरीं तयोर्यष्टा कुम्मयोस्तदनुक्रमात्‌ | प्रथमावरणे दिक्षु लोकपालान्‌ समर्चयेत्‌ || 
अन्येष्वष्स विद्येशान्‌ पदेषु क्रमशो यजेत्‌ || 
A af च, В чанын 
15 A शिवोक्तं যানঈল च pour হান चेव शिवोत्तम; В रिवोक्तज्ञानमेव च 
16 A एकनेत्रे च रुद्रश्च ,  एकनेत्रैकरुद्रौ च 17 B वैराग्यश्र 
BA feu, С BH 19 A श्रीकण्ठ चेश्वर चेव, C 3975 चेश्वरश्रेव 
20 C शिखण्डीं 21 A प्रथमा बजे , C प्रथमावृते. 
22 A omet हि dans ह्ययिदेवाः, C अधिदेवधृता स्मृता 
23 cf Anta, 28, 244-246 pour les divinites correspondant aux 20 pots du second 
дугана 
बैकतेन विवस्वन्तं भव रार्षमत, परम्‌ | मार्ताण्ड भास्करं चेव रविं रुद्र तयैव च | 
उद्वीजमुग्रनामानं लोकभासकमेव च | लोकसाक्षिमनन्त च महान्त भीममेव च || 
त्रिविक्रमं तथादित्यं सूर्यमशुमता सह । दिवाकरं ana द्वितीयावरणे क्रमात्‌ || 
24 A वामदेवोद्भव सर्व , C वामदेवोद्भव, शर्वः 25 C भवेत्‌ pour हर; 
26 C हर; शम्मुर्विरूपाक्षो 


क्रियापादे त्रयोविशः पटल: १०९; 


उग्रः पशुपती रुद्रो महादेव 2199199: । श्वामोद्भवौ च शर्वश्व सर्वज्ञो वरदोऽन्तक. 11 33 Il 
असभवोऽरजाश्चैव द्वितीयावरणाधिपाः | 


[दुतीयावरणदेवता ] 


श्जटाधर' शूळ्घरो विश्वमूर्तिश्चिहोचन' ॥ ३४॥ 
अक्षरः शंकर स्थाणुरीशान ^ कामशासन'। काळकण्ठ “कालकारी सद्गति’ शिव ईश्वरः ।। ३५ It 
अग्रगण्यः सदावर्तो वागीझो जटिल प्रभुः । श्रीकण्ठः काळहारी च ETT ईश्वर ॥ ३६॥ 
गङ्जाधरञ्चन्द्रमौलि.' कपालीरो गणेश्वर | पिनाकी धूर्जेटिनोगरूपी* विश्वेश्वरस्तथा*॥ ३७॥ 
एते ажал !'तृतीयावरणाधिपाः | 


[चतुर्थावरणदेवता ] 
area? शर्वश्च महादेवश्च रुद्रक. ॥ 361 
শীল" पशुपतिर्देव/* ईशानश्च तथैव ч | अनन्तश्च सहस्राक्ष सुभग. पुरुषोत्तमः ॥ ३९॥ 
सकलो घण्टाधारी च FÊ. करुणाय । त्रिशूली च बलोन्मत्तो [वीरभद्र FEAT च 11 ৪০ IF 
[*'अनामयस्तीर्थकर सत्कृतिर्जीवितेश्वर' 1] 


ded 


1 A कपर्दिन 
2 A закача, B मवोद्भवेशः सर्वश्च , C वामोद्भवश्च शर्वश्च 


3 Le ms de Алійвата omet les noms des divinites correspondant aux 32 pots du 
3€ dvarana 


4 A হুঁহানা pour ईशानः 5A कलकारी 

৪ A वटम्‌ рош ax, B पटम्‌ TA चन्द्रमोली 

8B नागविरूपी Rar: स्थितः 9А स्थिता pour तथा 

10 C देवाष्ठसद्रास्तु 11 B et С तृतीयाववरणे5धिपा; 


12 ef Apta, 28, 247-252 pour les divinites des 40 pots du 4€ dvarana 


वरदं वीरभद्र च fme विश्वगोचरम्‌ | AS पुरानन्द परमेश महद्युतिम्‌ || 
महोरस्क गुरं रम्यमेधमानमुख शुचिम्‌। त्रिलोचनमनोपम्य टडूपाणि महागतिम्‌ || 
ypu महोत्साहं महाभैरवरूपिणम्‌ | दष्टाल च दुराधर्षं हारभूतिं च वज्रिणम्‌ ॥ 
दण्डिनं शिपिविष्ट च व्याघचमेधर हरम्‌ | अनाळस्यमलक्ष्य च सर्वळक्षणलक्षितम्‌ || 
दुःसह च त्रयीरूपं देवारिमनल तथा | गणेशं च सुरेश च व्याल्यशोपबीतिनम्‌ || 
दुर्गा च सुरसेनाय पूजये्रमशः सुरान्‌ ॥ 
13 C AMA 14 А चेव pour देव; 
15 B गन्ध pour घण्टा , À UE pour घण्टा 16B sid 
17 Ce qui est entre crochets, manquant dans les manuscrits, a été restitue à partir 
de vers semblables du patala precédent 


$ Ye Qam: 


їл Тан BOTE "an sq pud etd | श्सामगेयप्रसन्नश्च देवदेवश्च पाण्डुर ॥ ४१॥ 
rapti I, Ú H 111 Зайн | тае च /तिमिरघरत्वमोहक. || ४२॥ 
"1144 (PEE ab? abb तुथोवरणे ”होतान्‌ Таваагя तु पूजयेत || ४३ ॥ 
all «Wier in ed oa! ॥ फे | тезата विद्याङ्ग व्योमव्यापित्रियम्बके 15 ॥ vv i 
амаи 71717 оча अर्चनोक्ते समभ्यच्ये Menge च हविदेदेत ॥ ४५ ॥ 
ене te Howitt 


{т ४1,141 Cliath 2०अष्टोत्तरातस्नपनविधिनांम त्रयोविह des 21 


\ | H 04.0 2A समी ачаа 
TUN £ 4১ सचेद्य ध्यानधारी च, В तछेद्यव्यानधारी च 
n 6 A परापर, 


N í ' J a । 5. 11 Ч 8 А तिमिरस्वपरोपग: . 
t ( AT roa ' jl 1 1 B सवेग; pour सर्वग, 
"v.s. B T 7 А ह्येषा pour ह्येतान्‌ 
| \ 1716. арч ! 


1» | зуу who १* ४ 


ih Coa | ८ «» m । লঘনী तस्य वामे तु खापयेद्ौरिमन्त्रत || 
is. 5 il ॥॥ ॥ * v | HAHA खापयेत्कलशास्तत, || 


Чата va us ¦ | चतुर्थ पञ्चमं татаад क्रमेण तु || 
(í ९५ 1 = । 1 एवं य॒ कुरुते मर्त्यं शिवलोकमबाप्नुयात्‌ || 
1280 2701) 15 А व्योमव्याप्या वियम्बका; 
PA a.a ү, 17 A, B et С अभूतहविष ददेत्‌ 
з. y i 19 A श्रीरौखक्रियापादे В omet श्रीमद्रौरवतन्त्रे क्रियापादे 
WR Л Н अष्टोत्तरातकलशास््षपनविधिर्नाम 
| a ми иж ‹ vec 108 pots n'a que 4 dvarana selon le Raurava- 
, Sab 4 TE ~  tandalaen a 5 Pour donner une idee du rituel, 
ээс "(vw 5 апте ce snapana selon une oeuvre intitulée Supra- 
hu ४ Л NE OE feuille de palmier 
"PNE ! । * मः | वर्धन्याम्‌ ओं ही मनोन्मन्यै नमः | 
(Aqua 1F "| | ¦ | सूक्ष्माय नमः | शिवोत्तमाय নল | एकनेत्राय नमः | एकरुद्राय 
: ` і .. ‹ ЯЯ | 
VAN Tend * न: | शिवाय नम | हराय नम, | रुद्राय नम, | पुष्कराय नम, | 
ia a { नम; | शर्वाय नम | शम्भवे नम. | महेश्वराय नमः | ईश्वराय 
T 1 + 1° aa. म, | सहस्रपदे नम, | 


JALAL UE HUF} Aull} TH; | वरदाय नम; | वन्द्याय नम | शङ्कराय नम, | परमेश्वराय 
an? 216 TEE ५योजनाय नम. | RAR নল | गिरिधन्विने नम; | जटाघराय 


क्रियापादे त्रयोविशः पटलः १११ 


— — n 


नम, | चन्द्रापीडाय яа | RAR नम, | अग्रमेयाय नम | әта নল । विदुषे नमः | वेदान्तसारसन्दोहाय 
नमः | कपालिने =a | नीललोहिताय नम* | ध्यानाधाराय नम; | 

चतुर्थावरणे अष्टाविशतिकलशेषु--अपरिच्छेद्याय नम | REST नमः | गणेश्वराय লন | अष्टमूर्तये 
नम; | विश्वमूर्तये नम, | त्रिवर्गाय नमः | स्वर्गसाधनाय नमः | татара নল | दृढाय नम, | чата नम, | देवदेवाय 
नम | त्रिलोचनाय नमः | वामदेवाय नम | महादेवाय नम | पटवे नम, | परिवृढाय नम | मृडाय नम, | Ra- 
रूपाय नमः | विरूपाक्षाय नम, | वागीशाय नम; | श्रुतिमत्तराय नमः | सर्वप्रमाणाय नम | सर्वादये नम, | INGA 
नम; | वृषवाहनाय नम | ইহাত नम, | पिनाकिने नम; | ЧЕТ А नमः | 

पञ्चमावरणे षट्न्रिशत्कळदोषु--चित्रवेषाय नम | चिरन्तनाय नम, | मनोहराय नमः | महायोगिने नम, | 
З नम. । яп нї नमः | जटिने नमः | काळकालाय नम | कृत्तिवाससे नम, | सुमगाय नम । प्रणवात्मकाय 
नमः | ऊर्ध्वचूडाय नम, | चक्षुषे नम | सुदुर्वाससे नम, | पुरशासनाय नमः | दिगायुधाय नम, | स्कन्दगुरवे नमः | 
परमेष्ठिने नमः | पराप॑णाय ян | अनादिमध्यनिधनाय नम, | गिरिशाय aa | गिरिबान्धवाय नम, | कुबेरबन्धवे 
नम, | श्रीकण्ठाय नम | लोकवर्णाय नम, | उत्तमाय नम, | गुरवे नमः। सामान्यदेवाय नम | कोदण्डिने नमः | 
नीलकण्ठाय नम | HARA नम, | विशालाक्षाय नम; | मृगव्याधाय नमः | सुरेशाय नम, | करुणाकराय नम, | 
AFAR नम | 

एवमभ्यर्च्य, शान्तिहोम॑ कृत्वा, पूर्ववत्‌ सर्व समापयैत्‌ | 


रोरवागमः 


TABLE DES AVARANA ET DES KALASA DANS CHAQUE 


AVARANA SELON LES AGAMA 


११९ 
Rauravägama 
५ ntre 1 Sivakumbha 
ТЕЧАТ І 12 kalasa 
H 24 T 
Ш 32 ” 
ТУ 40 ii 
Total 109 5 
Virágama 
v atre 1 Sivakumbha 
üa १6 I 8 kalasa 
H 12 2 
Ш 20 А 
IV 28 Т 
V 40 РЗ 
Total 109 55 
Süksmägama 
© ntre 1 Sivakumbha 
TENET I 8 kalasa 
II 16 - 
ЇП 12 n 
IV 36 А 
V 36 2: 
Total 109 » 
Su,» 5heda, Катка, et Kärana 
५ atre 1  Sivakumbha 
алан I 8 kalasa 
П 16 5 
ш 20 m 
IV 28 е 
Vv 36 T 


Total 109 3 


44772227712 
centre 1 Sivakumbha 
dvarana Í 16 kalasa 
II 20 à 


Total 109 " 


€] 


Sydyambhuva 
centre 1 Stwakumbha 
ауагана Ї 8 kalasa 
i 125. 7 
Ш 24 2 
IV 28 " 
V 36 s; 
Total 109 " 
Катка 
сепіте 1 Swakumbha 
dvarana I 8 kalasa 
HI 16 , 
III 12 3 
IV 32 A 
v 40 , 


желет» শি 


Total 1099  , 


ASTOTTARAS'ATAKALAS'ASNAPANA 


Ыя 
5 


[चतुविशः पटलः] 
'[नवाधिकसहस्रस्तपनविधिः | 


8048 परं प्रवक्ष्यामि नवाधिकसहस्रकम्‌। 

lof Катка, П, 4, Karana, I, 39, Suprabheda, Y, 15, Vira, patala 77, Sväyam- 
bhuva, patala 18, Makuta, patala 9 

2 Les textes ägamiques ne s'accordent pas non plus sur les détails du snapana 
avec 1009 pots Selon le texte de Rauravdgama, 4 y a 11 dvarana dans le mandala 
pour le snapana avec 1009 kalasa 

La repartition des kalasa (pots) se fait ainsi 


centre 1 stvakumbha avec vardhani 
dvarana 1 8 kalasa 
II 64 5 
Ш 72 ds 
IV 80 э» 
ү 88 " 


Total 1009  kalasa 


Ii manque de nombreux vers dans ce pafala Sur les 64 noms de choses à 
mettre dans les 64 pots du 2ème дуағапа, on trouve seulement 40 noms, et les vers 
donnant les 24 autres noms manquent, semble-t-l De méme, sur les 72 noms des 
divinités qui president aux 72 pots du 3ème dyarana, on en trouve 50 11 en manque 
donc 22 Dans le 4é"é фуагана, on trouve 70 noms, 1] en manque 10 П manque 
également le vers qui marque la fin des noms dans le 5ème varana Sur les 104 noms 
du Teme дуағапа, on n'en trouve que 21 et le reste manque Sur les 136 noms de 
divinités du 1197€ ävarana, on n'en trouve que 119, les 17 autres manquent 

Le texte indique 1000 noms de divinites pour les 1000 pots à placer dans les 
dvarana 2 à 11 Il semble que cette liste de noms suive une certaine version d'un 
Sivasahasrandmastotra La version que l'on trouve dans notre texte est différente de 
celles trouvees dans le Suprabheddgamapaddhati et le Diptägama, ainsi que de celles du 
Mahabharata, du Linga-puräna et du Siva-puräna Tant que l'on n'aura pas trouvé 
un bon manuscrit de cet agama ou un Sivasahasrandmastotra qui suive l'ordre donné 
101, 11 sera impossible de reconstituer la portion manquante Nous n'avons pu que 
signaler en note les absences des vers, chaque fois qu'elles semblaient se produire 


8 cf Ayjitdgama, 28, 1-3 
8 
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зэ 
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"il 1] १४६! ' P 61 I ` а и 


क्रियापादे चतुविश yes 


तदावृताष्टभागेषु' शान्तिहोमं समाचरेत 9. ॥ 
ag तु वीथी स्यादूद्राष््रकसमन्बिता | aga तु महाशासु fst प्रति रसांशकम्‌ 4 Il 


कोण प्रति युगांशं स्याचत्वारिशत्पदावृतम्‌* | पञ्चतालग्रमाणेन प्रत्येकं पदविस्तृतम्‌ ॥ ६॥ 


तत्पदं पद्नपन्चांशं Sears алсад | ийзе नवांशं स्यात्‌ “कर्णिकासदलाष्टकम्‌ ॥ ७॥ 


чі कृते “नवाधिकसहस्र*पदमुच्यते | शेषाणि लेपयेद्धीमान्गोमयेन तु Rw It ८॥ 


Tare aer NRE: | aries. SR शुष्कैः पाषाणादिविवर्जिते. 11 ९ ॥ 


[स्थाण्डङविधिः] 


११५ 


शालिभिः स्थण्डिलं कुर्यात्‌ प्रस्थं प्रतिपदं विदु. । प्रत्येकं स्थण्डिलं TTA वाथ वृत्तकम्‌॥ १०॥ 


षटूत्रिंशद्भात्रसथुक्तं MAMAS त्यजेत्‌ । द्वारे द्वे ই पद त्यक्त्वा चलारिंशत्पद स्थितम्‌ | 


तेषा मध्यमकोष्ठ तु कृत्वा नवपद तत; | एकैके पदमध्ये तु पञ्चविंशातिसख्यया || 
कलशानि ततोऽप्यष्ट єв єє || 

cf Svdyambhuva, 18, 8-10 
प्रथम सूत्रसख्याश्र कुम्भसख्यास्तत. AU | प्रागग्रमुदगग्रं च दिद्विसूत्र प्रसारयेत्‌ || 
तस्य मध्ये न्यसेच्छड्कु TAS विचक्षण; | एकविंशतिसूत्राणि दृत्तवद्श्राम्येत्तत: ॥ 
US च विंशत्यावरणं भवेत्‌ । श्रुतिद्वारसमायुक्त भूतसूत्राणि संत्यजेत्‌ || 


1A तु pour षु 2A, Bet C dug 
з В Rag pour पदावृतम्‌ 4 A कर्णिकासदलाचकम्‌ . 

5 A AREF pour नवाधिक 6 À पाद pour qq 

7 A ЧОЙ pour чабдар 8 С. aah, pour АВФ. 


$ cf Svadyambhuva, 18, 11-16 


feat च पदं а शालिमिः। तन्मध्ये पद्ममालिख्य साष्टपत्र सकर्णिकम्‌ ॥ 
तदर्वेसण्डुलेभूंष्य aa ЮВ | तदर्घलाजसयुत्तं दमै पुष्पैः परिस्तरेत्‌ ॥ 
स्थण्डिलं कल्पयेद्वीमान्पद प्रति पद्‌ प्रति | प्रस्थखार्याढकान्तं च कलशाना पृथकू TUE || 
तन्तुना asad कल्शाथैब चित्रितान्‌ | पूर्व क्षाल्य тӘ प्रोक्षयेत्पुरुषेण तु || 
शिवकुम्भ च तन्मध्ये तस्य वामे मनोन्मनीम्‌ | पञ्चरत्न सुवर्ण च निशक्षिपेद्धृदयेन तु ॥ 
ачай स्वर्णेपुष्प ч TAT वेष्टयेत्‌ | गन्धपुष्पादिमि, पूज्य चोपदेशक्रमाद्यजेत्‌ || 
cf Vira 77, 27-32 
पुण्याहं वा'चयेत्तत्र पवमानेन प्रोक्षयेत्‌ | शालिना विकिरेत्तत्र लक्षणेन समन्वितम्‌ | 
कलशान्प्रति निक्षिप्य आढक चोत्तमं भवेत्‌ | Ч मध्यम प्रोक्त प्रस्थ चाधममुच्यते || 
एवमेव प्रकारेण 99 ATA न कारयेत्‌ | हीनं GRR व्याधिरोगमयददेत्‌ || 
शाल्यर्घतण्डुळ न्यस्य तण्डुलार्धतिल न्यसेत्‌ | तिलतण्डुलद्दीने ठु ज्वरादिपीडन भवेत्‌ || 
cases चैव «Чач परिस्तरेत्‌ | पुण्याह वाचयेत्तत्र ша FM 1 


(f ‘1 mme 


ly pias | 6 COATS राणि nr 10 भायां न्यसेत्कूचे? Safra विशेषतः ॥ ११॥ 
quee endo Ie o por le 1 а RATER “पञ्चत्रह्मण्युदाहरन्‌॥ १२॥ 


| ॥7"4क्षरन्यास.] 
p AT pe এ] 4२० 75811111711 शतिव्यूदेषु श्कादिमान्तानि विन्यसेत्‌ | १३॥ 
ач UU ud dele te वर ते प! पात 1 ' u1 TR नमोऽन्तं Perey न्यस्याक्षरं न्यसेत्‌ ॥ १४॥ 
अन्त य aden J गणाला ТЗ ie i 1। | RAF तु मूछानि प्रथमावरणे न्यसेत्‌॥ १५ l 
17416571117 441411 11717113711 10110117111 गन्धै पुष्पेश्च धूपैश्च хер पूजयेत्‌ ॥ १६॥ 
ता ৭1711172119 15191111521 "| 4548 सुझुद्धाम्चु महानद्या गृहीतकम्‌॥ १७॥ 


IN uaa í 1, © ५ १ হাহ 2С कुम्भ pour कूर्च 
C ot pepe 4A RN: ча 
ч, A} rote Naf 
Bir EU Ta hd oH a s D | а लिखेत्कूटमकाराक्षरसयुतम्‌ ॥ 
po dE n Pear ' ॥ 141 о Ете а चतसृष्वपि ॥ 
२११७ | 11 Wea aer] c! t | १यावरणे चेव कवर्ग dass ॥ 
i Era Hí am! ме 111 TR तस्मात्पकार वहिगोचरे॥ 
111] Ó“ 1 ul 1 (17549 TEE а Ваа व्यूहे मन्त्री गतत्वर; Il 
stie paler fe] || 
ON 141 11111 s 7С यकारादिहकारान्तान्‌ , 
MA Bout ajoutent 1 Le Le पन प्रथमावरणे न्यसेत्‌ , voir note 14 
IY ee || 
10 |, mor esa (i kh wni 19015118557 ou ‘lettre ° est genéralement au neutre, 
mars en c tem somni WI वा mc аг! dans la Rématäpani Upanisad 
11 (| ka I | TI das 
ила cde ॥॥॥ a |” ре Ч AF ас goad तद्विशेषतः || 
a der | 11.1? ti аа चतुर्थ्यन्तसमन्वितम्‌ || 
Mri Ted धुल Mul í 7 


IC VA чар 18 А तु pour 3 

MERI , A Ber орк e d, m-vers après le demi-vers n° 136 

IA «Їнэн Je 16 A सर्वपादेषु 

ITA is рига Boy Ry 280 FFF pour AFF 

D A 2 OQ [छा et Sa 20 A अनेकसु pour अनेकश; , B AAF 


"€ bite | pour suf H 


क्रियापादे चतुविशः पटल: ११७ 


estonien | पद्नत्रद्मशिवाब्रेश्व gerer मन्त्रितम्‌॥ १८॥ 
शिवतोयमिदं ख्यातं 'सुगन्धिकुसुमान्बितम्‌ । साधयित्वा पुरो गीत कलशान्‌ साधयेत्ततः 11 १९॥ 
“श्रेष्टान्तराधमान्‌ लोहेमेद्धिवा कल्शान्कुर। वेदाग्निपक्षप्रसयस्तु’ पूर्ण श्रेष्ठान्रराधमम? 1 २०॥ 

10मिन्नं काळं” च सुषिरं वञ्ये निर्दोषिकान्‌ seal? | !४त्रिगुणीकृतसूत्रेण वेष्टयेत्तु यवान्तरम्‌।। २१ ll 


lof Катка, IL, 4, 63-64 
बरालत्रुटिकपूरत्वगेलोशीरजातयः | एभिर्युक्तं शिवाम्भ स्याच्छिबमन्त्रामिमन्त्रितम्‌ ॥ 
तेनेव पूरयेत्कुम्मान, वर्वनीं कलशानपि || 
2 A वराल्तुटिकपूरो चीराच्रैरचूणंमिश्रितम्‌ , B वराल्युटिकरपूरोशीराचैशचूर्णमिश्रितम्‌ С पराल्तुनुकर्पूरो- 
रिराद्यैचूर्णमित्रितम्‌ 
зА मूलमन्त्र समन्त्रकम्‌ , В मूलमन्त्रादिमन्त्रितम्‌ 


4B sq pour सुगन्धि ; C gue 5 A पुरो शीत. 
SA श्रेष्ठानराधमे , C भ्रेष्ठान्तरे$्धमेर्‌ , 7A प्रस्तै तु pour FA, 
8B ына 


9cf Vira, 11, 32-33 
कल्शाना विधि वक्ष्ये चोत्तमं द्रोणपूरितम्‌ | शिवपूरित मध्यममाढकेनाधम भवेत्‌ || 
cf Апа, 28, 24-25 
सौवर्ण राजत वाथ লাঙ্গল मृण्मयं तु वा | वेदामिनयनमस्थं सपूर्ण स्याद्यथाक्रमम्‌ || 
श्रेष्ठमध्यकनिष्ठास्त कलशा HR: ॥ 
10 cf Vira, 77, 33-34 
अपक्कमतिपक्क च हीनं काळ च ইনু | एवमेव प्रकारेण कलशान्‌ रह्म यक्षतः || 
‘voir aussi Kárana, L, 38, 17-21 
काळ भिन्न च 98 भेद छेद च लीनकम्‌ | दुर्गन्ध च पुराणं च वर्जयेद्देरिकोत्तमः || 
कालं च कलह विद्यादू भिन्नं चेव कुलक्षयम्‌ | महावातमकोपं च सुषिर च विशेषत, || 
छेदं विच्छेदन कुर्याद्‌ भेद भेदाय वे तथा | लीनं व्याधिकरं चेव दुर्गन्ध बालनाशनम्‌ || 
स्रीनाइा स्यात्पुराण तु सम्रहेद्विम्बसनिभम्‌। तस्मात्सर्वमयक्षेन दोषयुक्त विवर्जयेत्‌ | 
11 C भिन्नकारं 12A wig pour Я. 
13 cf Kärana, Y, 38, 21-24 
कलशान्‌ वेष्टयेद्दिद्वानेकरिनिकतन्तुमिः | एकद्विन्रियवान्तं स्याच्छिवकुम्भं च वर्धनीम || 
अन्याश्च PANT गवाक्षसदशान्तरान्‌ | मण्डपस्योत्तरे विद्वान्‌ Sas परिस्तरेत्‌ | 
क्षालयेत्कल्शास्तत्र मोक्षयेत्पुर्षेण तु अघोमुखाश्व कल्शान्स्थापयेत्तु कुशोपरि || 
voir aussi Vira, 77, 34-35. 
एवमेव प्रकारेण कलशान्‌ Ter বলল: | निगुणीकृतमेक वा वेष्टयेत्कुञ्जराक्षवत्‌ ЇЇ 
कवाल्येद्वारिणा দিয় दर्भोपरि aga || 


¢ रौरवागमः 


агл 1 गरा” IT 4) श्न লা 'अ्रयोजयेत्‌। “क्षाल्येल्रेपिते भौमे कुझोपर्येवकुण्ठयेत* 11 RR I 

1/ Uil Талын + शिवकार्यामिपूरिती | आग्वत्सून्न॑ तु सवेष्टय “सागं ग्रत्यवकुण्ठयेत” ॥ २३ lt 
"айан ৭৭01 чиа हृदाम्भसा। Bagh NTT TOY RET ॥ २४॥ 
"ЯНГ 17९५० पद्चरतन्लसमन्बितम्‌ । हिरण्य वा विनिक्षिप्य नववखेण वेष्टयेत्‌ ॥ २५॥ 
pt ॥ पर «Мана галан तत | “чанх त्रिनेत्रं च चन्द्रार्धेक्ृतरेखरम्‌॥ २६॥ 
матч [1 गर्ना १ єє | “कृष्णापरशुसयुक्तं पद्मपीठोपरि स्थितम्‌ ॥ २७॥ 

141 না ft ' 11 शिवकुम्भे 269 पूजयेत्‌। ?'वर्धेनीसुत्तरे स्थाप्य SR ааан 2 11 २८ lt 


li ५७) ? 
\ । 1, भूम, С ABT भूमी , B क्षालिते लेपिते भूमौ 
À , ' pour अवकुण्ठयैत्‌ 
ll 111, °° 64-68 
lh 11 । गन्धचूर्णयुत जल्म বল पूरयित्वादो Rapa च बर्धनीम्‌ | 
Т गन्धचन्दनचचितौ | वस्त्रेणावेशितग्रीवी सापिधानौ च साक्षती di 
s ॥ | 1 शिवयोः PRAIA | अस्रेण प्रोक्षयित्वान्ज कर्णिकाया Baa तु || 
«wider, + तु स्थापयेत्स्थापकोत्तम, | शिवकुम्भोत्तरे भागे वर्धन्या; स्थानमुच्यते || 
५ ५ ' | (च्या नासिका परिकल्पयेत्‌ || 
' १ ара, йт 6 C omet le vers n? 23. 
TB oen ২৭ RE 8 A, Bet C aga 
9n ॥ 11 
॥ | Ande IL 4, 34-35 
PETERE FT I | मुक्ता च पञ्चरत्न स्यादभावे ইল संमतम्‌ || 
1111 [rr ` 40-42 
' ' c abr । एम्भस्थ ЧИ ӨГ | TRE तत्स्यात्ससमिश्राधम भवेत्‌ ॥ 
du neta पञ्चभिश्च यथाक्रमम्‌ | गौरीकुम्मस्य कूर्चं स्वाच्छेष्टमध्यकनीयसम्‌ || 
"१५८ s 1৭ খন त्रिमिश्वापि क्रमेण तु | FARE कलशाना जनार्दन || 
10 १ ert ° ae Ir, C न्यस्त्वोत्तरं तस्मिन्न्यस्त्वा, 
lap | a ` 105-107 
“tly Pe] । तु जटामकुटसयुतम्‌ | चन्द्रावयवलक्ष्माण सर्वाभरणभूषितम्‌ || 
141156. ये वरदाभयहस्तकम्‌ | कृष्णापरशुसयुक्त ध्यात्वा चावाहनादिमि u 
"dad P ' „ 'नैवेद्यान्तं SAA, || 
IT |} ripo ऋष्णा 15 B, giq pour देव 
16 ५ 111 २ , pour Ёа तु 
IT d u 8, 67-68 
1111 ' ५९ аг TT स्थानमुच्यते | उत्तराभिमुखा तस्या नासिका परिकल्पयेत्‌ || 
1७ | १4 pout सयुताम्‌ 


क्रियापादे चतुविश पटल: ११९ 


Irai मनोन्मनीं *ध्यायेदूद्विभुजां च द्विलोचनाम्‌ | नीळाळकसमायुक्ता दुकूलवसनान्विताम्‌॥ ২ ii 
उत्पल दक्षिणे हस्ते ger “वामे प्रसारितम्‌ | करण्डमक्ुटोपेतां किंचितहसिताननाम्‌ tl ३० ॥ 

аймаг देवपार्श्रेडड्घि चान्यत्कुव्रितमम्बुजे | *गणाम्बिकेतिमन्त्रेण ध्यात्वा गन्धादिभियजेत्‌॥ २१ ॥ 
लिङ्गः S< योनिमुद्रां च *देवदेव्यो. sas | 


[प्रथमावरणे द्रव्याणि देवताश्च] 
'०पाद्यमाचमनार्ध्ये च पञ्चगव्यं कुडोदकम्‌ 11 ३२॥ 
क्षीरं दधि ud चैव am | 1अनन्तादिरिखण्ड्यन्तांस्तेषु गन्धादिभिरयेजेत्‌॥ ३३॥ 


[द्वितीयावरणे द्रव्याणि] 
ag चेक्षुरस चैव “eet वेणुं कुशोदकम्‌ | तिळसर्षपलाजं च 155491 पनस तथा ॥ ३४॥ 
नालिकेरं च लिकुचं "रजनी Ла онч सक्तु च दाडिमं चैव AREA च ॥ ३५॥ 
१०आस्रं भस्म च जम्बूकं gery तथैच च । गोमूत्रं रजनीसारं शुद्धाम्बु तुलसीहयम्‌॥ ३६॥ 


TES 


1 cf, Ала, 28, 107-108 
हेमवर्णा द्विनेत्रा च पूर्णचन्द्रनिमाननाम्‌ | द्विभुजा zag सर्वाभरणभूषिताम्‌ | 
वर्घन्या तु यजेद्गौरी स्वनामपदमन्त्रतः || 
2С तस्मिन्‌ pour तस्या 3B ध्यात्वा pour ध्यायेद्‌ 
4A धमं pour वामे 
SA सुस्थिता देवपार्श्वाडूभ्रिमन्य sa बुजे B सुस्थिता Зач तु этн कु्जिताम्बुजे С: 
सुस्थिता TA च प्रामान्य कुञ्चित भुजे. 
6 4 राणाम्बिकायेति मन्त्रेण , B अम्विकेत्यादिमन्त्रे 
7 of Алта, 28, 109-110 
कर्णिकाया ततो मुद्रा शिवयो, कुम्भयोरपि | छिङ्गमुद्रा शिवे चाथ ачап च मनोरमाम्‌ || 
दर्शयेत्सुरमि मुद्रामुभयोदेशिकस्सदा || 
8 pour छिङ्कमुद्र voir Kärana, 1, 28, 7-8 १ FRA 
10 cf Катка, IL, 4, 95 
पाद्यमाचमन चार्ध्य पञ्चगव्यं कुशोदकम्‌ | क्षीर दधि घृतं चेव प्रथमावरणे न्यसेत्‌ || 
voir aussi Алиа, 28, 110 


पाद्यादिषु ततोऽष्टौ ч विद्येशाश्र प्रपूजयेत्‌ | स्वनामपदमन्तरैस्तान्‌ सुसस्कृतासतोऽर्चयेतः॥ 


11 B प्रथमाबृतौ 12A अनन्तादिशिखण्ड्यन्तं dy. 
BA मधुरिक्षुरसं, B मधु fig. 14 В et C यववेणुकुशोदकस्‌ - 
15 A कदलीपनसस्तथा. 16 A হজনী 

17B मातुलिज्ञकम्‌ BA सकूर्चदाडिम चेव. 

19 B तथा नारज्ञमेव Ч 20 A आम्रभस्म , B. आम्रभस्म 


21 А. wg, B सक्तचूर्ण 


АЖ रौरवागम : 


'अपाभान,)- चैव विष्णुक्रान्ति च ager) शतपस्वित्र्यन्जकं चेव “चम्पकद्टयमेव च dl २७॥ 
“игэг пан चैव "मदयन्ती तथैव च | १द्वितीयावरणे ह्येवं चतुष्षष्टि च (таа) diac Il 


[तृतीयावरणे द्रव्याणि] 
ти 4 पद्मरागं च ЗЕЯ च प्रवाळकम्‌। मौक्तिकं स्फटिकं वञ्जमिन्द्रनीळं तथेव,च ॥ ३९ Il 
печа е Өанасана ац !€तृतीयावरणे Lars “चेष्यते I ৪০ ॥ 


- (জিও Parent 


! X, Bet C अपामार्गदल ЗА gia 
A TE त्र्यम्बकं चेव , B तपस्वी त्र्यम्बंक चेव , C तपत्नियम्बक चेव 

IA Bet C gà चम्पकमेव च 5A मल्लिका 
OR qmd 7 3 मदयन्ती 


- 


^( emet les deux vers n? 38 et 39 

"Sut 64 noms des choses (dravya) à mettre dans les 64 pots (kalasa) du second 
annt on n'en trouve que 40 Les vers qui donnaient les 24 autres noms manquent 
wı (an lement, dans les autres textes ägamiques ou dans les compilations, les noms 
dis dr iés et des choses donnes dans les chapitres precédents traitant du snapana 
sont 1519,165 et mis dans un ordre convenable dans les chapitres suivants chaque 
fos quil en est besoin Dans ce texte, nous trouvons dans les vers 16 à 29 du 


chapit précédent (snapana avec 108 pots) les noms des choses à mettre dans les 
IOS ро Une étude comparee pourrait peut-être nous aider à trouver les 24 
clio, гмодоалќеѕ, mais 1] resterait encore à mettre ces noms en ordre, probléme qui 
in Nil tre resolu qu'en trouvant un manuscrit complet On pourrait par exemple 
nuou hypothetiquement les noms des choses qui manquent comme nous l'avons 
fail c1 d. «ous, mais 1l faudrait être sûr de leur ordre” 


"जीं हरीतकों बिल्व क्षीरवृक्षचतुष्टयम्‌ | ait पलाश च पुन्नाग वकुळं तथा di 
"থা च सरलं कृष्णमछिका चेकपत्रकम्‌ | वासन्तीं चोत्पल लक्ष्मी नन्द्यावर्त च पाटलीम्‌ || 
*, [क॑ चेव रक्तार्क भद्रा चेव कृताज्ञल्मि 10] 


10 (| Катка, ЇЇ, 4, 101-102 


1 йе चेन्द्रनीलं च सुक्तावेडट्यंवज्रकम्‌ | पुष्यराग সনাক च स्फटिक मरकत तथा ॥ 
п ज्ञेयमाद्याभावे द्वितीयकम्‌ | रक्षोदकमिति प्रोक्तम्‌ 
хоп aussi Suprabheda, I, 15, 86-87 
५ ,राग च age qs पुष्य तथैव < स्फटिक मौक्तिक नीलमिन्द्रनील प्रवालकम्‌ | 
। घु TRAE 


11 || पुष्यराग. 12C द्वितीयावरणे 
! i हि pour g dans त्वेतन्नवरत्षाम्बु 14 A omet च dans चेष्यते 


क्रियापादे चतुविश, पटल: १२१ 


[चतुर्थावरणे द्रव्याणि] 
ধনটা रजतं ताम्रमायस त्रपु सीसकम्‌। *आरकूटं च कांस्यं च लोहाष्टकमुदाह्तम्‌ 11 ४१ ॥ 
चतुर्थावरणे “त्वेतल्लोहाम्बु THR | 


[पञ्चमाचरणे द्रव्याणि] 


“аваач “यामा 'हरितालमनःशिला. ॥ ४२ ॥ 
गैरिकं "रोचनं चैव *धात्वम्बु TER | 


[षष्ठावरणे द्रव्याणि] 


शालि RE च प्रियङ्गुतिलसषेपम्‌ | ४३॥ 
Leger ӘҮ वेणुधोन्योदंः? WERE | 


lof Катка, Il, 4, 103 
सुवर्ण रजत ताम्रमायस त्रपु सीसकम्‌ | आरकूट तत, कास्ययुक्त लोहोदकं स्मृतम्‌ ॥ 
2A आरकूटककास्य q, C आरकूट च ale च 


зА तत्वे लोहाम्बुजं सुपूरितम्‌ , B तत्व लोहाम्बु सुप्रपूरितम्‌ 
*cf Катка, П, 4, 104 


सौराष्ट्मक्षन श्यामा eae मनदिशला | गैरिक रोचन चान्ते घातूदकमिद स्मृतम्‌ ॥ 
voir aussi Suprabheda, 1, 15, 89-90 

ইব্রা तथा মাজিমজন च मनरिशला | Әя च सीसक चैव गैरिकं ৰ तत परम || 

“ कुम्भेषु सप्त धात्वम्बुना सह || 

5 В सामा pour इयामा $ A et B. इरितार मनरिशला 
7 À, Bet C लोचन 8B чет; чанай; C धात्वम्बुजश्वरमावृते 
9cf Катка, П, 4, 105 

शालिकोद्रवनीवारप्रियह्ृतिलसर्षपा, | इयामाष्टक यवो बीजो बीजोदकमिद्येदितम्‌ |1 
voir aussi Suprabheda, I, 15, 79-80 

यवनीवारयुद्राश्च तिळं सर्षपमेव च | श्वेतशाळी महाशाली रक्तशाली तथैव च || 

Фа Зате च दशबीजमिति स्मृतम्‌ ॥ 


10 A नीवाश pour नीबार 118 इयामषष्टियवा, . 
12 В धान्याक pour Wr, 13 A et C, षष्ठमाइते В: SAI. 


< "t аъ 
[oro ,7 nur | 
"rade 1४0२? qu ame pt ve 1 
qer} io Toga CL 1' ee T rae UPS FTT VA || 
"faepe eb ‘ela SINS TITS | 


| अध्यावर ग » r | 
Uu get pull Ala, THe Hv. IH 
eT) d 4b st | 6j, 11371, | ' 17191154111 01111417৭11 eT || ५७५९ | 


| Ч 141441 Zatul] 
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1 Aw lH | 101) 10 


че | !:. | 4 | iii I‘ I I ult ез || 

lyri ২1 Ган | qi Toast к dre tus hH J | 
"€ quis poate bye ( TEMPE 
1( owe, || 4 ^ 16 tae peur 19 
ON BIC Ire ‘Bb pos 111 

Boy emt VS ds 
PO. 11711 1 H 1 10710) 

T (6555 dr ga ॥ | wy te + tue ti 

Dott poe € || ॥ 


Vel eon, | Чили P! d || tit 
SP. n ६ бер [| ap || 11 f हैं; ut dr "५ | | 
ee, ГГц 

l १ TP 1' १ сн! 

PX b UE ue сул Гр 

l'ad Aen hu 11 109110 


v? i ° "Ih rl en alge dp i' || 
961 Вч; 
MN ₹ ее i ॥ Ce h fir oe H 
Iq aad p peur быр, । N ॥ १६७ od 


n B « ! ( um 


क्रियापादे चतुविशः पटल: 


[दशमावरणे द्रव्याणि] 
жайа च पद्मं च зан qq | gt चेव 'महाभद्गां दशमावरणे न्यसेत्‌ | ४९ 1 


[एकादझावरणे द्रव्याणि] 


599915 बिल्वपत्र “चाप्यपामाग तपस्विनीम्‌ | शमी “दूवाकुशैरम्बु °पूरयेदुद्रकाबृते || ५०॥ 
द्रव्यमेवं समाख्यातमघिदैवः° वदामि ते | 


[डितीयावरणाधिदेवताः] 


वामदेवं भव SI सर्वज्ञं वरद हरम्‌ ॥ ५१॥ 
llareq tat विरूपाक्षं विश्वरूप मह्देश्वरम्‌। ss पशुपतिं रुद्रं महादेवं कपर्दिनम्‌ U ५२॥ 
जटाधरं Ter विश्वमूर्ति त्रिलोचनम्‌ | इाङ्करं पुष्करं स्थाणुमीशान कामशासनम्‌॥ ५३॥ 


(53 


कालकण्ठं श्च कालारि सद्गति शिवमीश्वरम्‌ | “*उम्रदण्ड सदाचारं चागीश जटिलं प्रभुम्‌ ॥ ५४ || 


श्रीकण्ठं लोकपाळं च “वह्विमव्ययमीश्वरम्‌। “पिनाकिनं नागधारिनागहारिकपर्दिन ॥ ५५॥ 
विश्व विश्वात्मकं चेव विश्वरूप विलोचनम्‌ | AA मोहनं शान्त शङ्कितं सकलेश्वरम्‌ ॥ ५६॥ 


Vent Mada च सन्धि विक्रममक्रमम्‌ | 988 etd <वदन्तं 2 दन्तुरं qu || ५७॥ 


toms च ““चतुष्पष्टिरुद्रांसतु TIE | 


lof Катка, П, 4, 110-111 
दृर्वाइकुर च पद्म च कुशाग्र गौरसर्षपम्‌ | भद्राकृताझलीयुक्त परिमाण तदुच्यते | 
2 A gar pour qu, B ssi ЗА मद्रा 
& A महाभद्रा 
5 cf Катка, П, 111-112 


तुलसी बिल्वपत्रं च तमाल च तपस्विनी | अपामार्गशमीयुक्तं पत्रतोयमिहेरितम्‌ ॥ 


SA तुलसी 7 A, B et C omettent अपि dans चाप्यपामार्ग 
SA @ pour दूर्वा , B ei ° A भूर्ज रुद्र उमाइते, B gae उमावृते С quum. 
10 B, अधिदेव pour अधिदैव 11 В аф 
12 A कालहारि pour च कालारिं С कामारिं , pour le nom कामारि voir vers 81 
13 A ayers, С व्यग्रदण्ड M C परम्‌ pour ex 
15 A et В पिनाकी नागधारी च नागहारी कपर्दिनम्‌, С पिनाकी नागधारी च नागहारिकिपर्दिनम्‌ 
16 A fier pour Е 17 A ah, C uit. 
18 A, सर्वकामी च, C सर्वयामी च. WA, Bet C सन्धिर्‌ pour सन्धि 
20 À देहि pour देह 21 A et B वदन्ते. 
22 A et C; दन्दुरं 83 Aet C YU 
24 С чаж, П vaut mieux lire 999 १5 С 4058 च रुद्रस्तु pour ч. 


26 A et C RATE, B द्वितीयाबृतौ, 


रौरवागम 


э” "ы 
РА | 

= 
« 


[तृतीयावरणाधिदेवता ] 
गङ्गाधरं 'चन्द्रमोलि शकपालीश PAT ॥ ५८ ॥ 
ЭРЧ ела २०१ पुरुषोत्तमम्‌। सकळं खण्डपरशुं FSS करुणाकरम्‌॥ ५९ 1 
яана ४२ ed dia जीवितेश्वरम्‌ । “शूळपाणि*बलोन्माथि'वीरभद्र'विमोचकान्‌ 11 ६० ॥ 
"au up fad 'शागगेय॑ प्रयत्नगम्‌ Tass l'aube /ध्यानाधारं ভিউস্নহমূ।। ६१॥ 
ugs dé अगर 'तिसिरापहम्‌। “জলাহ विक्रमं at सकलागमपारगम्‌ | ६२ Il 
बट वीर 51415 11811 GREE | व्याप्रचमाम्बरधरं महिमानं जनादेनम्‌॥ ६३॥ 
16144 sus H भगा REE । इमशाननिल्यं तिष्यं "geek त्रियम्बकम्‌ | ६४ Il 
gab 117 तान ०॥क्षुसप्रतिरुद्रकान/? | 
[चतुर्थाबरणाधिदेवता.] 
१0ज्ञानगम्यं “महायोगि”“चित्रवर्षि“परापरान्‌ | ६५ l! 
11441411117 nea! 22826 दान्तशासनो??। “erat ag “ахан “सर्वसिद्धि विमोचनम्‌ 
дей дичи: U ware засаад | महानिधि निधीशं च अविधिं विश्वनिवेशनम्‌ ॥ ६७॥ 


IA олан 2 A कपालिकगणेश्वरम्‌ 

CO lil 4 A शूलपाणि 

॥ wehbe B बलं मायी SA वीरभद्र 

“Хананы C विलोचनम्‌ ৪ 4 पाण्डुरङ्ग द्वितिधरं B et C पाण्डुरज्नरुतिधर, 

"А deca! ag, B समं tag, C सर गेय प्रयक्षकम्‌ 

॥ ৬ 1 911 11A Bet C ध्यानहार 

My ,.' र B पारादार 13A तिमिराईकम्‌ 

INE 154 तन्वं 

Ig 1511 WA epee, C स्फुटालोच 

"pner pere S, C साक्षात्‌ 

I Sit nur de divinites presidant dans le troisième dvarana, on n'en trouve 
ı1 "0 | аш: s manquent 

2 ei 21A महायोगी , 8 महायोगि 

'' ५ 11111 B Raaf 28 © परात्परम्‌, А ० परापरम्‌ . 

1 ৬ 1 14 26 B হাজী pour হাল 

0 ५ ah H Fena 27 B दान्तशासतः, В शान्तशासक, 

"१५ wa ( वक्ष, % A ngar, В प्रबुद्धः 

ON о, В ая. 31 4 सर्वसिडिर्‌ , C सर्वसन्धि, 


"A lele B विमोचकः, С विमोचनः 33 А सहस्ताधिकपाद q, C सहस्तमदूप्रिपाद च. 
"A cot В च अनर्घं, С च अनन्त. FA विधिवद्विश्ववेशनम्‌ 


१२६ сатпа: 


Ф 


1गणराशि महाकाय॑ प्रकृतिं कमलेश्वरम्‌। श्रमाणभूतं सुफलं स्थविष्ठं “समद्शेनम्‌॥ ७९ ॥ 
सर्वपापहरं эгч वेदाङ्गं “मङ्गळावृतम्‌ | अतीन्द्रियं महाशक्ति मत्तकं बळवाहनम्‌॥ ८०॥ 
व्यवसायं महाभक्तं शिपिविष्टं महाबलम्‌ | “अमोघदण्डिकामारीन दान्तं "रात्रि निवारितम्‌ 1 ८१॥ 
पवित्रपाणिमुद्योग "शुक्रं देवं १दिवस्पतिम्‌ | विश्वामित्रं 'महाज्योतिरक्षयं कुहाळागममम्‌॥ ८२॥ 
व्यालकरपमसघट्ट 'प्रमाथिविश्वभोगदो । sued सुनिष्पन्नं Rate शिरसात्मकम्‌॥ ८३॥ 
[इत्यष्टाशीतिरुद्रास्तान्‌ पञ्चमावरणे न्यसेत्‌ l! |!” 


[षष्ठावरणाधिदेवताः] 

इव्यवाहनिभ योनिं वसन्तं बीजवाहनम्‌। RTE चतुर्भाव॑ east विश्ववाहनम्‌॥ ८४॥ 
दानवारि समान्नायं सर्वरूपं निरञ्जनम्‌ | “नीलख्ियं ТӨЛ Ч सुरेश्वरम्‌ || ८५॥ 
नन्दीश्वरं सुराध्यक्ष विश्वसेनं धनाधिपम्‌ | "RIE নং दिव्यं ज्ञानगम्यं युगावहम्‌ ॥ ¿€ 1 
18дат ага भाव्यं सर्वज्ञं सर्वगोचरम्‌ | अव्यक्तळक्षणं हंसं स्थपति छिन्नसशयम्‌ ॥ ८७॥ 
аңа कृतानन्दं ब्रह्मण्यं सुवनेश्वरम्‌। देवप्रियं महाकोश Vase २ व्यञ्जनान्नदौ Il cc Il 
card rome दक्षिणानिळम्‌। अनुत्तमं निरातङ्कमेकञ्योतिरश्शङ्कलम 11 ८९॥ 
महाभुजमस ख्येयमाराध्यं2 ange | वर्णात्मकं विशालाक्षं वृषाङ्कं कीर्तिवाससम्‌॥ ९० ॥ 


—U 


1B गणराशिमहाकायप्रकृतिं 2 À प्रणामभूत 

$B स्पन्द pour सम 1 A सङ्गळब्रतम्‌ 

5 A अमोघदण्डिकामारीं , В अमोघदण्डीकासारी , С कामोचदण्डिकामारिं 

6 5 रात्रिनिवारितमू TA शुक 

8B बृहस्पतिम्‌ 9 A, B et C. महाज्योतिमक्षयं 


10 A प्रमाथि विश्वमोगदम्‌ , B সমাধি विश्वभेदकम्‌ , С সলাধি विश्वसोयत 

LA सुनित्पं च নিলীর্ঘ) B et C सुनिष्यन्नममोध॑ 

12 Nous ne trouvons pas 101 le demi-vers habituel qui annonce que Pon va donner 
Yes noms (en l'occurence 88) des divinités qui président a cet dvarana Le passage 
manquant est reconstitué d’après un distique similaire dans le texte d’après les contextes 
précédents 


13 В чт 'चतुर्बाहु 14 В दानवारिसमाम्राय 
15A afte fr. 16A et C वरं = 
уле B fan 18 A गङ्गा Sales 

19 C सर्वगोचरसंज्ञितम्‌ °C स्थपतिब्छिन्नसरायम्‌ 
21C FRE 2A ald 


33 A ARAR, B ARAE, C ARNT 

24 A TÊ সৃহাহ , В ye wad C गुणग्राहिममृदा 

SA WET, एकज्योतिश्च ең, С एकज्योति चशखलम्‌ 

96 A anti pour आराध्यं , B साराध्य Acet В च fx pour नृत्त, С тэ хїн. 


क्रियापादे चतुविशः पटल: १२७ 


म्छुबेरबन्धुं নিভাহ दुर्वासं प्रणवात्मकम्‌ | नीलकण्ठं सृगव्याध निरीहा पुरशासनम्‌॥ 98 11 
सनोभवं लोकनाथं чинге सदाशिवम्‌। पुरान्तकं 24994 पद्मनाभं धनुर्थरम्‌॥ ९२॥ 
gei लोकसारज्ञं *गोवर्ण वायुवाहनम्‌। “वर्णाश्रम शुरं शरं जगदीशं प्रभञ्जनम्‌ ॥ ९३॥ 
барах वृष्टिं कल्पादिमानन्दं विद्रुमं शिवम्‌ | “आवृतं लोकनेतारं कमण्डलुधरं मुनिम्‌ U ९४॥ 
राजराजग्रियं' सिद्धं *षण्णवतिघटावृते | 


[सप्रमावरणाधिदेवता | 
श्सत्येश्वरं जगन्नाथ वीरेश विमळोद्भवम्‌॥ ९५॥ 
та च জালহী ЗЕ परं जयम्‌। लोकाध्यक्ष “लोकचारिट्विजाध्यक्षौ निराश्रयम्‌ ॥ 96 l! 
ече च भोक्तारं बहुरूपं नियोधकम्‌ | Marah युगावते “ede शिवाक्कतिम्‌॥ ९७॥ 
सप्तमावरणे 55र्द्रान्‌ “वेदाधिकहातं रुरोः’ | 


[अध्टमावरणाधिदेवता | 
1 काळयोग महावीर्य eae सुखागतम्‌॥ ९८॥ 
चक्रहस्तं तु बाहुल्यं कतार विविधाश्रयम्‌ | हिरण्यकवचं Coney शवीरासनविधी गुहम्‌॥ ९९॥ 
ang चोमाधिपं चैव शयोगाचारं заан | विश्वावास *सुधाज्योतिद्रेहिणी च जनेश्वरम्‌॥ goo ll 
अस्तं शकपिलाचार्यं शगणकाख्यं विरोचनम्‌। жеңиш दुराधर्षं “эс च “सतांगतिम्‌॥ १०१॥ 


1 4 कुबेर बन्धुविद्धारं , В कुबेरबन्धुबिद्वार , C कुबेरबन्धुरविद्धार 


2A धनुर्वेदी 3A गावर्ण , С wj 

*B quim SB अनन्त सुष्टिकल्पादिमानन्द 
6A अवृत 7B श्रिय pour प्रिय 

8 A घण्णवतिर्घटाबृते , C षण्णवत्यघटादृते 

9 C विद्येश्वर 10C मनोतीतं 


11 А Әт द्विजाध्यक्ष ; B seat द्विजाध्यक्षं, C लोकचारीं चिराध्यक्ष 

12 А बहुरूपानियोद्धरम्‌ , В बहुरूपानिरर्थकम्‌ BA Еч 

14 В wert शिवाकृतिम्‌ 15 A, B et C tal pour MM. 

16 C देवाधिक pour वेदाधिक 

17 Sur 104 noms, nous n'en trouvons que 21, les vers qui donnaient les 83 autres 
manquent 


18 p et C काल्योगी 19 В et € सर्ववास 

20 B et C वाद्य pour वाद्य 21 A et € वीरासन विधि. 

22 A magai, Bet C भानु sana 23 4 योगचार 

24 A सुयोज्योतिं gia,  सुयोज्यातिद्रोहिणीं 5А कपिल aft, B कपिछाचार. 
26 Bet C TIRÎ 27 А दारण 


28 A. सदागतिम्‌ 
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क्रियापादे चतुविराः पटलः १२९ 


[नवमावरणाधिदेवता'] 
विश्वगर्भकरं व्याघ्रं पिङ्गलाक्षं विचक्षणम्‌ | 'धर्मपारि सुरमयं सामगं हव्यवाहनम्‌ ॥ ११३॥ 
धनुधेरं महाकोपं कामपालं श्सुराकृतिम्‌ | Hearst सर्वसङ्ग विकलं “'हयशोधनम्‌॥ ११४॥ 
महालयं ur गम्भीरं सारसपुटम्‌ | “महामायं чөнч विरिष्टं "सर्वबोधकम्‌ 11 ११५ 1 
'अमिरामं 'खलोन्माथिस्थापनो uen | eri काळविदाराध्यं “परार्थं भोजनं तथा ॥ ११६॥ 
वाचस्पति на कौहिकं च किरीटिनम्‌ | aan Pay fern “प्रकारं रासकं शिवम्‌ tt ११७॥ 
этеа ао "Hera । सुप्रदीप чен रोचिष्णु 'शशिपिसारथिम्‌॥ ११८॥ 
१नुस्रासीनमहल्यं च रोहित पादपाहानम्‌। अङुत्तर च देवेन्द्रं 2!पुरीजानन्तनायकौ | 
zapi निर्वासकं श्रेष्ठं विरूपं विश्वकारणम्‌ | “सहस्नबाहुं विकृतं “पद्मगर्भे गुणोत्तमम्‌ dd ११९॥ 
чаш च सर्वेशममोघं लोककारकम्‌। अञ्जनं '*बलिग्रीणं च देवकं वृषवर्धनम्‌ 0 १२०॥ 
अनघं भूपति चैव भस्मोद्धूलित विग्रहम्‌ | इष्ट अहपति चेव पूर्णपक्षं तथैव च 11 १२१॥ 
शविषमाक्ष *गुणम्राहि**सत्यप्रकृतिदक्षिणान्‌ | महीधरं erred *व्महामानिसमञ्जसौ 1 १२२॥ 
विद्याराशिमलुद्दिझे** मध्यस्थं भूतवाहनम्‌ | शिवारम्भ “कलाज्ञानिमघवन्मखनारानान्‌॥ १२३॥ 


1C धमेवारिं 2A et सुरागतिम्‌ 

3B भसयशोधनम्‌ 4A ग्रोतपारिं , С Ач. 

5 B बहुमायं महामाय , C महामायं बहुमाय 

SA सर्वबाधकम्‌ 74, Ве C aqua 

8 A, Bet C खलोन्मार्थि स्थापन १ C रुद्रवत्सलम्‌ 

10 A जयकालविदाराध्य , В जयकाल ARI, С sum विताराध्य 

UB परघ, C RIR 12A यज्ञपतिं , C यज्ञ, पतिः 

18 A पति, pour प्रभु 14 € प्राकार pour प्रकार 

15 C अणु ज्योति pour अणुज्योतिर्‌ 16 С अनामक pour महाभाग , B महागमम्‌ , 
178 अनुत्तमम्‌ pour मधोत्तमम्‌ , С तनुत्तमम्‌ В सुप्रतीक; € gud 

19 A et B शिवसारथिम्‌ 20 В सुखासीनं TEY ч,С सुखासी[न]श्च भव्यञ्च. 
21 А पुरीजनयानकम्‌ , В पुरीजन्मनयानकम्‌ , C पुरीजानन्ननायकम्‌ 
22 В न्यायनिर्वासक 28 C सहस्तबाहुविकृतं 
24 C पद्यगर्भशुणोत्तमम्‌ 2% C জন্তন্ত 
26 À «яі, बकवीण 27 В इद्‌ 5 
28 В विषण्याक्ष 29 B गुणग्राहिं; C गुणग्राही 
30A सत्य pour सत्य 31A et C epu 


32 A et B महामानी समञ्जसम्‌ , C महामानि us. 
33 A TÊM C अनुत्तीर्ण 


94 А कलाकारीमधावं मघनाशनम्‌ , В: FOR मघापं FAH; C ЗӨНЧ मधावान्मखनाशनम्‌, 
9 
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क्रियापादे चतुविंश पटळ' १३१ 


देवासुरगुरु 'नन्दिदेवसिहकलापरान्‌ | स्वभावभद्रमक्षुद्रं शनिदिध्यास पराजितम्‌ 11 १३६॥ 
ज्योतिष्मन्तं "aad च लवनं विक्रमोन्नतम्‌ | “उन्नद्धचूड “कोदण्डि'छोकमार्गसमदेनान्‌ ॥ १३७॥ 
'सज्ञापन महाकायं 590999 महाधिपम्‌ | '्चतुष्पादमधिष्ठान 109899 दुरासनम्‌ ll १३८॥ 
"सवत्सरकरं Deer सुत्रह्मण्यं महाहृदम्‌। '*देवान्तसञ्जनिळ्यान्‌ः* दातारं वृषवाहनम्‌ | 939 1 
दक्षप्रियपदं निष्ठ тар бет | ”'अन्धकारि लोकबन्धुं 'सेनाक्ृतपुर्जयम्‌॥ १४०॥ 
Lease पुलस्यं च *जानुकर्मघनागमो | अगस्त्यं “नयनाध्यक्ष नागेझं च वृषाधिपम्‌ ॥ १४१॥ 
“शहिरण्यगर्भमतिथि कामदेवं च पुष्कलम्‌ 1 भूतेशं पूर्वज शुद्ध शभूतवाहनसारथी ॥ १४२ ॥ 
११उपकारप्रियं कान्तं ae  व्यमनाहनम्‌ | दशमावरणे *द्रान्साष्टविशतिकं शतम्‌ 11 १४३॥ 


[एकादशावरणाधिदेवता'] 
सलन्रतमनेकाक्षं सात्त्विकं ?दक्षिणानिधिम्‌ । भूषणं  सू्यसवेद्यं निष्ठादान्तिपरायणान्‌॥ १४४॥ 


чин ° तरणि सिह किड्टिणीकृतवाहनम्‌ | विवृत “वृषभं सूत्रं साधुसर्वावरम्बनम्‌। १४५॥ 
बळवन्त gant च Sayeed महामणिम्‌ "Reg शिल्पिनं भूतं *वराकाख्यैकपण्डितो ॥ १४६॥ 


TA et नन्दी देवसिह कलापरम्‌ , В नन्दि देवसिंह कलापरम्‌ 


2A नितिथ्यास , C नितिर्यास SA द हच, 8 दक्षन 

4A зате, C sump 5 A et रोदण्ड pour Halts 

вА लोकसन्मार्गसमर्थनम्‌ , В लोकमार्मसमर्दनम्‌, С छोकमार्ग समर्दनमू . 

TB सजवनं, С ससञ्ञय 8 A आसवकन्र, C कुण्डवक्त्र 

9 C चतुष्पदम्‌ WC que 

11 А सवत्सरकर 120 सद्य 

13 С За pour देवान्त МА Bet C निलय pour Вета, 

15 C RET 16 A et C gd pour कृत 
17 A अन्धकारी 18 A अखाकृतपरजयम्‌ , B ЗӨ कृतपरजयम्‌ . 


19 B et C ब्रह्मज्योति 
20 A जानुक्मधमागमम्‌, B जानुकमंधमाधमम्‌ , C जानुकसेन्धमागमम्‌ 
21 A अगत्स्यनयनाध्यक्ष , В अगस्त्ययवनाध्यक्षं 22 A Rumia तीचि , B हिरण्यगर्दितमर्ति 


29 A भूदेव 24 C सर्वग 

25 A भूतवाहनढाढनम्‌ , B भूतवाटनसाधनम्‌ , C भूतवाहनसारथिम्‌ 

26C उपहार्रधिय 27 A ঘলষ ১ Bet C Чаш 

28 A et В द्रव्य pour ss 89 А tal pour WMA, B Wi: 

30 А अनेकाष्ट pour अनेकाक्ष , C GIE 31A «таи, В दक्षिणाञ्चितम्‌ . 

32 В सूर्यक वेद्य , € wea वेद्या 33 A नरणिं 8 яв 

34 A ача 35 C सुखेण 

36 В श्रुतिकन्दमहामणिम्‌ 37 A et B РЧ, С Rag, 


38 A पराकाख्यैकपण्डितम्‌ , B पराकाव्यैकपण्डितम्‌ , C पराकाव्येकपण्डितम्‌ 
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क्रियापादे agi Tze: १३३ 


उग्रतापचन्तं श्रीमन्तं गौरी*भर्तारमुत्तमम्‌ | RE विकामं च “व्याप्तकाम ЧЧ च ।। १५७ Il 
Заан च Rent 'वैकल्यं चैकनायकम्‌ | एकादशावृत्ते "тече тец शतम? ।। १५८ ॥ 


— nasse ded 


1С प्रतपन्त च श्रीमन्त 2 À भक्तारम्‌ pour भर्तारम्‌ 
ЗА эа * A व्याप्त काम, € व्याप्य कान्त 
5 A: सत्रिस्तार , C FRAY SA Raf, В Вет 


7A чеч, B ажал, С ге] 8 A et B रुद्रा pour रुद्रान्‌, С El: 
9 Sur 136 noms, nous n’en trouvons que 119, les vers qui donnaient les 17 autres 
manquent 


Comme on Га deja expliqué dans la note 2, p 113 au debut de ce patala, 10 
fimt la liste des 1000 noms de Siva qui sont donnés comme les noms des divinités qui 
président aux 1000 kalasa des dvarana П a XI Nous avons fait remarquer, a la fin 
de chaque dvarana, que quelques vers semblaient manquer ict ou là et qu'ainsi quelques 
noms manquaient Comme nous n'avons pas pu trouver une liste semblable de ces 
noms, nous donnons ci-dessous un sivasahasrandma tel qu'on le trouve dans un pafala 
77 du Diptägama Cette version des sahasrandma est aussi utilisee pour donner les 
noms servant aux 1000 kalasa dans un manuscrit du Suprabhedägama (appartenant a 
la bibliotheque de M К Sundaresa Battar, Madurai) que nous avons recopié Un 
manuscrit appelé Suprabhedégamapaddhat (appartenant à J Visvanatha gurukal, Mel- 
mangalam, district de Madurai) donne encore les noms des divinites qui president aux 
1000 pots dans son chapitre sur les détails du rituel de ce snapana avec 1008 pots 
Mais cette version, bien que semblable en son début a celle du Diptägama, sut en fait 
celle du Zinga-puräna Malheureusement, il y а de nombreuses lacunes dans ce 
manuscrit Jl peut être interessant de remarquer que la façon de donner les noms 
dans l'édition imprimée du Suprabheda (edition en caractères grantha) est differente à 
Да fois du manuscrit de Madurai et de la paddhati notéc ci-dessus 

On peut trouver des sivasahasrandma dans le Mahäbhärata (anusasanaparvan, 48, 
31-153, édition de Kumbhakonam), le Linga-purdna (adhydya 65 et 98), le Saurapurána 
{adhyäya 41, édition de Ánandá$rama), le Skandapuräna, (sankara samhutd, swarahsya- 
khanda, upadesakända, adhyäya 83, et sanatkumárasamhità, prabhdsakhanda, adhyäya 14), 
le Padmapuräna (uttarabhäga, adhyäya 89, notre mss n° 10, 831), le Rudrayämala, 
<Sivarahasya, saptamämsa, adhyäya 1, Mysore Palace publication), le Vayaviya ou Saiva- 
puräna, (dharma-samhitä, adhyäya 28, et Jiidnasamhitd, adhydya 71) et le Stvapurdna 
(kotirudrasamhità, adhyäya 35), ainsi que dans le Mantramahdrnava, р 119 a 122 (tiré 
du Linga-purdna, adhydya 98, mais sans mentionner la source) Parmi ceux-ci, celui 
du Mahābhārata, cel de la dharma-samhitá du Sawapurána et celui de l'adhyáya 65 
du Linga-purdna sont semblables (avec de légeres variantes), celui du Siva-puräna, du 
Lmga-purdna (adhyäya 98), du Saurapuräna, de la jfiánasamhitá du Sarvapuräna et du 
Mantramahárnava appartiennent à la même famille, mais les variantes sont nombreuses 
Le sivasahasrandma que l'on trouve dans le manuscrit Suprabhedägamapaddhati semble 
suivre la version que l'on trouve dans le Linga-purdna, et le Siva-purdna, bien que dans 


Zn रौरवागमः 


T de cas les noms soient differents, ce qui est dû a la façon de couper les mots. 
са ers 
l^ version du sivasahasranäma que lon trouve dans la sankara-samhità du 
Sa чапа est appelee dgamasahasranäma (noms existants dans les dgama) La 
u v du Padmapuräna est appelee vedasärasivasahasranäma Ces deux versions 
«o 1 rentes des autres versions qui ont éte mentionnées ci-dessus 
| , versions que l’on trouve dans le Diptdgama et le Suprabhedägama (manuscrit) 
ui riblables 1l semble qu'il ait quelque ressemblance entre les versions de ces 


1 r ma et celles du Linga-puräna et du Sivapurdna Mais l'ordre des vers n'est 
|» 1 meet la version puranique а 24 vers qui n'ont pas de parallèle dans celle de 
@! Le Suprabhedägama (manuscrit) donne une enumération des noms pou 
“q woupe de kalasa et, par consequent, on doit couper les mots dans le vers 
ba taine façon pour arriver au chiffre necessaire 

| ' plus des variantes, la façon de couper les mots qui forment les noms est aussy 
d'un dans le Linga-purdna, sı l'on suit son commentaire orthodoxe, la Sivatosmi 


\ ı51, la difference des noms et les différences dans l'ordre des vers et dans la 
di, 4, des mots dans les vers, que l’on trouve entre les versions puräniques et les. 
v “I agamiques font que l’on peut penser qu'il s'agit a la base de deux versions 
01 oaa Ns 

(e Ime beaucoup de noms de Siva trouves dans le texte du Rauravágama sont 
| ^ 1 ১ que ceux que l'on trouve dans la version agamique, nous donnons ci-dessous 
h x «u Diptägama pour aider a faire une etude comparative 


' व; शिवो हरो रुद्र; पुष्कल पुरुषोत्तम | अग्रगण्यस्सदाचार सर्व, RR: || 
श्वरः स्थाणुरीशानः GAMA: सहलपात्‌ । वरीयान्वरदो वन्द्यः शकर, परमेश्वर: ॥ 

` ज्ञाधर झूलघरः परायैकप्रयोजन' | सर्वज्ञ, सर्वदेवादिगिरिधल्वा TR, || 
न्द्रापीडश्चन्द्रमी लिविंदान्विश्वामरेश्वर; | वेदान्तसारसन्दोहः कपाली नीललोहित || 

' पानाहारोषनवच्छेद्यो गौरीमर्ता गणेश्वर, | अध्ठमूतिरबिश्वमृतिंत्निवर्ग, स्वर्गसाधन. || 
THT Een देवदेवस््रिछोचन: | वामदेवो महादेव, qz; RIA मूड || 

[went विरूपाक्षो वागीग, शुचिमत्तर । सर्वप्राणश्र aR वृषवाहन, || 
হা, पिनाकी Ga चित्रवेषश्चिरन्तन, | महेष्वासो महायोगी MA етее ॥ 
TORS, कृत्तिवासाः सुभग; प्रणवात्मक | उन्मत्तचूङचक्षुष्यो दुर्वासाः पुरशासन' || 
ETES, FER, परमेष्ठी परायण; । अनादिमध्यनिधनो गिरीशो गिरिबान्धव | 
।वेरबन्धु; श्रीकण्ठो लोकवर्णोत्तमों गुरु, | सामान्यदेवः कोदण्डी नीलकण्ठ; RA || 

। शालाक्षी मृगव्याधः सुरेश; करुणाकर | धर्माधर्म, wage भगवान्‌ भगनेत्रभित्‌ || 
সঃ чш, प्रियभक्त, সিঅনহ | दाता दयाकरो दक्ष; कपदीं कामशासन | 
मशाननिलयस्तिष्य, सेतुर्पतिमाकृति, | लोकोत्तम, स्फुटालोकस्त्र्यम्बको नागभूषण || 
न्धकारिरघद्रेपी भास्करो भक्तवत्सल, | वीतदोषोऽक्षयगुणो दक्षारि पूषदन्तभित्‌ | 
[জহি खण्डपरशुः सकलो निष्कलो नटः | अकाल, सकलाधार, पाण्डुराङ्गो FASA: || 
থা; पूरयिता पुण्य, सुकुमारः सुळोचन, | सामगेयप्रिय, क्रूर. पुण्यकीतिरनामय, 1 

* नोजवस्तीर्थकरो जटिळो जीवितेश्वरः | जीवितान्तकरोऽनन्तो वसुरेता SENS: || 


क्रियापादे agm: wes: १२५ 


аа, सत्ता कालकण्ठ कलाधर | मानी मुनिमेहाकाल, सद्भूति सत्परायण || 
चन्द्रसजीवन, शास्ता लोमगूढोऽमराधिप | लोकबन्धुलोकनाथः कृतज्ञ कीर्तिभूषण || 
अनपायोऽक्षर शान्ति; TER वर | तेजोमयो द्युतिधरो लोकमायोऽग्रणीरणु, || 
शुचिस्मित, ग्रसन्नात्मा दुर्जयो दुरतिक्रम, | समावृत्तो निवृत्तात्मा sass, सदाशिव; || 
अकब्मषश्चत॒र्बाहुर्धनावासो दुरासद, | दुर्गमो Thal दुर्ग, सर्वायुधविशारद* || 
अध्यात्मयोगनिलय, सुतन्तुस्तन्तुवर्धन, | शुभाङ्गो लोकसारङ्गो जगदीशो जनार्दन | 
भस्मशुद्धिकरो Ае शुद्धविग्रह | हिरण्यरेतास्तरणिर्मरीचिर्मह्िमालय || 
महाहृदो महागर्त; аялна ч, | व्याप्नचर्माम्बरधरों महाभूतो महानिधिः ॥ 
अमृताशो5मृतवपु, पञ्चयज्ञ, HET. | पञ्चर्विशातितच्वस्थः पद्मनाभ, परान्तक || 
सुलभ, FN वाडयेकनिधिनिंधिः | rage शत्रुजिच्छन्नुतापन, | 
आश्रम, FAT, क्षामो ज्ञानवानचलश्चल | प्राणभ्रत्माणधृगू ज्ञेय, gif वायुवाहन, || 
धनुर्धरो धनुर्वेदो गुणराशिगुणाधिक; | अनन्तसृष्टिरानन्दो दण्डो दमयिता दम, || 
अभिवन्द्यो महाकायो विश्वकर्मा विशारद | वीतरागो विनीतात्मा तपस्वी भूतभावन, || 
उन्मत्तवेष, प्रच्छन्नो जितकामो जितप्रिय, | कल्याण, प्रकृति कल्य, सर्वलोकप्रजापतिः || 
तरस्त्री तारको धीमान्प्रधान, प्रभुरूयय, | लोकपालोपगीतात्मा कल्पादि' कमलेक्षण, || 
वेदशाख्रार्थतत्तशे नियमो नियताश्रय, | चन्द्र; सूर्य, शनि केतुर्विरामो विद्ठमच्छवि, ॥ 
भक्तिगम्य परब्रह्म मृगबाणापेणो5नघ, | AEE, कान्त परमात्मा जगत्प्रभुः || 
सर्वेकमैफलस्पवष्टा ATS मद्जलप्रद | महातपा दीर्घतपाः स्थविष्ठ, स्थविरो ध्रुब | 
अहस्सवत्सरो व्याप्त, प्रमाण परम तप, | सवत्सरकरो मन्त्र अत्यय सर्वदर्शनः || 

अज सर्वेश्वरस्सिद्धो महारेता महाबलः | थोगी योग्यो महाबीज, शुद्ध, सर्वादिरच्युत, || 
बसुर्वसुमनास्सत्य, सर्वपापहरो$व्यय; | अमृतरशाश्रत, शान्तो बाणहस्त, प्रतापवान्‌ || 
FESR s= লহাত্বী वेदविन्मुनि | भ्राजिष्णुमोंजन सोक्ता लोकनेत्रों धराघर; || 
अतीन्द्रियो महामायः सर्वावासश्रतुष्पद | कालयोगी महानादो महोत्साहो महाबल, || 
महाबुदधिमंाबीयों भूतचारी पुरन्दर; | निशाचरः मेतचारी महाशक्तिमेहाशुति || 
अनिर्देश्यवपु, श्रीमान्सर्वकारी за: | बहुरूपो बूहन्मायो नियतात्मा निजोद्भव, | 
ओजस्तेजो झुतिधरो नर्तक सर्वलासक | Tubal Aara प्रकाशात्मा प्रतापवान्‌ | 
बुद्धिः स्पष्टाक्षरो मित्र, समान amaga | युगादिक्षद्युगावर्तों गम्भीरों ee: || 
इष्टो विशिष्ट शिष्टेष्टः दिवदायी शिवाकृति | अपा निधिरधिष्ठानं विजयो जयकालविद्‌ || 
प्रतिष्ठित प्रमाणणो हिरण्यकवचस्तथा | विमोचन; सुरगणो विद्येशो RTT, || 
बाळरूपो बलोन्माथी विकर्ता गहनो गुह | करण कारण कर्ता सर्वबन्धविमोचन, || 
व्यवसायो व्यवस्थान स्थानदो जगदादिक; | राजराजम्रियो रामो राजचूडामणिविंभु | 
वीरेश्वरो वीरभद्रो Фа ) वीरचूडामणि्वेत्ता मुकुन्द कुन्दवत्सळ di 
re झूल्पाणि ARRE शिवाश्रयः | वाळलिल्यो महाहारो वामनो बादरायण, ü 
TRAIT: शरण्यश्च सुब्रह्मण्य, सुधाकवि, | मघवान्‌ दोशिको गोमान्विरामः सर्वसाधन, || 
wae विश्वदेह, सार ससारचक्रकृत्‌। अमोघदण्डो मध्यस्थो हरिणे ब्रह्मवर्चसी || 
परमार्थः परमयः परार्थं पाण्डुवत्सळ; | रचिर्षररचिर्षन्ययो वाचस्पतिरहर्पति, ॥ 
रविर्विरोचन' स्कन्द; शास्ता 480588 | RAR शाम्तराग; पुरजय; || 
बैलासपतिः कामारिस्सविता रविलोचन | विद्वत्तमो वीतभयो विश्वमर्ताऽनिवारित | 
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क्रियापादे चतुविद्ञ' чаб: १३७ 


orient Borer दिव्यभूषिताः | कलश वामतो gear दक्षिणेन अपिघानकम्‌ | १५९ 11 
= शूळं “करेधृंत्वा *देवास्त्वभ्यन्तराननाः | एवं “ध्यात्वा तु रुद्राश्व॒ विद्येशांश्रेश्वराम्बिके ॥ १६० l! 
गन्धै पुष्पेश्च धूपैश्च ভীদলালা समचेयेत्‌ । 'पुण्याहप्रोक्षणं कृत्वा शान्तिहोमं च MR 11 १६१॥ 


w 


नन्दी नन्दीश्वरो नन्दो नमत्रतघरइशुविः | ял, सुराध्यक्षो लोकाभ्यक्षो युगावह || 
स्ववदा; स्वगत, स्वर्ग, स्वर स्वरमयः स्वरादू | बीजाध्यक्षो बीजकर्ता धर्मकृद्धमंवर्धन, ॥ 
दम्भोऽदम्भो महादम्भः सर्वभुतमहे-बर | लोककर्ता मृगपतिमेहाकर्ता महौषधि, || 

उत्तरो गोगतिगोंत्ा ज्ञानगम्य पुरातनः | नीति सुनीति, शुद्धात्मा सोम, सोमरत सुखी || 
सोमपोऽमृतपः सौम्यो महानीतिमेहामतिः | अजातशन्रुरालोक सभाव्यो हव्यवाहन, || 
लोककारो वेदकार, सज्ञकार; सनातन, | महर्षि कपिलाचायों बिश्वदीसिर्विलोचन, || 
पिनाकपाणिभूदेव स्वस्तिद; Ч | त्रिसामा सामग, सर्व सर्वग, सर्वगोचरः u 
उपहारम्रियोऽमोध कर्णिकारप्रिय कबि, | श्रीपति, श्रीनिवासश्च शीलवान्‌ RAFF || 
тата е! भव्यः पुष्कल, स्थपति स्थित, | विजितात्मा विधेयात्मा भूतवादनसारथी ॥ 
सगुणो етйат छुरीतिदिछन्नसशय, | कामरूप, कामपालो чае, ॥ 
भस्मप्रियो че Ей भस्म स्कन्दः कृतागम; | ज्योतिर्मयो निराकारो जलनाथो जलेश्वरः ॥ 
авг 0) मद्दाकामोऽप्यशोकः शोकनाशनः | त्रिलोकात्मा त्रिलोकेश, शुद्ध, ХЇН, 
अव्यक्तलक्षणो व्यक्तो व्यक्ताव्यक्तो विरूपक | परशील, परशुणो मारो मारधनो सयः || 
ब्रह्मा बिष्णु प्रजापालो eat हसपतिर्मेख, | वेधा विधाता घाता च ET मर्ता चतुर्मुख || 
कैलासदिखरावासी सर्ववास सदागतिः | हिरण्यगर्भा zê, पुरुषः पूर्वज, पिता ॥ 
भूतालयो чача भुवनेश्वर, | सद्योजातोडर्थ विद्वाह्मो ब्रह्मण्यो ब्राह्मणप्रियः || 
वेदप्रियो वेदनाथो देवको देवचिन्तकः | विषमाक्षी विशालाक्षो विषदो विषवर्धन, ॥ 
निमेदो निरहंकारो rater निरुपद्रव, | दर्पहा दर्पदो ইল, নবী, परिवर्तक || 

ян सहलाश, re प्रकृतिदक्षिण | भूतमन्यो भवन्नाथः प्रभावान्भ्रान्तिनादान, | 
अर्थोऽनथो महाकोश परकार्येकपण्डित | निष्कलङ्कः कृतानन्दो निर्व्याजो व्याजमर्दनः || 
सत्ववान्‌ सात्विक, सत्य, वीर्तिस्तम्भः कृतागम, | पुण्यवन्द्यो गुणग्राही नेकाक्षो नैकधमेकृत्‌ | 
gia: सुमुख, सूक्ष्म सुखण्डो दक्षिणो नयः। नन्द स्कन्दधरो धुर्यं प्रकट, AR: || 
अयाचितः adad विदग्ध єє єє | अमृतश्चेति विख्याता, पद সনি नमोऽन्तक्रम्‌ ॥ 


1А et C RAFAT: wi pour चतुर्भुजाञ्निनेत्रा्च 2B द्विपादादिविभूषिता 

34 et पिधाय च pour पिधानकम्‌ . 4A करे pour RI, C: परे. 
5 B देवतास्त्वन्तराननाः 6 धृत्वा pour ध्यात्वा. 

7 A पुण्याह प्रोक्षणं 

8 voir. Virdgama, patala 55, vers 2-10 pour les details du sántihoma - 


शान्तिहोममह TY ос कमळासन | पूर्वोक्तमण्डप वापि अभिशालामथापि बा ॥ 
अभिकुण्डेषु होतव्य स्थण्डिले वापि कारयेत्‌ | Water वाथ वृत्तममिकुण्ड तु कारयेत्‌ ॥ 
त्रिमेखळासमायुक्तमथवाप्येकमेखला | एवं तत्रैव संकल्प्य दर्पणोदरवत्कृतम्‌ ॥ 

शोधन क्षालन चव शोषण पाचन तथा | मथित्वा ৰ गहीत्वा च हृदयेस प्रतिष्ठितम्‌ || 


(47 रौरवागमः 


leg Are (ila fall ойрад | दोबारिकान्समभ्यच्ये TIG समाविशेत्‌ ॥ १६२॥ 
Hay 6 * 14 1 ¦ $ छृत्वाम्भसा aer 1 *्ञासनाधिपानभ्यच्ये *चाबाहनमथाचरेत्‌ 11 १६३ 11 
WU ॐ [1 usq स्नपनं तत | रिवकुम्भ* तथोद्धथ REB तु निधापयेत्‌ ॥ १६४ Il 


| [जज्वाल्येदरन्रमन्त्रतः | उपस्थानं च शिरसा परिस्तरणमेव च ॥ 
T [वे चैव परिस्तरेत्‌ | दक्षिणे पश्चिमे चैव उत्तरे च परिस्तरेत्‌ ॥ 
पश्चिमे चोत्तरे न्यसेत्‌ । पात्राणा साधन 99 हूयते क्रमशस्तत ॥ 
, माज्य चेव ЭНЭ | अधोरेण चरु हुत्वा ШЕТУ ЧЕП АЙ, d 
T व्याह्ृति जुहुयात्तत, | হাল্লিলীদ इति ख्यातः ou 
T ! ve gama, 1, 144, 1-9 (р 710-711) , 
| । शान्तिशेमविधिक्रमम्‌ | सर्वदोपविनाशार्श सर्वसम्पत्सुखाबहम्‌ || 
' मण्टप चतुरश्रकम्‌ | RIE पुरा жеп गोमयेनोपलेपयेत्‌ u 
ES शारिपिष्टेविचित्रयेत्‌ | तन्मध्ये स्थण्डिल कुर्याच्छुद्धतोयेन पासुना u 
' पमम्निकार्योक्तमाचरेत्‌ | पलाशसमिधा सद्योजातमन्त्रेण हूयते ॥ 
गन चरु Š घोरमन्त्रत | पुरुषेण हुनेछ्राज श्रीपत्र शिखया हुनेत्‌ ॥ 
। ' तदर्धार्धमथापि वा | अष्टोत्तरशत वापि प्रत्येक YETER || 
'' त्वा यदस्येति ततो हुनेत्‌। जयादिरभ्याधान च UAT क्रमादूधुनेत्‌ ॥ 
г शिवमन्त्रेण देशिक, | सद्योजातेन मन्त्रेण पावक तु विसर्जयेत्‌ || 
pos वत्रहेमाइलीयकै* | शान्तिशेम इति ख्यात, सर्वदोपनिक्न्तन; ॥ 
ETC 1 Ya, patala 18, vers 29-39 pour les détails du snapana 
५ ۰ ЗИ यजेदबुध | নণঁনী चेव सपूज्य उपदेशक्रमान्त्यसेत्‌ ॥ 
TEE सर्वगन्धेषु निक्षिपेत्‌ | गन्धतोयेन ача कलशान्प्रतितस्थितान्‌ || 
: न्‌ प्रत्येकं कल्पयेत्कमातू | धूपदीपसमायुक्त यथावत्सप्रपूजयेत्‌ ॥ 
T MEE तदावरणेषु च। गुलान्न पायसान्न च तत्तद्दवान्निवेदयेत्‌ || 
थ निरोधार्ध्य со | होमं कुर्यात्तदन्ते तु महाञासु पुरोक्तवत्‌ || 
' तत्तन्मूलमनुस्मरन्‌। पूर्णाहृतिश्च शिरसा कलशे तु सुयोजिते || 
TF स्थापनस्य क्रमेण तु | द्वारपूजा पुरा कृत्वा लिङ्गशद्धि तदन्तके | 


te к तत्काले खानमाचरेत्‌ | Raga वर्धनीं च बाह्ये वादौ प्रदक्षिणम्‌ || 
TM { शिवस्य हृदि विन्यसेत्‌ | वर्धन्या बीजमादाय पीठे वामे सुयोजयेत्‌ ॥ 
" स्थापनस्य क्रमेण तु | एव জান म्रकर्तव्य नेवेद्य धूपदीपकम्‌ || 
їнэн ян || 
'( 1] Jat 3B लिड्रपीठस्थल सर्व, С Bg पीठस्थळ सर्व 
мг 5A आख्ानाधिपमन्यच्य, B आसनाधिपतीनार्च्य 


"AH. (Cor ttent च dans चावाहनम्‌ 74১ Bet С सध्यात्वा pour सध्याय 
^N. ९ | pour Ea 


क्रियापादे auf: wes: (36, 


समभ्यच्ये हृदा मन्ली FART 'समन्त्रकम्‌। मूळलिङ्गे तु सयोज्य ब्रह्माह्वेरमिषेचयेत्‌ ॥ 651 
वधेनी पिण्डिकायां तु स्नाप्य शगौरीमिमायत | आदौ प्रणवमुच्वाये रुद्रामिधानमध्यमम्‌* 1458 11 
नमस्कारान्तमुश्वाये Rg च मूर्धनि | "अभिषेक प्रकर्तव्य शिवध्यानसमन्वितम्‌ ll १६७ N 
"प्रद्यावरणमन्ते तु лааг 1 ततो ла 35 स्नाप्य RE समरचेयेत्‌ | १६८ ll 
1"हविश्व दापयेत्पश्चाच्छूद्धाभक्तिसमन्वितम्‌ | निं तु स्नपने काले Lea ॥ १६९ II 
वर्धेनीं Rage *च 7*प्रथमावरण तथा | मूललिड्रे समारोप्य नित्यकर्म समाचरेत्‌ | १७० Il 
ततो नित्याचेनान्ते तु स्नपनं शेषमाचरेत्‌ )। १७१ 11 


इति ““श्रीमद्रौरवतन्त्रे “क्रियापादे **नबाधिकसहस््र*'कळार्नपन!*विधिर्नांम Paga पटल 


lA FREH, В समन्तत' 

2 аяга, = “ गौरीमिमाय सलिलानि तक्षती?” इत्यादिमन्त्रत, , cf Tautiriyaranyaka, 1, 9, 4 ; 
Rgveda, 1, 164, 41 (गौरीर्मिमाय) 

3 A प्रणव aia, Bet C प्रणव त्वादितोच्चार्य 

4 A WIR pour मध्यमम्‌ , B मध्यगम्‌ 53 € € प्रतिकुम्भे 

6A, Bet अभिषेक प्रकर्तव्यं 

"cf Ayitägama, patala 28, vers 142-147 


अभिषेकसमासौ तु कृत्वा Әәә । शालिपिष्टेन वा लिङ्ग ичїї না पुन, || 
эпа कृत्वा बहुशश्र सपीठकम्‌ | शुद्धं मक्षालन कृत्वा गन्धोदेरमिषिचयेत्‌ || 
अर्चनोक्त समभ्यच्ये यथाविभवविस्तरम्‌ | प्रभूत च aca मारमानसमन्वितम्‌ 11 
मुखवाससमायुक्त ताम्बूलमथ दापयेत्‌ | ततः प्रदक्षिण कृत्वा नमस्कृत्वा पुन; पुनः || 
क्षमस्वेति quasi निर्गच्छेत्तदनन्तरम्‌ | दापयेद्देशिकादीना दक्षिणा श्रद्धया तत ॥ 
«ОЧ বদন पोक्तमष्टाधिकसह्सकम्‌ || 

voir aussi Suprabheda, 1, 15, 134-135 
SA च सर्वेषामन्ते हारिद्रचूर्णकेः | सराप्याभ्यर्चयेद्विद्वान्‌ मभूतहविषं कुरु || 

8B शुद्धोदेरभिषेचनम्‌ 9 A. B et C omettent च dans चार्चनोक्त. 

10 A, Bet С हविष pour हविश्र 

11 A সাদী चेतद्विशेषत , В mAg विशेषत , € पिते च तद्विशेषतः , 


12 C तु pour च 13 C प्रथमावरणे 

14 4 аага 15 B et C omettent क्रियापाद 
16 A अष्टोत्तर pour नबाधिक, 17 A et C omettent कलश 
18 A RRS agfa.. 19 C चतुर्विद्यत pour ча 


20 Les autres dgama, tels que YAjita (patala 28, vers 68-131), Makuta (patala 
9, vers 62-69), Vira (patala 77, vers 35-15), Suprabheda (I, 15, 79-125) et Катка 
(II, 4, 95-100, 123 et 138) prescrivent aussi un mandala carre (caturasra) pour le 
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क्रियापादे aga: wes: 


तेषामेव तथेवेह प्रथमावरणस्य च | द्रव्याणि क्रमशो वक्ष्ये तानि सक्षेपत, эл ॥ 
काइमीर रोचना कुष्ठ कपूर च ल्वङ्ककम्‌ | लाजास्तिलफल चान्यत्यन्नमष्टकमुच्यते ॥ 
प्रथमावरणस्योक्त । तीयस्याधुनोच्यत । सहा दूर्वा तथा ल्क्ष्मीभद्रा विष्णुवधूयुता и 
इन्द्रवल्ली तथा काशो बाराही ZA च ' गोक्षुरं च शमीपत्रं ne लिकारिका ॥ 
अपामार्गद्र्‍यं चेव गिरिकर्णीद्र्य तथा | षोड्शेतानि वस्तूनि द्वितीयेषूदके न्यसेत्‌ ॥ 
द्वितीयावरणेष्वेब स्वरावरणकीर्तितान्‌ | атат तृतीयस्य मध्यस्थ बक्ष्यतेऽधुना u 
पद्म नीळोत्पळ चैव रक्तमुत्पल्मेव = | сай Вэ ककारे पुष्पवारि तत्‌ ॥ 
wifes पतोदक खगम्‌ | पलाशाश्वत्ययेश्वैब कपित्यस्य च बस्कलेः ॥ 
वल्कलोदकमुद्दिष्ट गकारपदमध्यगम्‌ | आम्राश्वत्यपलाशाना দন্ত EARTH ॥ 
घकारे विन्यसेत्तच् होबोरोशीरमुस्तके; | मूलोदक TERE तदुक्त पूर्वपञ्चकम्‌ ॥ 
नारइलिकुचाख्याम्रफजेयुक्त फलोदकम्‌ | चकारे विन्यसेच्छालिनीवाराभ्या সিবন্তুনা ॥ 
बीजोदक छकारस्थ विन्दारोत्पलपझ्मके, | कन्दै कन्दोदक तश्च जकारे विन्यसेद्बुधः ॥ 
चन्दनागरुकपूरेयुक्त गन्धोदक तथा | HER विन्यसेद्धीमान्गन्धोदकमिति स्मृतम्‌ ॥ 
अकारे तिळसिद्धार्थयवैस्सिड्ोदक तथा | एवं याम्यगत प्रोक्त व्यूहाना पञ्चकं पदम्‌ ॥ 
माणिक्यमुक्ताबैड्टयैंटकारे নবি तत्‌ | аяте युक्त लोहोदक भवेत्‌ ॥ 
उकारे बिन्यसेत्पश्च।द्‌ डकारे कान्तवारि च | सूर्यकान्तमयस्कान्त चनद्रकान्तमिति स्मृतम्‌ u 
मक्षिकात्रयसथुक्त मक्षिकाख्य ढकारगम | अग्रकाम्भो णकारे तु युक्त ART: ॥ 
सौराष्ट्राझनताक्ष्येस्तु तकारे umen तत्‌ । धातूदक थकारे स्याद्‌ чта КӘ: ॥ 
रक्तचन्दनमयुक्त हरिताळसमन्वितम्‌ | яа ааг दकारे रक्तवारि तत्‌ ॥ 
सरित्पतिसरित्ती'क्षेत्रसंभवया मृदा | युक्तं Эчт इत्युक्त धकारे तत्समाष्शित्‌ ॥ 
त्रिफलासयुतं वारि कषायोद नकारके | पकारे विन्मसेत्क्षार FER दधि विन्यसत्‌ ॥ 
बकारे विन्यसेत्सर्पिमकारे तैळमुच्यते | Wey पदेष्वेवमुक्तद्रव्य तु मध्यमे ॥ 
तदनन्तरमष्टाना कथ्यतेऽत्र समासत | फेन च देवदार च मासीतालीसपत्रकै; ॥ 

эг аж तथा MAT ठु रसमेव च। परथमावरणस्येतान पूर्वा दित्रमशो न्यसेत्‌ ॥ 
चम्पक SR गमलिकाकरवीरकम्‌ | Bark बकुलं चेव चतुरं गुल्सयुतम्‌ ॥ 

माधवी कुरव चव केतकी पाटली तथा । नन्द्यावर्त च जम्बूक जपाहोमाख्यमेव हिं ॥ 
प्रागादिक्रमशो द्रव्य षोड्शेष्वापे विन्यसेत्‌ । एव द्रव्यं समाख्यात AY देवानतः परम ॥ 
ओंकारे ETA ठु शाम्भु गन्धादिभिर्यजेत्‌ 8484 महादीस ЯВЖ परमेष्ठिनम्‌ || 
सत्यरूपमनन्तं च परानन्दमनिन्दकम्‌ | प्रथमावरणे तस्य कळरोष्वभितो यजेत्‌ || 
पाद्यादिधु ततोऽष्टौ च विद्येशाश्र मपूजयेत्‌ | स्वनामपदमन्त्रैस्तात्‌ नमोऽन्तैश्च ततोऽर्चयेत्‌ 1! 
द्वितीये कामद कालनाशन कपिलाम्बरम्‌ | कपर्दिन पुराराति खगं FR विभुम्‌ || 
विबुध Root शान विज्ञानलोचनम्‌ | श्रीकण्ठमनघ वैद्य वेदवेद्यं च घोड्या || 
Thea घोइस्वेतान्पूर्वादारभ्य पूजयेत्‌ | रुद्र भव महादेव वामदेवं हर शिँवम्‌ | 

ईशान गिरिश शर्वे शर्वोक्तममराधिपम्‌ | कर्पान कराळक्ष कालनाशनमव्ययम || 
त्रिनेत्रं च यजेद्रीमानकारादिंघु मध्यजे | यकारावरणे ग्रोक्ता EET च || 
वयूहेष्वेतेषु सवेषु चाकारादिक्रमाद्रजेत्‌ | аа पश्चासूर्वादिक्रमतो यजेत्‌ ॥ 
मनोजव यजेन्मध्ये «9585 यथाक्रमम्‌ | अनन्तमतिरिक्तं च विरक्तं वेदलोचनम्‌ || 
वेदान्तसारसन्दोइं विमल विश्वमावनम्‌ | feat चैव पूर्वादिकमाइुद्रान्समर्चयेत्‌ | 


१४९ 


193 रोरवागमः 


द्वितीयावरण पश्चात्‌ षोडशस्वभित क्रमात्‌ | स्थाणु सहखबाहु च धूर्जटि ज्वलनद्युतिम्‌ || 
Rare जटाभार परमेश्वरमुन्नतम्‌। गर्भ भीम हिमाभ च सर्वग च बिभीषणम्‌ || 
कृत्तिवाससमाराध्य чёп च FAIS | ततो ककारव्यूडे च ар Ч || 
तत्तन्मध्यगतानेतान्‌ FAY समाहित | महाकाय गकारे तु झूलिन तु घकारके || 
डकारे पूजयेद्धीम चकारेऽतयुग्रमेब च | छकारेऽत्युग्रनामान जकारे चेश्वर तथा || 
झकारे पुनरीग तु पुराण ठु जकारके। छोकसाक्षी टकारे स्यात्‌ ठकारे च्यम्बको भवेत्‌ || 
गङ्गाधर डकारे ठु са चेन्दुमर्दनम्‌ | णकारे सर्वद पूज्य सर्वग तु तकारके || 

TAR तत्त्वविचेब दकारे शकरो भवेत्‌ । धकारे शान्त इत्युक्त सर्वदस्तु नकारके ॥ 
शाश्वत, апа तु फकारे शुचिरुच्यते | TER भसितप्रीतो भकारे वदनस्तथा | 
मकारे THEA पूज्या रुद्रा प्रकीर्तिता, | तेषामनन्तरेड्शसु पोडशी चाथ EÊ ॥ 
पूर्वोक्तक्रमतो सदरा, पूर्वक्तान्पूर्ववचजेत्‌ ॥ 


cf Suprabhedägama, 1, 15, 101-104, 79-95, 105-125 


विद्येशोमाशिवाख्याश्र कुम्मान्विन्यस्य पूर्ववत्‌ | RATT त्यकत्वा तच्छुणुष्व аттат, || 
प्रथमे चेव बीजानि लोहान्येब द्वितीयके | तृतीये चेव বালি чтдёая चतुर्थके || 

पञ्चमे पञ्चगव्यानि 95 चेव फलोदकम्‌ | गन्धाश्वौषधयस्सर्वे सप्तमे च तथा भवेत्‌ || 
EATER चेव ATA লল্রমান্তনী । दशमे चेव पुष्पाणि एकेक तु AU क्रमात्‌ ॥ . 
ча аката तिलसपैपमेंव च | श्रेतशाली महाशाली रक्तशाली तयेव च | 

सौगन्धी हेमशाळी च दशबीजमिति स्मृतम्‌ | द्वाविंशत्कलशे पूर्य प्रथमावरणे न्यसेत्‌ || 
उपस्नानानि नीतानि तावत्संख्यानि विन्यसेत्‌ | चत्वारिंशश्च चत्वारि कलशानि समन्तत, || .» . 
प्रथमावरण पोक्त द्वितीयावरणं эл | चामीकरं तथा ইল शातकुम्भमतः परम्‌ ॥ 
जाम्बूनद च ан च जातिससादिमिश्रितम्‌ | पड़िंशत्कल्शेष्वेबमुदकैस्सह विन्यसेत्‌ || 
TST भवेत्तेषु कलरोष्वन्तरोदकम्‌। жешн द्विपञ्चाशाश्चतुष्कोणेषु चैव हि || 
द्वितीयावरणे न्यस्त्वा ब्रह्ममन्तरैश्च देशिक; | द्वितीयावरण पोक्त तृतीयाबरणं ऽणु | 
TR च वेडूर्य чя पुष्य तथैव च | स्फटिक मौक्तिकं नीलमिन्द्रनीळ प्रवालकम्‌ ॥ 
чаң नवरल्ाम्बु त्रिशत्स жейд वे | तावत्सख्या भवेत्तानि कलरोष्वन्तरोदकम्‌ ॥ 
कलानि मवेत्‌ पश्श्चार्चयित्वाइविद्यया | तृतीयावरण पोक्त चतुर्थावरण эш] || 
हरिताळ तथा инш च মনহিহান্তা | Qa च सीसकं चेव गैरिक तुः ततः परम्‌ || 
Baty कुम्भेषु gare सह | аман मवेत्तानि कलरोष्वन्तरोदकम्‌ || 
अष्टोत्तर तथा पष्टि' कल्गाना विशेपत | प्रत्येकमचेयेत्तानि Вата विरोषतः || 
पञ्जमावरणे पञ्चगव्याधानमत, श्टणु | गोमूत्र गोमय क्ष र दघि ঘি कुशोदकम्‌ ॥ 
गोमूज्ादिपडेतेस्तु अष्टतिशद्धटे न्यसेत्‌ | Бен чэн мж, क्रमात्‌ | 
याचत्सख्या भवेत्तार्नि salla चान्तरोदकम्‌ | द्रव्यान्कुम्भेषु सयोज्य शतरुद्रान्विरेषत ॥ 
पञ्चमावरण प्रोक्तं पष्ठमावरण элу | कदलीबिल्वचूताश्र mages च दाडिमी || 
नालिकिर च नारङ्ग FT पनस तथा | फलोदकानि तानीह दवे धष्टीत्यभिधीयते || 
प्रत्येक बिन्यसेत्तानि «а ҹа | कलानि शतानीह चतुर्विशति चोत्तरम्‌ || 
अत्येकमर्चयेत्तानि प्रशान्तायेति मन्त्रत | गन्बैरोपधिभिश्चैब सतमावरण sz || 

उशीर चन्दन चैव कपूर जातिरेव च agga च श्रीदेवी विप्णुकान्ती शताबरी ॥ 


क्रियापादे agian पटल, १४३ 


गन्धाश्चाष्टौ च धातूंश्च षष्टथुत्तरप्रडेव च | तावत्सख्या तु विज्ञेया ह्युपस्नानविशेषत, || 
gaga प्रोक्त शतमेक समासत, | ओपधीना लताना च दृक्षाणा च समासत" ॥ 
फलाना FEAT च मूलादीना समाहरेत्‌ | ससमावरण प्रोक्तमष्टमावरण 527 || 

दर्भांधो नागदन्ताग्रे ET च कर्षणे | Ted TAFE नद्या वै पर्वतेऽपि च || 
समुद्रे चेव मेधावी मृद ma विशोधयेत्‌ | प्रत्येक कल्शेष्वेब सप्तति, परिसख्यया || 
उदकेन समापूर्य तत्सख्या चान्तरोदकम्‌ | चक्वारिंदात्समायुक्त शतमेक प्रकीर्तितम्‌ || 
अर्चयैसार्थिवाणेंन नवमावरण AU | 19057 पनसश्चैव न्यग्रोधोदुम्वरौ तथा | 
अश्वत्थश्च RRA मघुकोऽथ чег: | HETE विन्यसेद्वारिणा सह ॥ 
प्रत्येक पूरयित्वा तु सततिश्रतुरुत्तरम | तावत्सख्या भवेत्तानि उपस्नानोदकानि च || 
चत्वारिंशत्तथा चाष्टौ शतैकेन समायुतम्‌ | अर्चेयेच्छिलया धीमान्गन्धपुष्पादिमि क्रमात्‌ ॥ 
दशमावरणे परोक्त पुष्पाणि च EAU | पङ्कजाश्च पलाशाश्च नन्यावर्ताश्न मल्लिका ॥ 
करवीर चम्पक च नीलोत्पल तथाष्टकम्‌ | «ед विनिक्षिप्य सप्तत्यष्टाधिके स्मृता ॥ 
पुष्पाणि कछरोष्वेव निक्षिप्याद्धि, সদুখ च | तावत्सख्या भवेत्तानि उपस्नानानि विन्यसेत्‌ || 
एव दशाबृतान्स्थाप्य गन्धपुष्पाक्षतेयुतम्‌ | प्रत्येक कलशान्सर्वान्बञनेरावेष्टच হন, || 
द्रव्येषु शतशुद्राश्च আন্ত तीर्थानि कल्पयेत्‌ || 


cf Kämikägama, ЇЇ, 4, 127-137 


वृत्तक्रममथो वक्ष्ये शिवकुम्म ৰ मध्यत | तद्वामे वर्धनी Ҹат रक्षान्यष्टसु Ёа | 
माणिक शिवकुम्मे ৰ पद्मरत्समन्वितम्‌ | कणिकाबाह्मदेशे तु दलमथ्येऽष्टदिक्षु वा || 
पाद्यादिक aa तु तद्वशिबिन्यसेत्तमातू | पाद्यमाचमन चार्ष्य पञ्चगव्य कुशोदकम्‌ ॥ 
क्षीर दधि घृत चेव मथमावरणे न्यसेत्‌ | द्वितीयावरणे জর पदे पोडशसख्यके ॥ 
agare नालिकेरफल बहि | seers प्रोक्तस्लिक्षुसारश्र पञ्चमे || 
पद्पञ्चाशद्धटे प्रोक्तो मधु SE तत परम्‌॥ чалда वाह्ये नानापुष्प च аң || 
द्विसततिसमायुक्ते सप्तमे सर्वबीजकम्‌ | अष्टमे चतुराशीत्ये विन्यसेत्कदलीफलम्‌ || 
नवमे घण्णवत्यन्ते भसित तदनम्तरम्‌। «шй शतसयुक्ते पञ्चगव्य प्रदीर्तितम्‌ || 
чай शत पञ्चगन्यमेकादशाशके | AST बाह्ये कपायोदकसुच्यते ॥ 
धाठुळोहोदक पश्चाच्छते षोडशसँयुते। शतेऽष्टविशतियुक्ते बाह्ये मृद्वारि कीर्तितम्‌ ॥ 
सर्वगन्ध ч सर्वेषु कल्शेषु विनिक्षिपेत्‌ || 


cf Sväyambhuvägama, patala 18, vers 19-29 


=й Veer च चतुर्विशतिसख्यया | द्वानिदात्सख्यया चेव पटपश्चाशद्विधीयते ॥ 
ча эн कर्तव्य баа Ч энд | चतुरशीतिसख्याता घरा पण्णबतिस्तथा || 
शतसंख्याश्र कर्तव्यं कल्शाश्र चतुर्शतम्‌ | अशेत्तरशत चेव RET शतं तथा ॥ 
अष्टाविंशच्छतं चेव एवमेव क्रमेण दु | मदक्षिणक्रमेणेव पूजयेत्त विचक्षण; u 
आम्नेयादिषु कोणेपु नवरक्षानि विन्यसेत्‌ | पाचमाचमन == पञ्चगव्य कुशोदकम्‌ || 
क्षीर а घृत चेव प्रथमावरणे न्यसेत्‌ । देम च नाल्किरं च इक्षुसार मधु क्रमात्‌ || 
पुष्प च सर्वबीज च कदलीफलमेव | ससितं पञ्चगब्य च कपायोदकमेव च || 
धातुतण्डुलक चेव अष्टमृद्धिरिति क्रमात्‌ | RAAT चण्डेशो नन्दीश काळ হন च || 


(54 


TABLE DES AVARANA ET DES KALASA SELON LES AGAMA 
I Mandala caturasra (carré) 
Raurava, Anta, Kamka, Makuta et Vira 


क्रियापादे चतुविश: पटल: 


centre 1 swahumbha 
ävarana I 8 kalasa 
E п 64 4 
39 III 72 $$ 
ЯГ IV 80 š; 
33 V 88 59 
ji VI 96 Уз 
3s VII 104 is 
$5 VIII 112 4» 
5 IX 120 5 
is x 128 M 
3 XI 136 j 
Total 1009 is 
Vyitha 
madhyavyüha 1+ 8= 9 kalasa 
апіағоуйћа 16 х 25 = 400 33 
bahiruyüha 24 x 25 = 600 
Total 1009 sy 


centre 
ävarana 


10 


I 
II 


"Total 


1 
8 
16 
24 
32 
56 


I 


II Mandala vrita (rond) 


Ката, Karana et Svayambhuva 


stvakumbha 
kalasa 


Suprabheda 
centre 1 swakumbha 
бгатала І 8 kalasa 

” II 44 33 

šš III 52 39 

33 IV 60 33 

” V 68 ১, 

» VI 76 وو‎ 

" VII 124 33 

T VIII 132 ЁС 

Уз IX 140 وو‎ 

» x 148  ,, 

38 XI 156 js 

Total 1009 35 

77214 
madhyavyitha 1+ 8= 9 ша 

апіатоуйћа 12 X 25 = 300 ,, 
bahiroyitha 28 x 25 = 700 ৯ 
Total 1009 ,, 

Sahasra 
centre 1 $wakumbha 
dvarana I 8 kalasa 

T II 16 » 
33 ПІ 24 33 
” IV 32 १» 
ээ V 40 » 
” VI 48 ৮৮ 
3 УП 56 ЯН 
m VIII 64 E 
» X R2 , 
» X * 8 » 
وو‎ XI 88 ১৯ 
» XI 5 ,, 
А XIII 84 - 
P" XIV 92 E 
a XV . 100 T 
55 XVI 108 s; 
Total 1009 


— 
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га 
ШАЛ 


[पञ्चविंशः पटलः] 
[पवित्रारोपणविधिः] 


[पवित्रारोपणकारणम्‌ | 
“अत' परं प्रवक्ष्यापि पवित्रारोपणं परम्‌ | सर्वपापहरं चैव सर्वसिद्विप्रदायकम | १॥ 


acc hs ci I 


1 pour पवित्रारोपणविधि vor Amsumad, patala 14 et 43, Kärana, 1, 122, Катка, 
II, 18, Kırana, IH, 6, Dipta, patala 58, Makuta, patala 11, Yogaja, p 282-295, 
Sahasra, patala 26, Suprabheda, П, 7, Süksma, patala 11 
П y a deux patala qui traitent du pavitráropanavidhi, le 25° et le 46°, le premier 
contient 85 vers et le second, plus détaille, en contient 133 Le Pavitrotsavavidhi 
cite de nombreux vers des deux pafala, mais quelques uns des vers du 46? patala sont 
cites comme provenant d'un Rauravottaia, au heu du Raurava — Ainsi, ıl semble qu'il 
y ait eu quelque confusion dans les citations de cette compilation, car les vers du 
méme patala ne peuvent appartenir a la fois au Raurava et au Rauravottara Une autre 
conclusion serait que le second patala traitant pavitrdrohana appartient non à la 
piemuere moitie de l'àgama (ou pürva-raurava), mais a la seconde (ou raurava-uttara) 
Dans ce cas, on pourrait donner les citations comme provenant soit du Raurava, soit 
du Rauravottara Ce qui pourrait appuyer notre hypothese (cf note 11, p. 8), c'est 
que le Rauravottara ne semble pas être un updgama, mais une partie du Raurava lui même, 
Mais ıl faudrait alors qu'un changement ait eu lieu dans l'ordre des patala On 
verrait bien ces 2 patala traitant du méme sujet dans 2 sections differentes Cepen- 
dant, les manuscrits que nous avons pu voir donnent ces 2 pafala dans le Raurava ou 
la première partie du Raurava lui-mëme , d'autre part, le second patala porte le numero 
46 Une des raisons que l'on peut trouver а la nécessite d'avoir placé ces deux parala 
dans la même section est la suivante Je 259 patala traite du pavitráropana a faire 
chaque annee comme le mahotsava, et en tant que tel, ıl sut le mahotsava et le 
snapana, le 46° pafala est donne aprés la pratisthd des statues et la construction des 
temples 11 pourrait donc décrire un pavitráropana spécial qui doit être fait en certains 
cas seulement Ce serait donc ceci qui aurait motivé le changement dans l'ordre des 
patala et ainsi ce 46° pajala aurait éte ramene de l'Uttara-raurava où 1l se trouvait 
primitivement, dans le Pärva-raurava ou 1l peut logiquement se placer. Ceci n'est 
qu'une explication possible, car une etude comparée des textes äganmiques ne laisse voir 
aucune différence dans les paviiráropana. 
Enfin, nous avons un exemple semblable dans I’ Amsumadagania où nous trouvons 
deux patala, le 149 et le 439, qui traitent du pavitráropana 
2cf Karana, I, 122, 1-3 
पवित्रारोहण वक्ष्ये भुक्तिसुक्तिफलपरदभ | सर्वलोकहित पुण्यं सर्वसपत्कर परम्‌ || 
पूजासकर्षणं चैव विश्वकृत्रिमनाशनम्‌ | निर्माल्यसंकर यत्ततयूजाया वत्सरे कृतम्‌ || 
तद्दोषशमनार्थ तु पवित्रारोहणं कुरु || 


१४८ रौरवागम* 


आचार्येसंकरं चेव 'तन्त्रसकरमेव च | *निर्माल्यसकरं चैव *मन्त्रलोपे ч सकरम्‌॥ २॥ 
क्रियाळोपं च पूजाङ्गहीनं चैव तथान्यकम्‌। чә सर्व पवित्रेण बिनश्यति ॥ з Il 


पवित्रे कारयेत्तस्माअतिसवत्सरं रुरो। _ 
[पवित्रारोपणकाळ']* 


आषाढादिचतुर्मासं seed चास्य विद्यते 11 Il 


voir aussi Yogaja, p 282 
अथ वक्ष्ये विशेषेण पवित्रारोहणं ge | पवित्र नाम यत्मोक्त शुद्धमित्यभिधीयते || 
देवदानवगन्धर्वा, पिशाचा अझराक्षसाः। सर्वे ऋषिगणाश्रेव क्षेत्रपालमरुद्रणा: || 
सर्वेषा च Aad तु पतित्रारोटणं कुरु ॥ 

voir aussi Amsumad, patala 43, 1-4 
अथ वक्ष्ये विशेषेण पवित्रारोहण эл] | मनोवाक्कायकृत्येन रौरबादि विशेत्कमात्‌ ॥ 
तत्पाप पतन प्रोक्त तद्भेदो बहुधा भवेत्‌ | पतनात्‌ त्रायते यस्मात्तर्मादेतत्पवित्रकम्‌ || 
स्थण्डिल परसिद्ध च आत्मार्थ च परार्थकम्‌ | वर्णाश्रमविभेदत्वात्स्वसिद्विबहुधा भवेत्‌ || 
स्वायम्भुवादिभेदैश्च परसिडिस्तथैव च | आवश्यकमिद कर्मं तस्माद्भेदस्त्विहोच्यते || 

voir aussi Suprabheda, Il, 7, 1-2 
अथातः सम्रवक्ष्यामि पवित्रारोह्ण शृणु | सर्वपूजासमृद्धथर्थ अतपूर्णार्थमेव च || 
aded हवनेषु पूर्णार्थ कारयेद्बुध, | 

1A तान्त्र pour तन्त्र 2 C निर्माल्यं सकर 

3 4 मन्त्रलोपस्य pour मन्त्रलोप च 

4 cf Makuta, patala 11, 3-7 
आषाढे sq तु গানটা वा विरोषत, | AHS TATAR कष्णपक्षेऽथवा पुनः || 
द्वितीयादि चतुर्थ्यादि तथाष्टम्यादि वा पुनः | ERÎ sender पित्र सर्वसिद्दिदम्‌ u 
अष्टम्यादि दशम्यादि द्वादश्यादि च वा बुध:। E कुर्यावित्रारोहणक्रियाम्‌ |p 
सप्ताह नवपश्चाह ज्येकाह वापि कारयेत्‌ | सप्तम्या वा त्रयोदश्या रेवत्या कृत्तिकान्विते | 
आर्द्राया रोहिणीयुक्ते RAT पवित्रकम्‌ ॥ 

voir aussi Sahasra, patala 26, 1-6 
अथात; सप्रवक्ष्यानि पविन्नोत्सवविधिक्रमम | आघाढे BRI तु आवणे লা विरोषतः || 
नभस्ये वाश्वयुड्यासे कृष्णपक्षेडथवा पुन | द्वितीयादि चतुर्थ्यादि तथा STÊ वा पुनः ||, 
अष्टम्यन्तं ended पवित्र лс | अष्टम्यादि PNR द्वादश्यादि च वा पुनः || 
चतु्दश्यादिक कुर्यात्पवित्रारोइणोत्तमम्‌। सप्तम्या वा त्रयोदश्या रेवत्या कृत्तिकान्वितम्‌ || 
आरद्राया रोरिणीयुक्ते कारयेत्तत्पवि्रकम्‌ | एकाह वा त्रयाह वा पञ्चाह वा नवाहकम्‌ || 
सप्ताह वा मकतंव्यं पवित्रोत्सवमाचरेत्‌ ॥ 

voir aussi AmSumad, patala 43, 5-9 
चान्द्रादिमासघट्के व अथवा कृत्तिकान्तकम्‌। सितपक्षे चतुर्दश्यामेवापाढे पवित्रकम्‌ || 
इतरेषु च मासेषु ETN | चतुर्दश्यामथाष्टम्या पवित्रविधिमाचरेत्‌ ॥ 
дей पूर्वमुद्दिश्य तत्पत्यब्द समाचरेत्‌ । पक्षे तिथौ च यत्पूर्व तथेव परिकल्पयेत्‌ || 
तन्मासे' चण्डपूजान्तं सर्वेर्ति करं परम | अष्टम्या वा «т पवित्रविधिमाचरेत्‌ || 
विपरीत कृत चेत्तु अभिचाराय EUX | 

SA प्रशस्तमस्य , С: sear 


क्रियापादे IRI’ पटळ' 


म्तेषवष्टम्यां सिते पक्षे चतुर्दश्यां विशेषतः | HY तु লা qasaqa विशेषतः || Il 
सुळग्नरकरणे? жй *पबित्रारोपणं कुरु | 


[पवित्रसूत्राणि]* 
दुकूल"पट्टकार्पांससूत्र 'श्रेष्ठान्तराधमम्‌ g 11 


পপ পা আপ 


1 3 तेष्वष्टम्यसिते 2A et C कृष्णपक्षेषु वा 
3 C सुल्मकरण *Bet C der. 
Sof Küaana,]l, 122, 6-9 
द्विजकन्याकृतं सूत्रमुत्तम त्विति कीतितम्‌ | मध्यम TFA: कन्यस ЧИЯ कृतम्‌ ॥ 
सूत्रमूर्णामय बाथ सूत्र कार्पाससम्भवम्‌। यथासम्भवसूत्रं वा द्वव्यात्कृतमथापि घा |1 
समं wen te सूत्र निष्केश तृणवर्जितम्‌ | तत्सूत्र त्रिगुणीकृत्य तेनेव त्रिगुणीकृतम्‌ Il 
तत्सूच चेव सूत्र तु कुर्यात्तेन पवित्रकम्‌ || 
cf Катка, II, 18, 9-10 
क्षौमकार्पासज सूत्र मौज्ञ वा तदसम्भवे | दर्भ सवल्कलोत्य वा समाहत्याधिवास्येत्‌ || 
cf Amsumad, 43, 9-10 
दर्भजं वल्कलोत्य वा क्षौम कार्पासज तु वा । यथासस्कारमार्गेण qes Qp: || 
cf Yogaja, р 283 
उत्तम हेमसूत्र तु मध्यमं रौप्यमेव च | अधम ताम्रसूत्रं өгч! 
कुशाश्च वल्कल चेव ऋषीणा анаан नेत्रपद्टोद्धवं चेव पद्मसूज्रं तथोत्तमम्‌ ॥ 
अलाभे कार्पासमुक्तं तन्तुना GES कुरु | ब्राह्मणा FRAT FT EFS सूचबित || 
सूक्ष्मतन्तु तथा कुर्याद्रोमदुष्ट 9 वर्जयेत्‌ | 
pour les details du siifra voir Amsumaddgama, 43, 10-18 
तन्तुना त्रिगुणीकृत्य तदेक अथममुच्यते | एकतन्तुविवृद्धया तु नवसख्यावसानकम्‌ ॥ 
एव sate प्रोक्तमेकमेकमिद सतम्‌ | वामाद्या भूतिदेवाश्च TAY कस्पयेत्‌ || 
तन्तुना द्विगुणीत EET तत; क्रमात्‌ । शतमधोत्तरं शेयमन्यथा च निगद्यते || 
ARATE AAS भवेत्‌। एवं सप्तविधं कृत्वा TAT कल्पयेत्‌ ॥ 
पूर्वतत्तुकमेणेव पदसख्या च मध्यमम्‌ | पश्चाशत्तस्तुतख्या चाप्यधमं परिकीर्तितम्‌ ॥ 
उत्तमत्रयमेवोक्तं मध्यमत्रयमुच्यते | TRS कलासख्याक्रमेण तु ॥ 
सध्यमत्रयमेबोक्ते कन्यसत्नयमुच्यते | त्रिसूज्ञादिनवान्त च दिद्विसूत्रेण योजयेत्‌ ॥ 
अधमन्रितय प्रोक्त ससमेदं TAR JUE | तन्तुसख्या समाख्याता ॥ 
$C qz pour ЧЕ 7 भ्रेष्ठान्तरायसम्‌ , 


१४९ 


१५० रोरवागमः 


баа wif TRT 2 सूत्रितं *सूत्रमुत्तमम्‌ | तदलाभे तु “वाणिञ्यगृहे सूत्रं तु সহন ७॥ 
ца मार्ला ret 'जीण बर्णीन्तराश्रितम्‌ | अतिस्थूळातिसुक्ष्म च array परिग्रहेतः॥ ८॥ 


[सूत्रम्रहणविधि'] ° 
रारन 214414 क्षाळ्येत्कवचेन तु । शिरसा शोषयित्वा तु ततो नेत्रेण “аягаа ॥ ९॥ 
пеглата त्रिगुणीकृतकुष्जकम्‌ | प्रोक्षयेदखमन्त्रे'? बीजमुख्येन शोधयेत्‌ ॥ १०॥ 
113714 तु गन्त्रेण पिण्डवत्संग्रकर्पयेत्‌ | 


[यन्त्रलिङ्गम्‌ ] 
“यन्त्रिका फलकां कृत्वा यन्त्रस्य द्विगुणायतम्‌॥ ৫৫1) 


I [is wis 7 et 8 sont cites dans le Pavitrotsavavidhi, р 123 

' |) aa Pata: ভীলি,১ C aire 3B सूत्रक वरम्‌ , € HOU. 

। \ рил на, C बाणिज्यग्रहे Pawurotsavavidhi तत्पाणिग्रहसूत्र 

VA eil तू, Pavitrotsayavidht विन्यसेत्‌ , 

вл ud fas, B লিল অঠি च far, € भिन्न जटिलछिन्नोग्र , Pawtrotsavavidh. 
Hy, Peod f 

£ ५ ара даа: В जीर्णवर्णान्तराश्रितम्‌ , C तीर्थवर्णाभितान्तरम्‌ , Pavitrotsavavidhi: 
|] 40175 पतत 

816 wis suivant, donné dans la citation du Paviirotsavavidh manque dans notre 


1 xl 
* ॥ "খল dou निर्मित द्विजकन्यया | अथवा निर्मित चान्यैः क्षाल्येदरत्रवारिणा || 


Def Karana, І, 122, 9-10 
प्रो । ॥जमुख्येन शोधयेत्सत्रमादरात्‌ | क्षाल्येत्कबचेनेव कम्बळं वमेणा कुरु || 

(| Adnuka, 11, 18, 10-11 
Lay त्रेगुणीकृत्य शोधयेदस्त्रमन्त्रतः | रोमाद्य श॒द्धतोयैश्व क्षाल्येदरत्रमन्त्रत, ॥ 
‘Wun प त्वा «T तेन पवित्र कारयेह्ठुरः || 

ch Suksma, 11, 7-9 et Amsumad, 14, 13-14 ` 
Чен भार्पासक वाथ सूत्रमेबं परिग्रहेत्‌ | त्रिगुण त्रिगुणीकृत्य चास्तरमन्त्रेण शोधयेत्‌ || 
«амі तु विसृज्याथ क्षाळयेदस्रमन्त्रत; | शोषण हृदयेनेव पवित्र कारयेत्सधी; || 

10 A “Ч 

!! € e denu-vers est cité dans le Pavitrotsavavidhi, р 123 

1” 1) ग्रोन өсөт, € प्रोक्षयेद्वाममन्त्रेण 

I} (u dunu-vers est cité dans le Pavitrotsavavidhi, р 124 

It Cc dimi-vers est cite dans le Pavitrotsavavidhi, р 125 

15 Puvinotsavaidh यन्ली स्यात्तरिगुणायतम्‌ 


क्रियापादे पश्चविशः wee: १५१ 


Bt लिड्डविष्कम्भ॑ घनमेकाडइगुलं भवेत्‌ | तस्मिन्‌ *सुयोजयेच्छड्कूनक सात्रायतान्वितान्‌ 11 १२॥ 
5व्योममात्रविश्ञालाढ्यान *सुवृत्तानाजेवान्ह्ढान? | वसुमात्रायतं वापि es тет तु वा॥ १३॥ 
1०पूजांगोत्सेघसदृश लिड्डपीठे Lacan | 2लिङ्ग विष्कम्भविस्तारे PEF सस्थापयेद्दढम्‌ 181 
“प्रतिमानां कुकाद्यादि !*श्रोण्यन्तं च विशेषत' | gent. कटिपाश्ोन्तं ТЭЭГЧ स्थलान्तकम्‌ 118811 
18स्तूप्यम्राञघनान्त च शडकुस्थापनसीमकम्‌!” | “आचायेनूपकतुणां भक्तानां च विशेषत ॥ १६॥ 
गणिकादासिकादीनां Эва ан | 2 पवित्रकरणार्थ तु “यन्त्रिकां फलकां ER Ul १७॥ 
2त्रल्लोहजपाषाणलेख्यलिड्डान्विशेषत । यन्त्रलिङ्ग तु कर्तव्यं वेणुरज्जुससूत्रके 5 ee Il 
पक्षादियुगयामोच्रमुच्चद्चिगुणनाहकम्‌ | a शिर, garant वेष्टयेत्‌ 09 Il 


яс: सस्थापयेत्पीठे यन्त्रलिङ्गं ततो न्यसेत्‌ | 

1C द्विगुणालिङ्गविष्कम्भाद्‌ 2C सयोजयेत्‌ pour RAT. 

ЗА agg तक pour शडूकृनर्क 4A अन्वितम्‌ pour अन्वितान्‌ 

5 B व्याम pour व्योम 6 C विशाल स्यात्‌ pour विशालाढ्यान्‌ 

7 C सुवृत्त pour ITH 8 A TESTA pour आर्जवान्‌ हढान्‌ . 
ЭА Еа 10 А पूजा शोधयेत्‌ सहशे , C पूजाशोदस्रसहरो, 
11А झरान्तकम्‌ , С अरान्तके 12C fg pour Rx. 
13 C wq рош TX, À शकुन 14 A प्रतिमाणं , C प्रतिमाणा 
15B श्रोष्यन्तं , С श्रेण्यन्त 16 В कुकाद्या,. 


VA प्रभायाग्रात्‌ С प्रभायाग्रान्‌ , B ЧИ. 

18 A स्तृप्यग्र जघनान्तं च , B gang घनान्त च, С MAM तु घनान्तं च 

19 C सीमत, pour सीमकम्‌ „ 

20 A आचार्यान्दरपकन्तुश्च , В आचार्यनृपकडूकुश्व , C AATF 

21 В कृकाद्या MAREEA 22  पवित्रकारणार्थ तु 

23 A यन्त्रका फलका , Bet C यन्त्रिकाफलकान्‌ 

24 A रल्ललोहजपुष्पाणा लेख्यलिङ्ग विशेषत; , В жей тыала, लिप्य लिङ्गे विशेषत: 

25 A et C सरस्कले, pour सूत्रकैः , B а: 

26 C चित्राकृति pour ER 

27 cf Dipta, 58, 72-75 
मृण्मया लिज्ञपूजा Эгч бн तु कारयेत्‌। वेणुरूजुसमायुक्त यन्त्रलिङ्गेकहस्तकम्‌ | 
SUSAR लिङ्गं वे Use | अथवा चन्दन fep तालमात्रेण कारयेत्‌ ॥ 
उत्सवस्य तु লা स्यायन्त्रपीठोपरिस्थितम्‌ | ayes send पीठं त्रिगुणेन समन्वितम्‌ || 
दुकूल्पट्टकार्पसिश्वित्रवस्त्रेश्न वेष्टयेत्‌ । शेष पूर्वोक्तवत्कुर्यात्यूजाज़्ञ गुरुणा सह ॥ 

voir aussi Karana, 1, 122, 78-81 

আজই না Te वापि कारयेद्विधिपूर्वकम्‌ | आत्मार्थ लिङ्गपूजा TET nasqa || 
एकहस्तमरमाणेन Sus समारमेत्‌ | छन्नाकार शिर" कुर्यालिङ्ग वै स्थापयेत्तमात्‌ || 
दुकृलपट्टकार्पासैश्चित्रवस््ैश्च Эха SW पूर्वोक्तवत्कुर्याहुरणा सह पूजनम्‌ || 
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क्रियापादे पञ्चविशः EY: १५३ 


[अधिकारिभेदेन पविन्रसूत्रसख्या]' 
सप्रबिशतिसून्रेणाप्याचार्यायः प्रकल्पयेतू || २४॥ 
अभक्तानां नवसूत्रेण परिचाराणां तथैव च | чаба नृपते' परिकल्पयेत्‌ | २५॥ 


[गन्धद्रव्यम्‌ | 

Sete च कपूर कस्तूरी नवनीतकम्‌। "घनं कुष्ठमुशीरं च चन्दनं च फलत्रयम्‌ २६॥ 

шэн чанад ai गोरोचनं तथा | गन्धद्रव्यमिति M “"रागद्रव्यमथोच्यते | २७॥ 
[रागद्रच्यम्‌ | 

गैरिकं जातिलिङ्गं च कुइछुम रोचन तथा। रक्तचन्दनसयुक्तं कर्पूरेण विमिश्रितम्‌ ॥ २८॥ 

Lig शिळा च रजनी rra Vata च | “रागद्रव्यमिति” प्रोक्तं रञ्जयेत्तु पवित्रकम्‌ lt २९॥ 


lcf Kärana, 1, 122, 19-20 
एक तु परिवाराणा प्रासादस्य res | 9919 सूत्रित सूत्र um परिकल्पयेत्‌ ॥ 
पञ्चविंशातिसूत्रेश्च कृत तत्स्थापकाय वा परिचारकभक्ताना TAT सूत्रितम्‌ ॥ 

2 A, B et C omettent अपि dans अप्याचार्याय 

3 Ce demi-vers est cité dans le Pavitrotsavavidhi, p. 135 

cf Dipta, 58, 2 
भक्ताना परिचाराणा नवसूत्र FAT | 

4 cf Dipta, 58, 4-7 pour les गन्धद्रव्य et रागद्रेव्य--- 
रक्तचन्दनकर्पूर कस्तूरी नवनीतकम्‌ | घनं कोष्ठमुशीर च Wed च FEAT || 
एल्लाल्वड्रकबच्ोल जाती च शतपत्रकम्‌ | गन्धद्रव्याणीमानीह यथालाभ परिग्रहेत्‌ || 
ARR कुड्कुम चैव दरद रोचन तथा | रक्तचन्दनकाझइमीर हरिद्रा च মনহিহান্তা ॥ 
रक्तद्रव्याणि चोक्तानि TATRA |i 

cf Катка, П, 18, 20-21 
रक्तचन्दनकास्मीरगेरिकागरुचन्दने, | कुष्ठकर्पूरसयुक्त हरिद्राकृष्णगन्धयुक्‌ || 
रञ्जयेडुदथेनेव रक्तसूज्रादिभिस्तु वा ॥ 

5 Les vers 26-30 sont cites par Nirmalamani dans son commentaire Prabhá sur 

Ја Kriydkramadyotiká d'Aghorasiväcärya, р 178-179 (éd Chidambaram) 
6A कृष्णागसं च, Cet Prabha कुष्णागरुश्च 
7A घन कुष्ठौदिर चैव , B чеин च; С et Prabha: बन ERAT 


8 A et कञ्चोल pour तक्कोळं 9C पात्रं, Prabha লাস 

10 А राजद्रव्यमथोच्यते , C et Prabha रघ्लद्र॒व्यमथोच्यते , B रागद्रव्यमिहोच्यते 

11 C et Prabha ললীহিজ্ঞা रजनी चेव 2B ms, С ARA 

18 A दाड्धिरेव च 14 A, C et Prabha: रख рош राग 


15B इदे pour इति 
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क्रियापादे पञ्चविंश पटल: १६५ 


tN 
Tet 


तण्डुलेलाजपुष्पेश्व *तिलेदभेरलकुरु* 1 26 || 
गन्धायेरचेयेत्तस्मिन 2 विधातारं द्विजोत्तम £ | 


[पवित्रपूजा] 

“शिरसा प्रोक्षयेत्तस्मिन्‌ सौवर्ण रजत तु वा ॥ ३७॥ 
कांस्य वा ९दलिका "न्यस्य कर्णिकायां च शक्रके । টাল तु कर्णिकाया तु न्यसेच्छुद्धपवित्रकम्‌ ЁСЫГ 
RA गन्धमालिप्य शक्रपात्रे निधापयेत्‌ । संछाद्य नववखाभ्या गन्धायैरचैयेद्धदा ॥ ३९॥ 
тояє агент RFE न्यसेत्‌ | सूत्रवल्लसमायुक्तान्‌ печ सभपूरितान्‌ ll ४० ॥ 
गपिधानकूचेसंयुक्तान्‌ स्वर्णपुष्पसमन्वितान्‌। “तथा मूत्येधिदेबत्यान्स्थापयित्वा तु पूजयेत्‌॥ ४१ IL 
४दिशास्वध्ययनं छु्योद्विदिशासु जपं कुरु | नृत्तगेयाद्भिश्वेव होमकर्म समाचरेत्‌।! ४२ ॥ 


a ETAT 


अथवा मृण्मय पात्र काले মিলাহি वर्जयेत्‌ | तन्मध्ये विन्यसेत्सून्न नववस्त्रेण वेशितम्‌ || 
कृष्णाजिनादिनाच्छाद्य मन्त्रसहितयालभेत्‌ | गन्धादिमि; समभ्यर्च्य प्रोक्षयेत्पुरषेण g || 
йе ठु स्पृश्य शिवमशेत्तरं जपेत्‌ | Ed चेव नादाख्य॑ पञ्चाशत्सख्यया जपेत्‌ || 
तद्वन्महेश्वरं জনা चाङ्कब्रह्मसमन्वितम्‌ | दिक्षु मन्त्रजप कुर्याद्विदिक्ष्वव्ययन तथा || 

सूत्रस्य परितः स्थाप्य कलशान्वारिपूरितान | कुम्मास्तु तोयसैपूर्णान्‌ सकूर्चान्सापिधानकान्‌ ॥ 
वस्त्रान्हिरण्यसयुक्तान्बसुदेवसमन्वितान्‌ | गन्धादिमि. समभ्यर्च्य हृविस्तेपा निवेदयेत्‌ Il 


1B तिल pour REX. 

? A अलक्रियात्‌ pour HEFT 

ЗА कुम्भे pour तस्मिन्‌ 

4B द्विजोत्तमम्‌ 

5 Les demi-vers 37b, 38a et 38b sont cites dans le Pavitrotsavavidhi, р 147. 
EB दालिका, С а, Pavitrotsavavidh QER. 

7 A, C et Pavitrotsavavidhr AKAI 

SA पत्रे 

SA पित्रग्रन्थिमाल्प्यि , Bet C पवित्रगन्धमालिप्य 
10 A बह्माङ्गान्‌ рош SAET, 
11 C mnà: pour गन्धाद्धि 

12 В वितान pour पिधान 
13 В तव मूर्त्यघिदेवत्या, C भवादिमूर्त्यधिदेवत्यान 

14 Ce demi-vers est cite dans le Pavitiotsavavidhi, р 147 


१५६ 41 व 
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क्रियापादे чарт: पटल: १५७ 


ў qf गर्भगेह तु पूजापर्युषित *অসনূ ॥ ४६ ॥ 
“Би पीठं स्थळं चेव “शुद्धं कुवेम्मसा तत | आसन पूजयित्वा तु 'चावाहनमथाचरेत्‌॥ ४७॥ 
бөгч єє समभ्यच्ये "पवित्रारोपणं कुरु । भपूर्वोक्तगन्धद्रव्याणि पेषयिस्वा तु सूक्ष्मकम्‌॥ ४८॥ 
हिमतोयेन सळोड्य जह्माज्वेरमिमन्ञ्य च । लिङ्ग च पिण्डिकां चैव लेपयेद्यवमानकम || ४९॥ 
PITTA तु बध्वा प्रतिसरं तत. | सवातोद्यसमायुक्तं सरवालकारसयुतम्‌। 4° l! 
rg गन्धपवित्रं तु पात्रेण सह देशिक' | শছক্ণসহানিা कृत्वा वहित्वा 2299 मूर्धनि || ५१॥ 
निपाद्युपरि ভিল্লাঈ पूजयित्वा पचित्रकम्‌ | हृदयेन तु मन्त्रेण दन्तकाष्ठ प्रदापयेत्‌ ५२॥ 
Mage “पञ्चगव्यं च गन्धपुष्पं ugue | दीपं चेव हृदा दत्त्वा Ragai g ЭЭД! ५३॥ 
ततः प्रासादमुच्चाये पवित्रं रोप्य मुक्तिदम्‌ Sraa च सर्वेषां पवित्रं दापयेत्तत ॥ ५४॥ 


[दिवतादिसूत्रग्रन्थि निर्णय 11 
२०भस्माळये तु घण्टाया уч чнае: | aware? च सप्तमन्थि तु RATT ॥ ५५ 1! 


সপ 


1 Les vers 46b, 47 et 48a sont cites dans le Pavitrotsavavidhi, р 171-172 


2B यजेत्‌ ЗА लिङ्गपीठस्थल , B Raid स्थल 
4A ud gà samar, C सर्व হ্যজিন্ধনাক্ললা 5А et C आवाहन समारमेत्‌ 
6С अर्चनेन TA परविचारोहण 


SA पूर्वोक्तगन्धान्‌ द्रव्याश्च , C पुरोक्त गन्धद्रव्याश्च 
9le Pavitrotsavavidhi, р 145 cite ce demi-vers et l’attribue au Raurava, mais 
il le fait suivre par ces 2 sloka et demi qui manquent dans notre texte 
विशेषपूजन कृ वा नमस्कृत्य Rama | मया ন্ধনানি दानानि धर्मानि प्रयतानि च || 
मन्त्राणि च क्रियातन्त्रबुद्धयादिकरणानि च | अनया पूजया सर्वा; सपूर्णा सन्तु मे प्रभो || 


एव विज्ञाप्य देवाय नमस्कृत्य तु भक्तित || 
100 Ята WA gni 
12 A त॒ ud pour तत्स 13 A तद्भस्म pour मृद्धस , C qu. 
14 C च भय Wa pour पञ्चगव्य च 15 A- सधूपकम्‌ 
16 C योप्य 17 C. युक्तित; 


18 A प्रागुक्ताना च एग्रन्थिकम्‌ , В मागुक्ताना च 9997 * BREE 
19 cf Катка, Il, 18, 24-28; 
आजानुशोभिव्यक्तेषु त्रिपूर्व स्वेष्टतन्तुयुकू | यन्त्रलिज्ञप्रमाणं লা पुष्पलिङ्गयुत तु वा || 
ga яз स्यात्स्थण्डिलदो यथामतम्‌ | आश्ङ्गमेक वृषभे ककुद खुरगं परम || 
पवित्रमेक सर्वेधामाइताना बिधीयताम्‌ | एकैकमेव दातव्य चण्डेशक्षेत्रपाल्यो; | 
क्षेतरनेम्या लोकधृग्भ्य सूत्रमेकं प्रदक्षिणम्‌ | यागधामदृषस्थानम्रासादानळसश्रयान्‌ ॥ 
कारकाणि च सर्वाणि त्रिवृत्सूत्रेण वेष्ठेयेत्‌। एवं निश्चित्य पूर्वेद्यरषिवासनमारमेत्‌ | 
20 C omet les vers 55 à 73a 21 А भस्माल्यं तु घण्टेन धूपदीपप्रमाणकम्‌ . 
23 Les vers 55-58 sont cités dans le Pavitiotsavavidhi, р 134-135 
23 A et B. afèr pour सूज्ञ 


१५८ रोरवागमः 


ery a कृत्वा श्चाप्यष्टमज्ञळसूत्रकम्‌। ЭЕ ЗӨ पड्मन्थि दर्पणं छत्रचामरम्‌।। ५६ || 
ङ्क ха तु पादेन “चार्घ्यं पाद्यं च “पादिकम्‌ । "भूते पवित्रबन्धेन नवग्रन्थि तु बुद्धिमान्‌ ५७ 11 
चामादिशक्तिदेवानां HÊ a लोकपे। *दशायुधं सप्तप्रन्थि '१सुसूत्रमिति कल्पयेत्‌ ॥ ५८ |i 


[सण्डलविधि |>: 
यागगृहं प्रविइयाथः? Rag च निश्षिपेत्‌। वेदिकोपरि uar “वर्णन च विनिक्षिपेत्‌ ।। ५९॥ 


— — amarus ra 


1A तु pour ¥ 

2А ч अष्टमङ्कलसूत्रकम्‌ , В तु अष्टमङ्गल्सू्रकम्‌ « 

3A et 8 द्वारतोरणषड्ग्रन्थि 

tA ЛЫН पादेन, B wg चेव तु पादेन , Pavtiotsavavidh ЕЕ तु RF 

5А अध्येपात्र, В эч. 

Š 7১071705021 ЧЕ. 

7A आते, Pavitrotsavavidh एते 

ЗА et B लोकपालयन्‌ pour च लोकपे , Pavitiotsavaviddhi च esum. 

9 Payitrotsavavidhi दशायुधान्‌ 

10 Powtiotsavavidh ससूत्रमिति 

11cf Am$umad, 43, 40-47 
देवदेव नमस्कृत्वा was पवित्रकम्‌ | यागधाम प्रविद्याथ भान्बादिगुरुकान्तकम्‌ || 
गौरीतिलकभद्रं च रारिस्वस्तिकमेव च | आत्मार्थमिति कर्तव्य परार्थमधुना AT || 
शिलाळिङ्गोद्भवं चैव गौरीतिलकमेव वा । पार्वतीकान्तमेब च लिड्भाब्जस्वस्तिक तथा || 
मण्डल घण्णवत्यन्तं स्वायभुवे प्रकल्पयेत्‌ | दैविकादिषु लोकेषु नन्द्यावर्त च स्वस्तिकम्‌ || 
सुन्द्रीतिलक चेव श्रीकान्त पद्ममेव वा | लिङ्गान्ज स्वस्तिकं चैव ZERARE मतम्‌ || 
दैविकादि समाख्यात मानुष मण्डल эд | कल्याणतिलक चेव भोमकल्पं च कुक्षिकम्‌ || 
मण्डलेश्वरसोम च वह्विमण्डलसूयकम्‌ | Faved चैव हस्तिमण्डलमेव वा || 
एवं मानुषमाख्यात मण्डलाधिपतिं यजेत्‌ | 


12 В यागग्हप्रवेरोन 
BA FRE विक्षिपेत्‌ 
14A वर्णेनन्तुं च निक्षिपेत्‌ 


क्रियापादे पश्चविशः gee: १५९ 
म्सर्वतोभद्रश्पार्वतीश्रीरुद्र*्गौरीमण्डल्म्‌ | लिङ्गोद्भवं च ere यथाविभव REA Il ६० Il 


পি পি লগ পপ 


1 Pour les details des mandala voir la Sarvágamapaddhati, р 570-592 (ms de 
J Visvanätha gurukal de Melmangalam, District de Madurai ) 


सर्वतोभद्रमण्डळम्‌ 
ча, स्वस्तिकेरेव सर्वतोभद्रमुच्यते | सर्वतोमद्रमेव हि भोगमोक्षफलप्रदम्‌ ॥ 
पार्ववीकान्तमण्डलम्‌ 
प्रागग्रमुदगग्न ч द्वातरिशात्पदसयुतम्‌ | तस्य मध्ये तु नलिनमष्टावष्टपदेयुतम्‌॥ 
ає ЫН атаа विधानत, | निर्गम विवर्ण स्यान्नानाचित्रविचेष्टितम्‌ u 
अग्न्यादिपद्मपर्यन्त श्रेतवर्णेश्र भूषितम्‌ | लिङ्गानि कृष्णवर्णानि द्वाराणि मुखवर्णकैः | 
оче पार्बतीकान्त सर्वकर्मछु योग्यकम्‌ || 
श्रीमण्डलमू ou ळक्ष्मीमण्डलम्‌ 
घट त्रिशत्सूत्रमध्ये नवपदकमल «ЕРА दिक्षु द्वादश प्कजानुभयतस्तस्थैः पदै, पार्श्वयो | 
«=Й चतुष्टय UR कोणेकलिङ्ग or कोणचतुष्टये RAR लिङ्गानि च ॥ 
चारूक्तवक्त्र किल भानुपदं 8 567 पोडशङ्कष्णलिङ्कम्‌ | 
कोणेषु ভিন্ন मुखवर्णयुक्त RETIRE कमलासनस्थ di 
लक्ष्मीमण्डलम ख्यातम्‌ | 


रुद्रमण्डलम्‌ ou शिवमण्डलम्‌ 
द्वरष्टपदपङ्कज खपदवीथिबाह्म चदुष्पडन्धिनयनाब्धिषट्पदकृताष्टलिङ्गाबृतम्‌ | 
बिदिकूरारपदाम्बुज मनुपदप्रवेश बहिरवंदन्ति शिवमण्डल विधिवदक्षसूत्रे, कृतम्‌ | 


गौरीमण्डलम ou गौरीतिलकमण्डळम्‌ 
TRG ससदशकमुदक्सून्रं तथैव च | मध्ये Чача श्वेत чайбы चतुर्दिशि ॥ 
लिङ्ग पीठ च कम्प च कुण्डकं पञ्चपीठकम्‌ | चतुष्पड्युगनेतेश्न चतुष्षड्मिः पदे. क्रमात्‌ ॥ 
मुखवर्णेश्व सभूष्य वेदवेदपदै पुन, | विदिक्षु कर्णपुष्पाणि भिन्नवर्णे, रकल्पयेत्‌ || 
प्रत्येक सर्वकोणेषु पश्चविंशत्पदे क्रमात्‌ | नानाविधे, प्रकर्तव्या ат TARA: | 
गौरीतिलकमाख्यात भोग एव फलं भवेत्‌ ॥ 


RETRAIT ou छतालिङ्गोद्भवमण्डल्म्‌ 
BASRA वक्ष्ये मण्डलाना महत्तरम्‌ | प्रागग्रमुदगग्र च PAT नवाधिकम्‌ || 
आस्फालिकर्णसूत्रे च मध्ये द्विद्विपदं क्रमात्‌ | पञ्च वृत्तानि mere: कर्णिका केसराणि च || 
«wis दलाग्राणि पीतैसताम्रैश्च पिङ्गे | स्थितेः इत्वान्तरालानि «ә पूरयेत्‌ ॥ 
दिम्विदिकसूज्देरोषु दलानि «аат | तृतीये чене तु सूत्र तदूत्तविस्तृतम्‌ | 
्रामयेदर्धचन्द्राभ मध्ये रेखानतिक्रमात्‌ | आस्फाल्येदलाग्रार्थ दलामा पाश्चयोस्तथा ॥ 
विभज्य पञ्चम वृत्त त्रिधा gere | पूरयित्वा चतुष्कोण बहिरेकेन ARA ॥ 
सितेन कृत्वा कोणानि पूरयेदरुणप्रभेः। द्वाराणि तद्वहिः कुर्यान्मध्ये सून्ननतुष्ठयम्‌ | 
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क्रियापादे HRI: पटलः १६३ 


а पिण्डिकां ভাল १लिङ्गमूले तु बम्धयेत्‌। सुखासनादिदेवाना पवित्रं दापयेत्तत | ¿Qu 
*सर्वेषां “परिवाराणां “विमानानां च रोपयेत्‌ | तत. शक्तियुतं बिम्बं युक्तियुक्तवदाचरेत्‌॥ ८२॥ 
'अ.स्थानमण्डपे पश्चात्परिवेष समाचरेत्‌ | भक्तानां परिचाराणां नृपादीना यथाक्रमम्‌॥ ८३॥ 
दापयेत्त पवित्रं तु 'श्रद्धाभक्तिसमन्वितम्‌। एवं य कुरुते ЧӘ श्‍निमेलत्वमबाप्नुयात्‌ 1! ८४॥ 
विसज्याश्षेण मन्त्रेण पवित्राणि बिसजेयेत्‌। तत्सवं च? गृहीत्वा तु चण्डेशाय "प्रदापयेत्‌ ८५॥ 


इति “श्रीमद्रौरवतन्त्रे क्रियापादे ' पवित्रारोपणविधिनाम qaf des: || 


mu oo US ZEE উন 


1C पिण्डिकाद्याश्च 49; लिङ्गमूछ 

3 Le vers 82 est cite dans le Pavitrotsavavidhi, р, 192 

tA परिचाराणा ^ FC समानाना, 

6 A यातमुक्ता pour युक्तियुक्त TA शुद्ध рош श्रद्धा 

8С अमृत pour fiie. ?B u pour q 
10 в निवेदयेत्‌ 11 В omet श्रीमद्रौरवतन्त्रे क्रियापादे 


12 A पित्रारोपणपटल; HRT 30 maf, 
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क्रियापादे षडूविश: पटलः १६५ 


ग दीपदण्डब्क्षा.] 
सालं चा नालिकेरं वा तालं वा was तथा । श्नातिदीध च भिन्नं च सूर्योषितपातितम्‌॥ ३॥ 
अअतिबालातिवृद्ध॑ च “बहुफलं विवजयेत्‌। 


5 दीपद्ण्डमानम्‌ | 
पञ्चहस्तं समारभ्य यावन्नचकराचघि*॥ ४ ॥ 


lef Vira, 88, 7-8 

दीपदण्ड प्रवक्ष्यामि эле चतुरानन | | जातीं वा चम्पक वापि क्रमुक ача ठु ar || 
कदली नालिकेर वा असन а वा || 

cf Svayambhuva, 44, 32-34 
क्रमुक नालिकेर च चम्पक चन्दन तथा | वां वाथार्जुन वापि तिन्त्रिणी Ги तथा ॥ 
मयूर азе वापि तालस्तम्ममथापि वा | दीपदण्डमिति प्रोक्त सारहुममथापि वा || 

of Süksma, 8, 20-21 
असन वैणवाशोकी मधूक बकुल तथा | क्रमुक नालिकेर च तालं चम्पकमर्जुनम्‌ ॥ 
तिलक खदिर वापि दीपदण्ड प्रग्ह्मताम्‌ || 

cf Makuja, 8, 3-4 
হিং चम्पक चेव नालिकेरमथापि वा | ताळ बिल्व च वेणु च IAT तु वा ॥ 
cf Karana, Ц, 27, 21-24 


“ खादिरं चम्पक तथा | 
नालिकेर च बिल्व च वेणु वा यशइक्षकम्‌ | अर्जुन ч चैव मधूक बकुळ तथा || 
ताळ तमाळ == करञ्ज देवदारुकम्‌ | सत्व छिद्रपुष्पं च दीपदण्डतरं तथा || 
अवक्र RAT тен वा दण्डमाइरेत्‌ | अतिदीर्घं नातिहृस्वं न भिन्नं परिकीर्तितम्‌ || 
Ээ нй तरं महाबिलं त्यजेत्‌ [| 

2C नदीर्घ न च भिन्न च. ৪ В अतिबालो5तिवृद्धश्व 
4A ач, В बहुफाली , C बहुफल्यापि 
$ cf Amsumad, 28, 11-12 
चतुर्विशाइगुल नाइमधमं प्रविधीयते। sears नाह स्यान्मध्यम खिति विद्यते ॥ 
чазып चाहुल्यमुत्तर्म नाहमुच्यते ॥ 
cf. Vira, 88, 8 
मासादसहृशं वापि गलान्तं वापि कारयेत्‌ । कपोतोत्सेधमानं वा Час ан वा ॥ 
cf Svayambhuva, 44, 35-36 
नवहस्त समारभ्य द्विद्विहस्तविवर्धनात्‌। यावद्विंशतिहस्तान्तमुत्तम मध्यमाधमम || 
पक्षाडूगुलं समारभ्य द्विद्वयड्गुलविवर्घनात्‌। चत्वारिंशाडूगुलं यावदण्डनाहं क्रमेण तु ॥ 
cf. Makuta, 8, 4. 
प्रासादस्य समं दण्डमध वा पादमेव वा | 
8 À, अवधि; pour अवधि, 


१६६ रोरवागमः 
अधेहस्तविवृद्धया तु नवधा दण्डदीर्घकम | रस्वभावनाहसंयुक्तं "Де क्रमात्कशम ॥ ५ ॥ 


१ दीपदण्डस्थापनम्‌] 
आसादाग्रे “पुरे बाऽपि ऽद्वारायतनबाह्यत | 'साडधिदण्डाधिविस्तारमवटस्य विशालकम्‌ | 6 10 
таватай аг frei खात्वा वेदशुण तु वा । “हृदा सस्थापयेदण्डं पांसुना ges FE d 


Laue यष्टयादियोजनम्‌ | 
егей s दण्डे तु ÊTE सुयोजयेत्‌। चत्वारिशदमार म्य “सबिशतिशतद्यम्‌ ॥ ८ IF 


1 ^ खभावनाह सयुक्त ? C spera 
3 cf Makuta, 8, 3 
प्रासाददक्षिणे पूर्वे दीपदण्ड तु विन्यसेत्‌ | 
cf Kämika, П, 8, 6 et 23-24 
देवाग्रे स्थापयेद्दण्ड प्रतिगोपुरमेब वा | अष्टदिक्षु चतुर्दिक्षु त्रिष्वेकत्र च वा दयो, || 
অভীগা शोधवेद्दण्ड ялаа तु पूजयेत्‌ । पट्चतु,पञ्जतालेनावटं भूमौ समाचरेत्‌ di 
cf Karana, 1, 112, 6-7 
TAT WWE वा पीठबाह्ये तथाग्रके | मध्यमे मध्यहाराया स्थापयेद्दीपदण्डकम्‌ || 
पश्चताल्प्माणेन єгч є तत, | 
cf Karana, II, 27, 20-21 
वृषपृष्ठे च RE गोपुराग्रे तथेव च | वास्तुमध्येन्द्रसन्ध्योश्र पञ्चशालाग्रमध्यमे || 


RE? स्थापयेद्दण्डमू ? | 
4A परे $C द्वारायश्व बाह्यतः. 
SA साड्घ्रिदण्डाधिविस्तारादवटस्य , В et C साडूभ्रिदण्डादिविस्तारादवटस्य 
7С атат зв ARE तु वा, С वेदशतद्वयम्‌ . 


9 С omet les vers 7b et 8 
10¢f Катка Il, 8, 8-20 


तत्र कीलाश्च योजयेत्‌ | दादशाड्गुलमारभ्य व्योमाड्गुलविवृद्दित; ॥ 
पञ्चाशत्करजातं तु दण्डात्कीलविनिर्गम | ह्विमात्रात्पादवृद्धया तु षडडुलसमावधि || 
विस्तार; स्याद्वनस्तस्य त्यशमर्ध त्रिपादकम्‌ | दण्डग्रोता भवेयुर्वा war वा कीलपादपाः ॥ 
नवकील समारभ्य व्योमकीलविवृद्दितः | सप्तविंशतिकीलान्त Ratner नियोजयेत्‌ ॥ 
RoE 99 कीलाश्न विनिवेशयेत्‌ | त्रिकीर्ल वा चतुष्कीलमिष्टमानसमन्वितम्‌ ॥ 
तदग्र स्थापयेत्पात्रधारणार्थ विशेषत | दारूद्धवानि चक्राणि 04 ৰ योजयेत्‌ | 
दीपिका प्रतिचक्र तु वसुद्गादशषोडश | योजयेद्वा बहिद्शुष्कर्नालिकेरदलादिमि, | 
छादयेद्राथ चक्राणि af 5:5 यथा भवेत्‌ | एकहस्तविशाल तु द्विगुणायतसयुतम्‌ || 
दक्षिणे कल्पयेद्द्वार दण्डारोहणसिद्धये | कल्पमेतत्समाख्यातमनुकल्पमथोच्यते || 
हित्वा चक्राणि सर्वाणि प्रतिकील तु दीपिका, | योजयेदुपकल्प स्याोमकूटविबर्जितम्‌ || 


क्रियापादे sga. पटल, १६७ 


'तावद्युगविवृद्धया तु यष्टिसख्याश्स्सुयोजयेत्‌। REET समारभ्य “द्विद्दयडगुलविवधेनात्‌ U ९॥ 
सप्तविशतिममात्रान्तं नवधा यश्दिघेकम्‌। "यथाबलूपरीण É व्यास तेषां TSAR. ॥ १०॥ 

दण्डस्य तु чои vé यष्टि सुयोजयेत्‌। 899 वलयं बध्वा "লাজ तु त्रयं दृढम्‌ ॥ ११॥ 
शतैलायेस्सेचितेर्वद्धेवेत्रोपरि аваа! ич яа मुष्टिदीपानि 'धारयेत्‌॥ १२॥ 


eee 


दण्ड विहाय य'क्लसतमकल्पमिति कथ्यते | दीपकूटान्नयेद्दिक्षु विदिक्ष्वपि तदन्तरे 1 

प्रतिदेव ठु хіт दोपिका बहुसख्यया | स्थापयेद्दीपदण्डाश्च मालाकारेण লা बहून्‌ | 

तोरणाकारतो वापि बृत्ताकारेण वा बहून्‌। प्रभाकाराश्च वा कृत्वा तत्र दीपाश्च योजयेत्‌ | 
cf Karana, II, 27, 30-38 


TERT मध्ये चतुर्विशति Nea | wa भिन्न ठु ай तन्मध्ये किल जायते || 

आमूलाग्र किलालिख्य चक्राकारं ठु बन्धयेत्‌ | चक्राकारा च यष्टि च यष्टिकील च बन्धयेत्‌ || 

दण्डस्य च चतुर्दिक्षु इढ्यष्टिं सुयोजयेत्‌ | तेष्वग्रे बन्धयेच्छाखा दण्डाग्रे मध्यमे तथा || 

दीपाधारश्च निम्न, स्यानिचुलाकृतिरत्तमभ्‌ । नालिकेरसुपर्ण च खजूरीतालपत्रकम्‌ || 

क्रमुककदळीपर्ण केतकीपर्णमेव वा | ED बन्धयेच्छुष्क Pasa वेश्येत्‌ || 

चित्रबस्ररळकृत्य Хїн наа | 8A महाव्याधि, ER धनक्षय | 

चित्रहीने दरिद्र स्यात्तन्मूळे वेदिका कुरु । TRAST че सर्वकामफल“दम्‌ | 

पूर्व वा दक्षिणे वापि द्वारं ает विशेषतः | त्रिद्वारैकस्य विस्तार द्विरुणायाममुच्यते ॥ 

दण्डमूले चित्रदीपाः सहस्रं च तदर्धकम्‌ | तदर्धं शतदीप च दण्डमूले тэд | 

cf Siksma, 8, 22-26 

प्राकारमध्ये सस्थाप्य दण्डं क्षुद्रमिति स्मृतम्‌ | वास्तुमध्ये तु सस्थाप्य दण्ड भद्रा ति स्मृतम्‌ ॥ 

क्षुद्रदण्डे समारोप्य य॒ष्टीर्नक्षत्रतख्यया | भद्रदण्डस्य परित पञ्चहस्तम्रमाणत, | 

कूटाकार तु सकल्प्य चतुर्भागाशहीनकम्‌ | कूटस्योचमिदं प्रोक्त कदलीक्षुदलादिमि | 

निच्छिद्र aa वस्त्रमाज्येन सेचयेत्‌ | লুজ शिथिलीकृत्य तस्योध्व धारया क्षिपेत्‌ | 
11 A et B gora pour आमूलाग्रं 12 A et B saria pour यष्टिकास्तु, 
13 B ча pour सविशति 


1 ^ तावड्युकधिवृद्धथा , В तावडचधिकवृद्धया 


2 A হল pour xg, B^ य pour ¥ š C omet les vers 9b, 10 et 11a. 
4A द्वियड्गुळवर्धनात्‌ , B; RR WETAN SA মাসান্ন pour মাসাল্ন. 


8B तथा pour यथा 

7 A त्वार्जेवं तु त्रिय, В. त्वाज्यवन्तु त्रयं , C omet লাজন तु त्रयं 

8 A तेलाद्येः सेचिता ale wat sei, В ea: सेचिता লী त्वन्वेत्रोपरि वेष्टयेत्‌ ; 
C Wer] सेविता we नत्रोपरि Bea. 

9A; वा धरेत्‌ , В वा यजेत्‌, C वा TT 


ç ^ 
sy 


ата flere ३१ 
lat autel | 


ATH हन 4419-1147 19 


নন 40015711 


11777511511] 1০111 


‘| i] 
arc 1141 UPS 


egit 1 Dr भरण হা late HET LE TU 550 


' eure Ч! | 
qA mios EU ub i FITIL“ Il 
ШЇ АШ ШЫ EC mi eroi pe परिक ৭1111 TR И 


"| हणण ара ай 1 


"aber ° FAUT O Fem ge IT अपणा nbn 115511 


Uf £ arr rct 
баз р ras + r pot M 17 ह| | १ haa P 
i 11 «| эг 
TT no^ yl 1х sn 
vul Ч erg | १३४ ॥ Hi d) ° | 
М ६ १ е ба ale vt, 
| | । ४५४ í H ute | ४ per, 
"Bop part, ME per i 
5,6, ५, , , ४ 
I It Danis. t'g ॥६ ' 
(1 Кик Pd’, 
mr d ७७ १ la 1 1 1 ॥ ११ 1 ४ ТЕЕ I 
A | | weg Cpe X I 1( + n, 
PA RU. es 
Me, la ll no, qp ua l o^ 
b. Ro Ve CO vg "| ॥ "५ ! i? oa! : 
(d {зн б “li 
te il ॥ | «саа ' боо Mr "a 11 II 
d Ari Í YA) | 
шиг ! i] il (2! T хогон 
Pug + ч peony vel d १ | 411 
4 | ॥ P on dieta J! 
(| १॥' ५१, t, 56 
"rat Wa oa j+ * | 1161 te, a E 
१३ ९" 4 t ४ l: 1१ .. pet ' a " 
ll( ctt pog, ! I ५ |) ५ 1 orl 
BABAC त, | AFA Wu tag 
АЖ | 1 ( ৭ ग, OU * da, 


क्रियापादे षड्विंशः पटळ' १६९ 


गोमयालेपन कृत्वा 'पिष्टसूत्रेविंचित्रयेत्‌ | पुण्याहमोक्षणं कृत्वा स्तोत्रमङ्गळवाचकैः । १७॥ 
स्वातोद्यसमायुक्त TATA । *पक्ष्यायन/हत ча दण्डमूले तु वेष्टयेत्‌॥ १८॥ 


[प्रासादादिषु दीप | 
देवदेव* समभ्यच्ये “प्रासादे स्तूपिकोपरि । १दीपाधारांस्तु विन्यस्य 'चैलतेलादिसयुतान्‌॥ १९॥ 
*परिबारामालये च गोपुरेषु च 'स्तूपिषु 1 'दीपाधारांस्तु विन्यस्य Mags सुपूजयेत्‌॥ २०॥ 
1 लिङ्गाप्रे दीप | 
OER ules कृत्वा म शालिमिस्तण्डुलै. शुभै. | लोहजं “मृन्मयं वाथ स्थापयेन्नवपात्रकम्‌ | २१॥ 


TA et B पिशसूत्रेर्विचित्रितम्‌ , С पिष्टसूत्रे विचित्रयेत्‌ 2А еВ dumped, C HEA 
Sof Yogaja, p 280 
दण्डमूले तु सयोज्य नववस्त्रसमायुतम्‌ | प्रासादे मण्डपे चेव गोपुरे दीपरोपणम्‌ || 
cf Suprabheda, Y, 18, 7-9 
प्रासादमिह सर्वत्र दीपमाल्यैरलकरेत्‌ । क्षुद्रनास्या महानास्या कुम्भे चेव कपोतके || 
पाछिकाड gerer दीपयन्त्रै सुदीपयेत्‌ | प्रासादमूर्धदेरोषु मण्डपे गोपुरे तथा li 
माकारेषु विशेषेण दीप सर्वत्र योजधेत्‌ || 
cf Kümika, ЇЇ, 8, 21-23 i 
সাজাই गोपुरे शालापरिवाराळ्यादिषु | मण्टपे बलिपीठादौ कूपे वाथ TS ar |] 
बृषे महानसे कुर्यात्पुष्पमण्डपिकादिषु | बहिर्वा कल्पयेहीपान्‌ ग्रामादिष्वपि ada || 


दीपावलिरियं कार्या अधिवासनपूर्वेकम्‌ || 
*B देवदेव 5 ४ आसादस्थूपिकोपरि 
SA दीपाधारं तु, B दीपाधाराणि, С दीपाराधनं ? ^ et C атат, सुपूरितम्‌ 
38 परिवाराग्रयाले च, C परिवाराग्रमाले च 98 स्थूपिषु : 
10 А et C दीपाधाराणि, В दीपाघाराणि. 1A चेल्तेलम्रिसयुतम्‌ , С Зее ач", 


12 of Катка, II, 8, 25-36 
शिल्पिन मोचयित्वान्ते पुण्याहं वाचयेत्तत | दीपेन ghee गन्धपुष्पादिसयुतम्‌ || 
बध्वा সবিভং चान्त प्रविश्येदं समाचरेत्‌ | आल्ये मण्डपे वापि यागमण्डप एव वा || 
मनोरमे шаваа गोमयेनोपलेपिते । स्थण्डिल বল सकल्प्य AT MAAE, | 
नव वा पश्च पात्राणि वेक वा तत्र विन्यसेत्‌ | नीराजनविधौ देवास्ते «әт समतम्‌ || 
पात्रे সমান тєрєл Ч | कुण्ड वा स्थण्डिल वापि तत्पूर्वस्मिन्मकल्पयेत्‌ ॥ 
Raif तत्र ачта शिवं साङ्ग च तर्पयेत्‌ । समिदाज्येन चरुणा तत कार्पासबीजत; || 
क्षीरेण হালমণ वा तदर्ध वा समाचरेत्‌ । मूलेनाज्ञैदशाद्वेन वह्विबीजमनुस्मरन्‌ || 
AMS हुत्वा पूर्णामन्ते विधाय च | देव साङ्ग C सृज्याथ दीपानारोपयेद्णुरुः || 
तैलेनाज्येन बा पूर्य দাস सर्वात्मक स्मरन्‌ | वहिबीजमनुस्मृत्य मध्यादिम्यः क्रमेण d 
गन्धपुष्पादि RAT Rf च विसर्जयेत्‌ | ग्रहीत्वा मध्यपात्र तु чаг गुरु, || 
सर्वाळकारसंयुक्त तरुणाख्यं तु दीपकम्‌ | west स्थण्डिले वापि हृदयेन निवेशयेत्‌ || 
होमान्ते दीपदण्डस्य कौतुक वा समाचरेत्‌ || 

133 et C яп НӨ; 14 A et C मृण्मय 
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क्रियापादे черт. पटल: १७१ 


108 तु रोपयेत्माच्यां? थ्याम्यदीपं तु गोपुरे । “पश्चिमं परिवाराणां सौम्य देवाल्ये* कुरु ॥ २९ Ul 
कोण पात्रस्थदीपानि* *विन्यस्यास्थानमण्डपे | emer पुष्करिण्यां च жаша निधापयेत्‌ || ३८ ॥ 
सर्वातोद्यसमायुक्त सवोळकारसयुतम्‌। सोमास्कन्देश्वरं дэ ''रिबिकाया 189 रोपयेत्‌ ॥ ३१ 11 
Leg दण्डान्तिकं दीपं रोपयेदण्डमूथेनि! | ““दण्डाबृततरञ्जं च '*होमकूटं तथैव च ॥ ३२ Il 
17दीपयित्व/चेयेदेतलङिङ्गोद्भवं विचिन्तयेत्‌? | 205 лаа कृत्वा aan च प्रदक्षिणम्‌ ॥ 33 U 
आस्थानमण्डपं गरवा श परिवेष समाचरेत्‌। प्रभूतं च हविञ्चैव туши निवेदयेत्‌ ॥ ३४ ॥ 
2प्रतिसवत्सरं ह्येवं “कार्य वृद्धिमिहेच्छता | jud कतुमशक्तश्ेत्स्तूप्यम्रे* “दीपरोपणम्‌॥ ২৬ lI 


— — — 


1A qeg, В दण्डं तु 2B पश्चात्‌ pour माच्या 

3A et B साम्य pour याम्य , C याम्या £ Act B फलिम 

5B सौम्य pour सौम्य 6B देवालय pour देवाल्ये 

7B पार्श्वस्य pour FW , C We 8C दीपारि pour दीपानि 

9С शिवमास्थानमण्डपे 10 C xx 
ив হিণিন্ধাহী 2A सुयोजयेत्‌ , В तु योजयेत्‌ - 
13 A दण्डाइण्डान्तिक 4B मूलकम्‌ pour मूर्धनि 
15 A दण्डादुततरङ्कश्च , В दण्डोडुततरङ्क च 16 C हेमकूटं 


17 A दीप «wr pour दीपयित्वा , B Әт ас, C दीपं दत्वार्चयेदेतद्‌ 
18 A et B. 9 
19 of Катка, ЇЇ, 8, 52 
THA धीमानुत्तरामिमुख स्थित | ज्योतिलिंड्रमनुस्मृत्य दहेत्कूटचतुष्टयम्‌ || 
20 cf Kärana, 1, 112, 47-49 
प्रदक्षिणत्रय कृत्वा ्रविरोदालय प्रति | परिवेषक्रम कुर्यात्मविशयास्थानमण्टपम्‌ || 
Sa कारयेच्छम्भो, प्रभूतद्वविष ददेत्‌ | उत्सव कारयेत्तत्र यथावित्तानुसारत. | 
दीपदण्डयुतं Эш एवमेव समाचरेत्‌ । हर्म्याग्र वा A वा фей रोहण तु चेत्‌ || 
“तानि कार्याणि सर्वाणि कुर्याञ्चव(थिवासिनाम्‌ || 
21C त ग्राम 22 A परिवेष्टं 
23 cf Karana, 1, 112, 50-51 
एव कृत महापुण्य सर्वसस्यविवर्धनम्‌ | राष्ट्रम्रामर्पाणा च वर्धनं रोगनाशनम्‌ || 
सर्वदेवमियार्थ स्यात्‌ प्रिय पातालवासिनाम्‌ || 
AA कुर्याद्द्ृडिनितिश्वत , B айдаа ततस्तत, , C Зэр Эг ЭЭС 
25 cf, Karana, І, 112, 45-46 
अलाभे दीपदण्डस्य स्तूप्यग्रे ठु विनिक्षिपेत्‌ । गोपुरे चेव et TR 99 दीपयेत्‌ ॥ 
ae तु era दीपकूट ৰ कारयेत्‌ । तदग्ने रीपयेद्दीपमलाभे देशिकोत्तम | 
26 В spa pour tay 2 C दीपरोपणे 
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Yr ter थे wp १, न्यास ain чава | *बन्धयित्वाचेयेद्देबं नान[दीपेरलंकुरु* | ३६॥ 
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APPENDICE I 


Dans les manuscrits de Kilvelür (A), de Dharmapuram (B) et de KuNRakkudi 
(C) utilises pour l'édition de Rauravägama, le Vidyäpäda est incomplet, ıl s’arrête au 
patala 4, vers 41 (voir note 13 page 16) Lors de l'examen de manuscrits d'ágama, а 
la bibliothèque de Mysore, * The Onental Research Institute” a eté trouvé, 
dans le manuscrit intitule Agamärthasamgraha (S N° 258), le texte complet du 
Rauravasütrasamgraha Le manuscrit, sur feuilles de latanier, est écrit en nandinagari, 
alors que les manuscrits d’ägama trouvés jusqu'a présent, sont pour la plupart en 
grantha, quelques uns etant ecrits en caractères telougous Le Rauravasütrasamgraha 
commence au folio 9 et se termine au folio 12a de ce manuscrit , malheureusement par 
endroits les bords des feuilles sont brises Le texte correspond au Vidydpdda de notre 
texte D'ailleurs les manuscrits utilisés pour notre edition indiquaient déjà cette 
portion (Vidyäpäda), tantôt sous le nom de Rauravasütrasamgraha tantôt sous celui de 
Rauravatantra Nous avons constate de semblables variations dans les titres donnés 
au Svéyambhuvägama le même ouvrage est indiqué aux colophons du manuscrit de 
Kilvelü comme Svdyambhuvasiitrasamgraha, et à ceux du manuscrit de Tirunelveli, 
comme Svdyambhuvatantra De plus un certain nombre de vers appartenant a cette 
section de notre texte se trouvent cités par Aghorasivacairya, Nirmalamani, et d'autres, 
comme provenant du Raurava ou Srimadraurava, titre qu'ils donnent également en 
réference pour des citations de vers que nous avons identifiés comme appartenant au 
kriyäpäda. Toutes ces indications tendent a montrer que le Rauravasütrasamgraha n'est pas 
un ouvrage distinct, mais une section, le Vidydpdda, du Rauravägama, à moins qu'il ne 
soit une version abregée de ce même Vidydpdda Bien que les textes agamiques parlent 
de différents stades, au cours desquels les ágama auaient ete donnes sous des formes de 
plus en plus abrégees, nous ne pouvons affirmer que ces versions détaillees aient jamais 
existé, n1 que la portion en question de notre texte soit un resume de quelque texte anterieur 

Comme la découverte de la portion manquante de ce Vidydpdda a été faite 
alors que la plus grande partie de l'ouvrage était déjà rmprimee, nous avons dû 
ajouter en appendice la fin du chapitre (vers 42 à la fin) et les chapitres cing à dix. 


[रोरवागमः] 
[विद्यापादः] 
[तुरीयः पटलः] 
[३२-५२ कोकाः] 
सर्वजीवकलाव्याप्रिस्वज्ञं सर्वतोमुखम्‌ | 'तत्स्थो ळीनस्वतत्त्वेन तां कलां चिन्तयेत्सदा॥ ¥ Il 


a 


1 Les vers 42b et 43 sont cités par Bhattarámakantha dans son commentaire sur 
Moksakärikä, р 41. 
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‘Et hu TE Î HILE नत 41 » साधकानां प्रकीतितप्‌॥ ४३॥ 

. HHE « Hp ed al Ta ok IIT | 10057010711 1४ জঙ্গী शिवकलान्बिता' U ४४ Il 
Шина тэ эс war’ 11 ४५ 11 
{йш Gett gene otha Te ep 117346 La 1м भे агат सिध्यति AAT. 11 ४६॥ 
[^ (ali n ne 11011011251 1 LE его ইস मन्त्रसिद्धिमवाप्नुयात्‌ | 99 11 
11111 Hali nU E ET! uns d fu 1 ° ° „ल शिवश्वेति समासत. ॥ ४८ ॥ 
дү 17771 | ХҮ 11 14 ॥ | | hore 4 न्मात्र,णीन्द्रियाणि TU ४९ || 
Heg Pat nad au edis 11 оч e 11515 पाता शिवतत्त्वार्थकोबिदे' I| ५० || 
[sr aant | | e pera uf E IR sow 1 » TTT सुकेवला' ॥ ५१॥ 
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[पञ्चमः पटलः] 


[सुद्रालक्षणम्‌ | 


अथात. सप्रवक्ष्यामि गुह्या मुद्रा शिवोद्भवा | अयुज्यन्तेडर्यनविधों बलिकर्मजपेषु च ॥ १॥ 
नमस्कारो ध्वजश्चैव तथा च शशकर्णिका | मुक्कुला पद्ममुद्रा च तथा चावाहनी भवेत्‌ 11 २॥ 
निष्ठरा कालकण्ठी च Saag तथैव च [еә নহব छक्षणानि मुद्रा |णामनुपूर्वश ॥ З ll 
नमस्फारेण वन्देत ध्वजेन ध्यानमाचरेत्‌ | Зәй नियुज्येत मुकुल्या चासनाकृति ॥ ४॥ 
आसनं कल्पयेद्त्र क्रमश पद्ममुद्रया । आवाहन्यावाहनं च ATE प्रयोजयेत्‌ ५॥ 
Aga निरुद्धथेत विप्नोत्सारणमेव च | काळकण्ड्या प्रयुञ्जीत शिवपूजाप्रबोधका || € 11 
योजना लिड्डमुद्राया शिवरूपे штап | 


[नमस्कारसुद्रा]* 
हृद्देशे तु निपीड्येत हस्तयोरुभयोस्तळम्‌ || ७ ॥ 
नमस्कारा तु विज्ञेया मन्त्रिणा मन्त्रवन्दने | 
[ध्वजसुद्रा]* 


बामहस्तस्य ग्रीवायां तर्जनी दक्षिणेन तु ॥ ८ Il 
SESJA कृत्वा ध्वजेन ध्यानमारभेत्‌ | 


— জকি 


1 Pour le mudrälaksana voir Anta, patala 27, Dipta, patala 70, Sväyambhuva, patala 
13, Vira, patala 33, Suprebheda, Y, 9, Kärana, I, 28, Kiana, IL, 3, Yogaja, ms. 
D. 156-159, Mrgendra, kriydpáda, patala 5 
2 Ce qui est entre crochets, manquant dans le manuscrit, a été reconstitué 
3 Pour la नमस्कारसुद्रा vor Ajita, 27, 17-18 
ramets कृत्वा gesta समाश्षिताम्‌ | ARIAT तु सव्येन STIS तु पीड्येत्‌ u 
नमस्कारा भवेदेषा सर्वेषा बन्टनोचिता || 
“Pour la ध्वजसुद्रा voir Svdyambhuva, 13, 18-19 
ant बामप्रदेशिन्या वेष्टयेत्सव्यपाणिना | wed а «йз н हृदये ада [| 
атат च वामामिस्तिसुमिर्वेश्येत्तत: | ध्वजमुद्रा समाख्याता संयोज्या योगकर्मणि || 


LS 
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[таайы]! 
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कृत्वा हृदयेन नियोजयेत्‌ || 
॥त्कनिष्ठा तु ध्वजमुद्रा प्रकीर्तिता ॥ 


मिस्तु तत्पृष्ठममिवेष्टयेत्‌ || 
" ,छीरस्याहिष्टास्तिर्यगवस्थिताः || 


। ОН हृदये सनियोजयेत्‌ u 
г समाख्याता सयोज्या योगकमेणि || 
14 
स्तु жен प्रोक्ता मणिबन्धे नियोजयेत्‌ || 


ı гэн शेषास्तु ऋजवो घना || 


' at TRT तु विज्ञेया योगकमेणि || 


шаға de la mukuld et dela padma, man- 
1 des defimtions qui se trouvent dans 
R 
Н TROT मुकुली द्रव्यसञ्चये || 
‚+ еа दर्शयेन्मुकुलीं तथा || 
"| | भुकुछाकारा मुकुलीं तु সহহাএন্‌ ॥ 


। í FERT विश्छिष्टमरसुताङ्कुलि || 


°‘ ।मे RTE रोषा प्रविरलास्तथा || 


[आवाहनी]' 
भञ्जछिं नियतां कृत्वा ER तु समाहिताम्‌ | अङ्रुष्ठौ तु निपीड्येते मध्यतो निविडाङ्गुलिम्‌॥ ११॥ 
आवाहनी म्रयोक्तव्या देवदेवस्य चासने | 


[निष्ठुरा] 
निपीडयेत्तथाङ्रुष्ठौ हस्तयोरुभयोरपि ॥ १२॥ 
तयोश्रामिमुखं कृत्वा निष्ठुरां तु ्रयोजयेत्‌ | 
[कालकण्ठी] 


ASMA) तु नतौ कृत्वा हस्तयोरुभयोरपि ॥ १३ 11 


cf Vira, 33, 34 
उभी करौ च ВЭ аба तु कारयेत्‌ । मुकुलीकृतहस्तो द्वौ पद्ममुद्रा इति स्मृता || 
cf Suprabheda, Y, 9, 17 
पूर्वोक्तमुकुली या तु हृद्देशान्निस्सृताडूगुळिः | व्याकोचमुकुछाकारा पद्ममुद्रा तु दर्शयेत्‌ ॥ 
1 pour la आंबाहनमुद्रा voir Алта, 27, 28-29, 
हस्ताभ्यामझलिं कृत्वा समुखं तु तयो, पुन" | कनिष्ठमूलगौ तत्तदड्युष्ठाग्रे च कारवेत्‌ || 
आवाहनी भवेन्मुद्रा वेष्ट्याबाहनकमेणि || 
cf Dipta, 70, 18-20 
उत्तानी तु करो कृत्वा पाणिमूले तु बन्धयेत्‌ । निधायाड्गुष्ठशिरसि तर्जन्यग्रौ बिचक्षण, || 
अनामिकाग्री deat सबक स्याद्विरोषतः | कनिष्ठी नोच्यते युक्तौ मध्यमौ मसृती तदा ॥ 
आबाहनीति विख्याता सिंहासनविधौ परा || 
cf Sväyambhuva, 13, 20 
हस्ताभ्यामञ्जलिं कृत्वा कनिष्ठाइशुलिपर्वयो, | अङ्गुष्ठौ स्थापयेदेपा मुद्रा त्वावाह्नो स्मृता | 
2 pour 1а REYE vor Ayna, 27, 14-15 
मणिबन्धे च संविष्टी करौ कृत्वा ततस्तयो | э у] MAN कृत्वा मुश्बिन्धे mol জনি ॥ 
ARa भवेन्मुद्रा सर्वेषा ठु निरोधने [| 
cf Svéyambhuva, 13, 9 
हस्ताभ्यामञ्जलिं कृत्वा ই मुष्टी साधयेत्सुधी; | अडूगुष्टाडगुष्ठनिक्षिती निष्ठुरा सम्पूजयेत्‌ ॥ 
8 pour la काळकण्ठीसुद्रा voir Aita, 27, 10-11 
कराभ्या मुष्टिमाबध्य योजयेन्मणिबन्धकौ | Ut कृत्वा ततोत्ताने तदा नाडूगुल्यिजिते || 
अड्गुष्ठाशी च deat कृत्वा स्यात्कालकण्ठिका | कालकण्ठी मरयोक्तव्या द्रव्यलक्षणकर्मणि | 
cf Svdyambhuya, 13, 5 
कृत्वा 908 ततोत्ताने तदा नाडूगुलियोजिते। अङ्गुष्ठाग्रे च dem कालकण्ठीं ठु दर्शयेत्‌ ॥ 
12 


१७८ रोग 11 


чай айный रया Hen net अयोजयत | 

[fo uum | 

AUD FEAT Jf чүл Ч Qi AU |] 95 || 
БИЧ get ले TREAT эн АН бт चु तचा पाणो ЯГ demie ॥ ६९ N 
(RET | ঝোলা it TAI Ër না! PE] Tel U4 деа PEP ENTIRE 1 151 
eue AT Supp OT P HUU व {OMA | ZT पाथा चा deal AI М Pm n ৮511 


Dau 
AT RIT খবা SHE EIE H आ TH e MEE याचाधिपतय / “11 1! дал 
ELLE आग ४ ग e 1] ADU" чиа आ pagu जॉल्टाय 
sm qe SH npud feed || आ कालकरपराडानि र че (elo ал 
शिवाय डियतराच नगा যাগ CAZIN आनग सोसाय APT 47 বা A did 
тие বাযাদা ॥ 


ale | Aan | ZI 2 ant 


лаг 
pour la dz n хөн dites ? 
Мао re Mel! जार au को s ded ॥ ol ll 
ताळ (H nh gd Hew | | ||| T 8१%] EIS EL ЛЕНЕ 


5 Apis ç 561৯, | шавхсан donn h colophon mdiquant la fin du 01101011510), 
patala Ар» h Colophon SG MoM ho तत amati Comin ett. parti na 
aucun. rapport avec Í patala sumant qui uae dis hale, ১115 pourran appartenmi аһ 
emquie pate | 01 aussi possibi qu _ son un estie Û comments ajouts 
apes hk colopho* pu ६ copie nous Savons pal (1৯ CHATONS QUE (५५ comm NALS 
(startet Nphor SD deia auam dur mom. faut un Commenté (tp | Динле 
Mas, par aan fe dormer sers srible mds quels aad anana 01 11 est tes 
possible que fes mantidos donnes ii, fasc ॥ puts du tst Pur meme Tu 1111 quc | 
passin on 010 pros neschut pas e ds By pol se € n noto feste pre ко des portions 
de fom эц Анх on petala d e mens pad et au patala ° du Агилера Nou 
avons chorsi dansii (५ passat ayant colophon 


1 Js IN] mn беа MS 


6 gfe qty] ms 


[अथ Чиг: पटलः] 


[पश्चत्रह्मकलाविधिः]` 
अथ ब्रह्ममय गुह्यं रिवकायात्मसस्थितम्‌। FERT घवक्ष्यामि तच्छृणुध्वं यथाक्रमम्‌ 11 १॥ 


[कळासख्या] 
श्अष्टौ ANGUS च चतस्र. ча एव च। पञ्चानामालुपूर्व्येण कला भिन्ना यथाक्रमम्‌ 1| २॥ 
ता प्रवक्ष्याम्यशेषेण कलाः Яаг | सद्य कलाभिरष्टामिवांमदेवे त्रयोदश ॥ ३ ॥ 
'अघोरमपि चाष्टाभिश्चतख. पुरुषे तथा। ईशानं पञ्चधा भित्त्वा सकल विन्यसेच्छिवम्‌ ॥ ४॥ 
आचार्ये च Ris च कला ह्येताः प्रयोजयेत्‌ | 


[सद्योजातकलाः] 
“सद्योजातश्च सद्यश्च TFT एव च || x ll 
ял ч ч भजस्वेति भवोद्धवी | 


পপ ক — Hn 


1 Pour les details de pañcabrahmakalä vow Rauravdgama, kriyüpáda, patala 2 
(p 22-28) de notre texte, voir aussi. Kirana, IV, 5, et Vátulasuddha, patala 7 
2 cf Raurava, kriyäpäda, patala 2, vers 1b-2a 
3 cf Kdrana, 1, 27 
ईशानस्य कला; पञ्च Чече चतुष्कला | अधोस्स्य कलाश्चाष्टौ वामदेवे त्रयोदश || 
अष्टौ सद्यकलाश्रेव मकुरादिक्रमान्न्यसेत्‌ l! 
ef Surprabheda, IV, 3, 240-241; 
सद्यमन्त्रकलाइचाष्टौ वामाख्यस्य त्रयोदश | अधोरस्य कलाइचाष्टी पुरुषस्य चतुष्कलाः || 
SUA कला; पञ्च पञ्चत्रझसमुद्भवाः || 
4 cf Karana, Y, 27, 8 
सद्योजातश्च सद्रश्न भवश्च सव হল च авиан ан भवस्वेति भवोद्भव ॥ 


if єр tle ч 


la. thar] 
Hae TF <" EAT BEET I ६॥ 
бараду TET L FUT ध ४111 шеп te নল मनश्रो नमन] एव च॥ ७ IF 


| ॥ 11111 | 
wn TH था CHR ar पारा ET धरा पत 111 5,4 रूफ हृदयं विदुः U ८ ll 


СЕНШЕ 
कापरी भादे हह नाति parri do | 10৭ TTA कहपयेन्नियत झुचि'॥ it 


| “Пен: 


"ыы "OT Аш सिय चालि лаар пес पश्च ग бачат शिवस्य परिकल्पयेत्‌॥ 09:11 


КШЕГИК ЭГЧ 
TE чл J GT पॉप বাবার ӨӨ нийн भजस्वेति च वै शिर ॥ ११॥ 
भरवा, ॥ d hA वे eran det s far ат दा यताः झिवस्य परमात्मन. || १२॥ 


| Tur र 11 4p rt] 
Cara Odean ju छि ET! चा TZ णौ तु नियमेव विनिर्दिरेत्‌॥ ৫২1৮ 
Af कण देवो जावुती mi शिला Diri 1 А बळो विकरणस्तथा॥ १४ ॥ 


Fo те | 2°! ob, 
NPN tab ml ' | 1 CS विकरणो बलस्तथा ॥ 
হিয়ার शो क्य त, 
"or hums’ Sh ue 
Moh йч | था * ॥ its M शश्च घोरकरुय ठु ॥ 
E Adana, s, Ч, и 
хог 
11 haan | ' , | 
Мар MIU || 
‘a Rau na. (|, ), hip 25 °$ si aussi Karana, 1, 27, 185-1927 
11181 5 0850 ५९ et poser eb |। । सद्योजातकला न्यसेत्‌ ॥ 
Of Ramana, ЇЇ, 2, Win ( 2 1) ७, ou n Kärana, |, 27, 17b-18a 
91511145 OQd Puca d 1 La 1 व RAA वामदेवकला न्यसेत्‌ | 


qe: प्रमथनश्वेव स्फिचावेतो प्रकीर्तितौ | दमनश्च कटि up मनश्चोन्मन एव च ॥ १५॥ 
चामदेवकला ह्येता गुह्याक्षेषु ART | 


[अघोरकलान्यासः] 

'अघोरो हृदयमथघोरो ग्रीवा प्रकीर्तिता १६॥ 
घोरो ч तस्यांसो तु प्रकीर्तितौ । सर्वो नाभिश्च विज्ञेय, adsa जठरं भवेत्‌ ॥ १७॥ 
रूपाण्युरसि सर्वाणि দুষ্টু रुद्रं विनिर्दिशेत | अघोरस्य कलान्यासः सकलस्य प्रकीर्तितः ॥ १८॥ 


[तत्पुरुषकलान्यासः] 


“аяа तत्पुरुष" पूव महादेवश्च पश्चिमम्‌ | रुद्रो दक्षिणतञ्चैव NET तथोत्तरम्‌ ॥ १९॥ 
चत्वार्येतानि TO कल्पयेन्नियत शुचि. | 


[ईशानकलान्यास.] 

“ईशान, पूर्वमूर्धानमीश्वरञ्जैव दक्षिणम्‌ ॥ २० ॥ 
ब्रह्म पश्चिमतश्चैव RRR तथोत्तरम्‌। सदाशिवस्तथोध्ये तु पञ्चधा परिकल्पयेत्‌ ॥ २१॥ 
एष इत्थं क्रियाकाले ध्यायिनां सकलः शिव. | यो वेत्त्येबं दिवं देवं क्रियाकाले मह्देश्वरम्‌॥ २२॥ 
शशिवध्यानसमायुक्तः स गच्छति सदाशिवम्‌ | 


इति [श्री ]रौरवसूत्रसंग्रहे [remet] षष्ठः पटलः 


1 


3 cf Raurava, П, 2, 4b-5a (p 24), voir aussi Karana, 1, 27, 16b-17a 
हृदये कण्ठदेशे चाप्यंसयोस्दरेऽपि च | नाभी RAAT घोरस्यैव कला न्यसेत्‌ ॥ 
*cf Raurava, Il, 2, 55-6 (р 24-25), voir aussi Kárana, І, 27, 15b-16a 
पूर्व च দখিন याम्ये सौम्ये चेव क्रमेण तु | AY SR पुरुषस्य कला न्यसेत्‌ ॥ 
3 cf Raurava, 11, 2, 7a, vow aussi Kürana, 1, 27, 15a 
ईशानस्य कला; पश्च न्यसेदीशानमूर्धछु ॥ 


m y 


Шы ЕН 


pter dl nb * qund dE Eod 15174 S 14411114 Pe छा] न्यात b 2 p 
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^y ap PES 71 प्राणासात १1१ 011 eara Half a tur Hp ‚гап uu 
ETE 


अचा OUT ORT HU DFE TAT ein 011৮1 ref 


[u atl 
баа 147111৭১10৭ 11517101501 ев р шр A EN «ul 


lJ, (rm adi ses Митт vw ji TET „оу bir 1 ИТ 
B үне! С 
C Mar sc opte p NS her A | | sn ntu pot! 
миша IV 1 | "M 
eho dell oie ba oy WN qt хант TI 
. ИИ ЕГ 1 | | А "jl ॥ "1! ЕНА І bh trt | | Ç 
y dekh || ৭111 jí sitat Fe pr gib б тг 


1 Vil зээг 
(| Ман blond 0 à 

c e AI или ааа. 

Aga IN ?) Pan J 
EA Ted ef gr , a? | * ७. | 


4 
PCW bel ran Plus || 


विद्यापादे सप्तमः पटलः १८३ 


Газ] 
'ऐशानीं arate सर्वसिद्धिकरी 004 | थया प्रयान्ति উ क्षिप्र शिवस्य परमं पदम ॥ ८॥ 
[erza] 


Ta धारणा या तु व्यापिनी तु शिबंकरी 1 आप्याययति सर्वत्र सर्व ज्ञानामृतेन च ॥ Q lI 
आंकारपूर्विका होता नाभीहृदयसस्थिता'। मूर्धन्या च तथा चान्या saat सर्वगा शुभा १० || 


[धारणामन्त्रा'] 

ओ ज्वलद्दीप्रसहस्रे ज्वालामालिनि वस स्वैरं दीप्य दीप्य पशुपति । आग्नेयीधारणामन्त्र: ॥ 

ओं श्रीं ओं नम. शिवाय एावय अमृतायाम्रतयोनये | सत्ये सत्ये REET वरिष्ठयोगं धर 
धर एावयामृतेन। सोम्या हृदि धारयेत्‌ ॥ 

ओं эй श्रीयोगरूपायानाश्रिताय सर्वप्रभवे ज्योतीरूपाय नम ठ ত! ऐशानी शिरसि 
घारयेत्‌ u 

ओं नम शिवाय अमृताय पशुतत्त्वानुमहकरायाम्ृतायामृतरूपिण erates स्वाहा | अमृता 
सर्वव्यापिनी t 


इति रोरवसूत्रसमहे [धारणापटळ' सप्तमः] 


—— s न লা 


lof Sydyambhuva, 36, 4-5 
धारयेन्मूशि चैशानी सर्वेशानी विचक्षण; | यया तु योगिन सर्वे म्रयान्ति परम पदम्‌ 11 
cf Kirana, IV, 1, 25-26 
अकारबिन्दुसयुक्तो नादशत्ति समन्बित; । बिन्दुरक्षितसर्वाङ्गो ललारस्थानसश्रित, || 
तदा auferat योगी RTE: || 
2 cf. Svayambhuva, 36, 5 
अमृता धारणा या तु सा सर्वत्र व्यवस्थिता ॥ 
cf Kirana, IV, 1, 235-24 


स एवाशृतसयुक्तः яча, । बिन्दुगो बीजदाह्यदित्रिस्वरेण निवेष्टित; || 
अमृतेयं सदा afer व्यापिनी जीवकाडूक्षया || 


| iq: पटलः] 
татаў: * 


| 44 “l hi erede à Fete ARE | 58 MAEN भूत्वा TE मुनिवरोत्तमम्‌ l! ? Il 
अगन रा; [सत hu 1 गः । „५ 11| ¦ স্ব शिवता यान्ति छिन्नमायानिबन्धना' 11 २॥ 
FTT 14 

rin fra amal aÓ 101 10115117154 दीक्षां समासाद्य धर्माधमैबिमुच्यते 1131! 
«| सूच उना सहीचे 11111107194 | तथा मन्त्राध्वरे देव शक्तिभिरतु प्रकाइते || ४ || 
17417741111 त uie ° Lh pd "व शिवस्य देवस्य হাক UHSIESU ll ५ ll 
ह] Heel Hot наг di ॥# ¦ Влаха भूमिष्ठं TARE मलम्‌॥ ६॥ 
U 4 पात रासा! еее Cer | 1८ जले यथा क्षिप्तं क्षीरे क्षीरमिवार्पितम्‌॥ ७॥ 
Ta व पाता लानि апе ао ২৮11 चपा प्रदीप्ते ज्वलने तूळराशि समर्पित ॥ ८॥ 
пй 14144114 4 गन ता , DEUS मण्डळ प्राप्य दीक्षामन्त्रसमुद्धव' ॥ Q ll 
न पुन पलाना चाति 51৭15 pia 1148 देहे शिवो भूत्वा शिवधमें' समन्वित ॥ १०॥ 
бичен ef daret EPL | तना सदचुद्रमासाद्य नदी सिष्टाम्बुबाहिनी ॥ ११॥ 
WT आति असा शा, anm । "1 r भिन्नदेहस्तु शिवतत्त्वमुपागत 11 १२॥ 
ЧЭҮЛЛГРАЛРИ NI TT (UTU १३॥ 


এ apr] 4सगहे दीक्षाचर्गपटलो (ssa? 


lan © Усан du мр эй voir Cintya, patala 31 et 32, Yogaja, ms 


poo Suhel f 1 ims p. da 35, et Nissvdsakarikd, patala 20, 31, 32 et 42 
"Ce amis ats «ће mem nant dans le manuscrit, a ete reconstitué 
brane , 
ямі | ХЭН 141 19, 


[नवमः ততঃ] 
[आत्मसंक्रान्तिः]` 


अथ विद्याञ्जविद्धीर. शिवाम्निगुरुपूजक | निमित्तमशुभं दृष्टा गजवाजिरथादिषु U १॥ 
अख्जाणामप्रसाद वा भृश वा тӘ" | दीर्घानारोग्यसतप्तो “ад वाथ STET N २॥ 
तथा पञ्चात्मकं देहं विद्यामन्त्रात्मसस्कृतम्‌ | महाभूतानि ज्ञानाम्नौ SEM || 3 Il 
महीतले शुचिर्भूत्वा मन्त्रयुक्तेन चेतस। | झरदर्सान्परिस्तीर्य रुद्रं ध्यात्वाञ्जविग्रहम्‌ ॥ ४ Il 
जगत्सहारकतारं ्रह्मात्रमपराजितम्‌ 1 ध्यानी विज्ञानयोगेन चाख्न ध्यात्वा विचक्षण. 1) ५॥ 
आसन रुचिरं बध्वा स्वस्तिकं Taras वा | ऊध्वेकाय ऋजुग्रीवो वध्वाध करकच्छपम्‌॥ 6 Il 
दन्तान्न पीडयेइन्तेनेत्रे “चार्धनिमीलिते | विषयोरगसरुद्धां विगृद्येन्द्रियवाहिनीम्‌ i ә Il 
निरुद्धआणसचारो ae वितस्तित' | बालसूर्यप्रतीकाशं हृदयं ERR Il < l! 

मण्डल q सूर्यस्य तन्मध्ये सोममण्डलम्‌। सोममण्डळमध्ये तु विमळं वह्निमण्डलम्‌ 9 Il 
वहिमण्डल्मध्यस्थ शुद्धस्फटिकसन्निभम्‌। व . . Ф विद्यद्रक्षार्थ तु महेश्वरम्‌ १० lI 
तस्मिन्साधकचैतन्यं (ла аха | तनोत्यक्रमय वहिदग्धा वेगेन हृदूशुहाम्‌ ॥ ११॥ 
अन्नं शिरः कपाछं च भित्त्वा सूर्य प्रपद्यते | аге Їй “देवस्य ज्योति. परममन्त्रवित्‌ ॥ १२॥ 
अख्मायासमाङ्षो रोद्रीहक्त्येकवीरयो. । বুলি सन्धानयेद्योगधारणाभिश्च निष्क्रमेत्‌॥ १३॥ 
निष्क्रम्य पादयोरामिः पुनमूर्धानमाश्रयेत्‌ । मूर्धनि तु ततो लोकालोकं बध्वा अभिद्य च ॥ १४॥ 
अक्ति पुरुषं चैव सूक्ष्मतेजोमयो महान | सर्वभूतात्मको भूत्वा विशेत्सूक्ष्म महेश्वरम्‌ ॥ १५॥ 
देहस्य "देहि Tale वस्नेणाप्यथवासनम्‌ | सहारायेति भूतानि हिरण्येति शिरः स्पृशेत्‌ ॥ १६॥ 
'विद्याधिपेन होमे च ध्यायीत विधिरात्मक | एवमख्समायोगान्सुच्यते नात्र सशयः ॥ १७॥ 


इति रौरवसूत्रसंग्रहे आत्मसक्रान्तिपटलो नवम 8 


1 Voir Nissvasakárikà, pafala 33 pour les détails du 21250777272 


2 गृहीत्वा--ms 3 अस्त्र pour স্লাভী- ms 
4 লাম RE —ms 
5 देहस्य 6 qqq—ms 


? देवदत्तास्र ?— ms 8 समास; pour नवम; —ms 


[दशमः पटलः] 
[मन्त्राथैवर्णनम्‌ ]' 


11, ৭11, सस्योक्ता चाक्षराणां TATE | अष्टषष्टयधिकं शम्भोरुद्यमन्त्रं विनिर्गतम्‌ g IF 
Me 1111 ч TRE विद्येशानेन शम्भवे | स एव बहुधा व्यस्त. समासादुचच्यते मया ॥ २॥ 
Loos ॥ / ! हेतुसाघनवर्जित । व्यपेतपक्षदृष्टान्त सिद्धवाक्यावभासितः॥ l 
ép Er h ।क्तकर्मजालात्मबादिमि.। यो न दृष्टो महामोहतिमिराक्रान्तदृष्टिमि. ॥ ४ 11 


५4 de ' पन्य чаатас ад | प्रवक्ष्ये शिवसद्भावपरसत्ताप्रकाशकम 11 ५॥ 
( + ‘ala donne l'explication des noms de Siva contenus dans le Vyomavydpi- 
fo Cot I ৮6136 VOICI 


, नम; | ओ हा व्योमव्यापिने नम | ओं हा व्योमरूपाय ЯН | জী हा सर्वव्यापिने नमः | ओं हा 
Dosr | Í हा अनन्ताय नम, | ओं हा अनाथाय नम | আঁ हा अनाश्रिताय नम | জী हा ध्रुवाय नम | 
1 | ,। नम; | ओं ह योगपीठसस्थिताय নল | জী हा नित्य योगिने नम, | ओं हा ध्यानाहाराय नम; | ओ 
„а भम рай हा सर्वप्रभवे नम, | ओं हा शिवाय नम, | ओ हा ईशानमूर्धाय नम, | ओ हा तत्पुरुष- 
। 1; ** । À हा अघोरहृदयाय नम, | ओं हा वामदेवगुह्याय नम; | ओ हा सद्योजातमूर्तये नमः | ओ ЕТ ओ 
e" ww , । हा गुह्यातिगुह्याय नम | ओ हा गोप्त्रे नम; ओं ET अनिधनाय নম | ओं हा सर्वयोगाधिक्कताय 
«4 | ॥ * विद्याधिपाय नम; | ओं हा ज्योतीरूपाय नम' | ओं हा परमेश्वरपराय नमः | ओ हा अचेतनाचेतन 
' | | योमिन्‌ =ч, नमः; | ओं हा व्यापिन्‌ व्यापिन्‌ নল | ओ हा अरूपिन अरूपिन्‌ नमः | ओं हा 
५११ ५ * « | জী हा तेजस्तेजः नम, | জী हा ज्योतिज्योति; नम | ओं हा अरूप नम | ओं हा ай नम, | 
' | ७ я | জী हा зах नम,। জী हा अनादे नमः | sË हा नाना नाना नम, | জী हा धूधू धूधू 
ul à Î भू, नम: | ओं हा ओं सुव नम, | ओं हा ओं सुव; नम; | ओं टा अनिधन नम | জী हा निधन 
al | , | नोद्धव नम, | ओ हा शिव नम, | ओ हा सर्व नमः| জী हा परमात्मन्‌ नम, | ओं हा महेश्वर नम; | 
Ч ' 1१, খল | জী हा सद्भावेश्वर নল | ओ हा महातेज नस; | ओं हा योगाधिपते नम, | ओं हा मुञ्च मुञ्च 
* |, а प्रथम नम | औं हा হাল হান नम; | ओ हा भव भव नम; | ओं हा भवोद्भव नम; | ओ हा 
९ |. "१ el | ओं हा सर्वसान्निध्यकर नम; | ओ हा ब्रह्मविष्णुरुद्रपर नम, | ओं हा अनचितानचित नम | ओ 
** त नम | আঁ हा पूर्वस्थित पूर्वस्थित नम, | ओं हा साक्षिन्‌ साक्षिन्‌ | ओ हा तुरु तुरु नमः | 
। on T नम, | ओं তা Ña पिङ्ग नमः | ओं हा ज्ञान शान नम | ओं हा शब्द शब्द नम, | ओं हा 
IEEE हा शिव TF | ओं हा शर्व नम; | ओं हा सर्वद नम, | ओ हा नमो नम;। ओं हा ओं शिवाय 
leas | ॥ [আঁ नमः | (Srvdgamasekhara, vol YI, р 308-312) 


विद्यापादे qum: पटळ' १८७ 


ओमित्येकाक्षर star मन्त्रतन्त्रादिलक्षणम्‌। महदादिषिशेषान्तव्यापर्क पद्मव्ययम्‌ | ६॥ 
ओतं प्रोतं जगत्तेन मात्राभि सर्वतो элд! त्रिभि чаа विभुना सदेवासुरमानुषम्‌ ॥ ७॥ 
देवयज्ञतपोध्यानदानाध्ययनकर्मसु। ओंकाराद्यन्तसबद्धो aea TARA. ॥ ८॥ 
तस्मादिहापि সনি मन्त्रपद्‌ AN | 

(al: 


ее न्यस्य पश्चात्कलानीकवर्नितं व्योम उच्यते || ९॥ 

व्योमेत्याकारसज्ञेयं निमित्तात्परिभाष्यते | व्यापकत्वादमेयत्थाइथोम इत्यभिधीयते U १०॥ 
तद्ठाचयति यस्मात्स भगवान्परमेश्वरः । शक्तिरश्मिसमूहेन ET सदाशिवः U ११॥ 

[व्योमव्यापिने] | 
तदेव रूपं भगवान्‌ बिभर्ति eT. | तेन धमेण युक्तत्वाइथोमरूपेति चोच्यते ॥ १२॥ 
єє शिवाय महते सर्वगाय महात्मने | व्यापिने व्योमरूपाय पराय प्रभवे नम ॥ १३॥ 

व्योमरूपाय | 
सर्च निरवशेष йн उक्तं परापरम। ततो थस्माङ्गगवता सर्वच्यापी ततो भव ॥ १४॥ 

सर्वव्यापिने | 
झान्तत्वात्सर्वकवृत्वभावोपरतिकारणात्‌। शिव उक्तो महातन्त्रमन्त्रविद्धिः सदाशिव: U १५॥ 
तस्मै शिवाय गुरवे वीतरागकलाय À | 


शिवाय | 
भमेयत्वादनन्तोऽयमजत्वाश्च प्रकीर्तितः 11 १६॥ 
अनन्ताय } 
अनादिशिवसद्भावयुक्तत्वात्परमेश्वर | सर्वेषां स्वामिभावाच अनाथ इति शस्यते ॥ १७॥ 
अनाथाय 1 
अनाश्रितस्वाश्रितत्वादन्याश्रयविवर्जित. | आश्रयो न समत्वाच्च अनाश्रित इति स्मृतः Н १८॥ 
अनाश्रिताय t 
वैनाशिकत्वाल्सर्वेषां भुवनानां सदाशिवे | धुवेति ard नाम सदाशिवत्वलक्षणम ॥ १९॥ 
Тап | 
प्रशारित कारणत्वेन शास्यो यस्मान्न कस्यचित | अतीतः Perm হাস্মণী भगवाङ्छिव. ॥ २०॥ 
शाश्वताय | 


योगोऽस्य शिवसद्भाव: सदाहिवमनामयम्‌। तस्मिन्‌ व्यवस्थितो यस्माद्योगपीठ. स उच्यते 11 २१॥ 
अनादिशिवसद्भावयोगयुक्तः सदाशिव. | मन्त्रयोगमये पीठे तत्रस्थस्तेन चोच्यते | २२॥ 
योगपीठसस्थिताय ॥ 
अभ्युस्थितेन योगेन RETR. | ба योगीति तेनोक्तः शिवस्तत्त्वार्थकोबिंदे' || २३ ॥ 
नित्यं योगिने 1 


ध्याने चिन्ता भावनार्थे कल्पना मनसः क्रिया | मनस, परिपृर्णत्वात्परितृप्तों AR: U २४ Il 


१८८ रौरवागमः 


स्वस्थत्वात्सुप्रश्ञान्तत्वात्मरिनिवोणमुत्तमम्‌ | ध्यानाहार भगवति [भवती ]सुपलक्षणा ॥ २५ Ц 
[ध्यानाहाराय]' 


अणवपूवेमुद्दिदय सडायच्छेदकारणम्‌ | आं नम. शिवाय शान्ताय सर्वस्य प्रभवे तथा ॥ २६॥ 
ч [еї aa. शिवाय, सर्वप्रभवे] 


ड्ति देवेशगण. पूर्वेमुदाहृत. | 
इति सभाव्य देवेशगण. पूर्वेसु [शिवाय । 


a पञ्चमहामन्त्रलक्षणां सप्रचक्षते ।। VW || 
XB अग्ने स भगवानीशानः प्रभुरव्यय । TRE मद्दामन्त्रशक्तियोगमरीचिभि' U २८॥ 
इशानमूर्धा तेनायमुक्तो मन्त्रे सकारणम | 
n sata]? 


महामायोत्थजालेन व्यपेततनुरीश्वर' ॥ २९॥ 
परमं बदति ज्ञानं यत्तत्पूरकमुत्तमम्‌ | सर्वज्ञ शिवसद्धावप्रकाशकरणं परम्‌ ॥ ২০ Il 
तेन मन्त्रेण मन्त्रेशो भगवान्परमेश्वर' । प्रयुक्त сү 4 तेन तत्पुरुष was. U ३१ || 
[तत्पुरुषवक्त्राय] 


अधोररणशीलत्वादघोर प्रोच्यते बुघै' । अघोरं शान्तमित्युक्त सद्भावो हृदय प्रभो' ॥ ३२॥ 


तेन чўл युक्तत्वादघोरह्ृदय शिव. | 
TAET | 


वामोऽथ विपरीतत्वात्ससारोद्रिरणादपि ॥ ३३॥ 
सर्वभावेषु тєлєгч | देवो दिवि स्थितत्वाहीव्यति Ter तेन वा देव ॥ 39 1 
TAA Tet मन्त्रेणेतेन TAS | 
वामदेवगल्याय | 


——— रक डात 


1Le bord dufoho 11 du manusent N° 258 étant brisé, la dernière ligne du 
recto et la première ligne du verso manquent et l’explication de noms नम शिवाय, 
सर्वप्रभवे, शिवाय, ईशानमूर्धाय, तत्पुरुषववत्राय et अघोरहृदयाय est incomplète Le texte complet a 
ultérieurement éte trouvé dans un manuscnt N? B 776 p 26-47 (manuscrit sur 
papier, en caractères Canarais) qu'a ѓан apparaître une nouvelle investigation du fond 
de la méme bibhothèque (Oriental Research Insutute, Mysore) Nous donnons 101 le 
texte fourni par ce deuxième manuscrit [Nous avons trouvé le manuscrit N° B 776 
alors que l'impression de notre ouvrage avait dépassé la page 176, et nous regrettons 
de n'avoir pu le signaler à propos du texte imprime sur les pages 173 a 176 Nous 
avons été obligé de reporter à la rubrique addenda and errata les lectures données par 
ce manuscrit] 

*cf Mrgendra, Vidyäpäda, p 136-139 (édition de Devakotar) et Машчиаран 
mesvara, Vidyäpäda, р 12-14 pour l'explication des noms ईशानमूर्धा, तत्पुरुषवकत्र 48241, 
IRATE et सद्योजातमूर्ति 


विद्यापादे qam: पटलः १८९ 


aT प्रसाददानात्‌ क्षिप्रतम आशुरिति च पर्याया ॥ 38 1| 
गहनेन जायतेऽस्मिन्‌ प्रधानपुरुषेश्वरान्तिके घोरे । यस्मात्तस्माद्भगवानजात इति चोच्यते देव. ॥ ३६॥ 
सद्योजातेन मन्त्रेण युक्तत्वापरमेश्वर. | शिवमूर्तिविधानज्ञेः सा मूर्तिरि[ति] wa ॥ ३७ ॥ 


सद्योजातमूर्तये | 
एतैर्मन्त्रैमंहागुझ्मेमूर्ति भगवतो5व्ययाम्‌ | Past सर्वतत्त्वेषु ध्यायेन्नित्यं समाहित, ॥ 3c Il = 
ओ। नमो |नम. ॥ 


दुर्शयत्वालदार्थानां तत्त्वानां गहनस्य च । ख्थित्युत्पत्तिविनाशानां лєнсла वर्णित' 11 ३९॥ 
лєп ла сант алтай महेश्वर' | 


गुह्यातिगुह्याय | 
प्रकृतेगोपनाद्रोप्ता ससारस्य सदाशिव, ॥ 9o 1| 
ЯА р 
निधन नाशो जगतस्तस्य कर्ता महेश्वर' । तेनोक्तं निधनेत्येवं जगत' परमेश्वर' 11 ४१॥ 
निधनाय! | 
सर्वासामेव विद्यानां विद्याराजा तयैव च | विधाता परमेशानो यस्मात्तस्माच्छिवोऽधिपः॥ ४२॥ 
सर्वविद्याधिपायः i 
ज्योतिः प्रकाशरूपाणां दशैनाकृतिलक्षणम्‌ | अशेषोद्भासकरणाञ्ञ्योतीरूपः शिवोऽव्यय. || c" T 
तीरूपाय t 


परमेश्वररुद्राणां स्थितिसहारकर्मिणाम्‌ | कारणेच्छाप्रवृत्तत्वात्परस्तस्मान्महेश्वरः || ४४ Il 
तस्मै देवादिदेवाय पराय чепи ч | याथातथ्यगुणोघेन युक्ताय परमात्मने ॥ ४५॥ 
परमेश्वरपराय | 
चेतना सर्वभूतानां सुखदुःखादिलक्षणा | सा चेन्न विद्यते यस्मात्तेन देवो ह्यचेतन' 1 ४६॥ 
चेतनानामसपकांदचेतन इतीरितः | अचेतनो ह्चिन्यत्वात्सूक्ष्मत्वाब्ाप्यचेतनः ॥ Il 
चेतनानामगम्यत्वादचेतन इति स्मरतः | 
अचेतन अचेतन | 

द्विरभ्यासपदं चास्य संशयच्छेदकारणम्‌ ii ४८ |! 
व्योमादिष्वपि बोद्धव्यं द्विरभ्यासपदेषु वे | 
परिभाषेयम्‌ | 


—ÁÀÓ 


1 mais अनिधनाय selon l'usage actuel, et la version imprimée donnée dans notre 
premiere note au début de ce pafala 
2 Le ms omet l'explication de nom सर्वयोगाधिकृत 
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विद्यापादे হাল: पटल: १९१ 
गुह्ये मन्तपदेऽस्मिन्‌ सहारकरपद प्रोक्तम्‌ | 


41 31! 
ओ भू सत्यवाचित्वान्नित्यपदार्थस्य वाचक शब्द' 1 शिवमन्त्रपदार्थांनां सशयनिवृत्तिहेत्वर्थः 11 ६२॥ 
आं भू | 
आं सुव इति च प्रोक्तं FTIR यथाक्रमम्‌ | शुद्धाशुद्धान्यशेषाणि RAR तु ॥ ६३॥ 
ओं ga: | 
ओं सुव" प्रभोः पदमिदमपरं यत्म्रकीतितम्‌ | तद्धथेय ae श्रिवतत्त्वार्थकोबिदेः 1 ६४ l 
ओ ga: | 
अनिधन इति यत्प्रोक्तं नित्यं बदन्ति देवस्य | न TTR भगवाननिधन इति विशेषत कथित' di 
अनिधन' | 
सहरति देवदेव” सजति यस्माञ्च सर्वभूतानि | शिवतत्त्वविधानज्ञै रुद्रो निधनोद्भवो रुद्र ॥६६॥ 
निधनोद्धव । 
शिव सर्वेति यदुक्तं त्वशिवाभावाच्छिवस्य देवस्य | 
[शिव, सर्व] | 
परमात्मनि स्थितत्वात्सर्वेषां तेन परमात्मा || ६७ 11 
[परमात्मन्‌ ] | 
आहतां परमेझानां सर्वेषां प्रल्यसर्गकतेणाम्‌ | पूण्येश्वरस्वभावत्वात्तेनेह महेश्वर. FY: ॥ ६८॥ 
[महेश्वर] | 
महान्भवति सर्वेषां पूञ्यत्वाद्योगिनां शिव । देवो दिवि REE महादेवस्ततो भव di ६९॥ 
[महादेव] | 
free este | TERETE: सदाशिवे सूरिभिः प्रोक्तः | wo {| 
सद्भावेश्वर | 
महतामपि सर्वेषां Чон ӨГ महातेज. | | 
महातेज | | 
योगी च योगिनामपि л аа | x II 
थोगाधिपते | | 


मुव्वति गह्दननिबन्धान्मायाविषयित्वयोक्तुबन्येन । मायासिज्ञो भगवान्‌ दीक्षानिपुणेन हस्तेन 11 ७२॥ 


1 L'explication du nom निधन manque, voir vers 39a 
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विद्यापादे दशमः पटल: १९१ 
ज्ञानं शिवपदबोध' सम्यक्‌ चेदं परापरं रूपम्‌ । य्चान्यस्मिन्तन्त्रे न विद्यते सर्वदर्शित्वात्‌ c8 Il 


ज्ञान ज्ञान] | 
यावान्वर्णविवेक. सयोगविभागळक्षण सूक्ष्म'। श्रोत्रेन्द्रियार्थपरमः ХӨӨ कारणेशानः ॥ ८७॥ 
[शब्द शब्द] | 
ЧЕН ह्यविन्त्यरूपो व्याख्यात पूर्वमेव तन्त्रेऽस्मिन्‌। द्विरमिहितः racer өв айн бин 1l 
[सूक्ष्म सूक्ष्म] । 
सर्वज्ञः सर्वपर' सर्वेश सर्वकृत्‌ स्वतन्त्रश्च | सात्मा सर्वेषा प्रभवस्थितिळयकृच्छिव. परम. ॥ ८९॥ 
(शिव, शर्व] 1 
सर्वमिति निरवशेषं परापरज्ञानमुत्तमं лан | मायाबन्धविमोक्षं ददाति सर्वम्रद्स्तस्मात्‌॥ ९०॥ 
[स] 
शिव इति समात्मकत्वाच्छान्तत्वादीश्वर प्रोक्त | तस्मे शिवाय कुरुते नम इति शान्ताय देवाय | ९१॥ 
नम इति प्रभुत्वेऽयं धात्वर्थं प्रोच्यते विकारज्ञे । कारणकार्यविभाग कुरुते परमेशयोगं च ॥ ९२॥ 
युग्मं प्रोक्तं तत्रैकं कारणस्य देवस्य | कार्यत्वस्य वियोगं छुरुते विनिवृत्तिहेत्वर्थम्‌ ॥ ९३॥ 


[शिवाय नमो नम ] | 


एवं ब्रह्मादीना युभ्मायुभ्म पुननेमस्कार' | कारणकायैविभाग छिनत्ति मायाञ्जनं सर्वम्‌ ( ९४॥ 
अन्यत्सयोगकरं नम इति युग्मं परस्य देवस्य | 
[नमो नम, नम'] | 
अष्टावेते शुद्धाः कायो मन्त्रे परा नमस्कारा, | ९५ ll 
чот नव प्रोक्ता मन्त्रशरीरे दिवस्य सर्वस्मिन्‌। दृश चोक्ता मन्त्रपरा' 5281 परमा TER. HSI 
विशतित्रीणि युतानि सप्तबिंशतिसम्रदानानि । शेषपदानि तु षड्विंशतिः पदानि बद्धानि सर्वतश्चान्त. N 


[तत्त्वानि] 


त्रिदात्तत्वानि ओक्तानि झंकरेण विभागहाः। अस्मिन्माहेश्वरे तन्त्रे परिसख्याय तत्त्वतः ৭৫।। 
विकाराः षोड प्रोक्ता दश प्रक्कतयस्तथा। पुरुषो विद्या रागतत्त्व शिवतत्त्वं च त्रिंहकम्‌॥ qq ll 
कळाव्यक्तं गुणा बुद्धिरहंकारस्तथैव च । तन्मात्राणि तथा पञ्च एताः प्रकृतयो दश 11 १००॥ 


1 Selon l'usage actuel l'ordre des noms dans le Vyomavydpipadamantra est नमो 
नमः, शिवाय नमो नमः et नमः, mais 101 dans le texte on trouve l'explication du nom नमो 


नम, aprés l'explication du nom शिवाय नमो नम; 
14 


१०.७ रौरवागमः 


21100121113 ' य ам ५४ ৭1 विकाराः षोडश त्वेते यैस्तु सर्वमिदं ततम्‌॥ १०१॥ 
“f शशागता,। परता 1101 LASER आत्रियविशुद्धकुलान्वयाय गुरुणा प्रबोधाय OR 
८? PEM चनप जा Û गुं तद्वहुधा विभिन्नम्‌ | 
TET dn 1" 1 чн क्रियामण्डलसप्रयोगे U १०३॥ 
न्या EIS ॥२॥ "4 чё माठृगणेरुपेतम्‌ | 
A Tl Pe nts भा л BTE ER Ц १०४ 11 
afl / वि та 01 भाव [লু परापरज्ञानमनुक्रमेण | 
१1१२ ७ Ча ५ ॥ 1€ रुरमहात्मा जगतो हिताय ॥ १०५ Il 
арра t tegit मिथ्य तन्त्रासतमुत्तमं शिवम्‌ | 
Pris faut FER तन्त्रार्णवसम्रहं पुन' 11 १०६ 1| 
ae 11311117115 ५ ?णुव्येपगतपाइाबन्धनः | 
fale) AHN 11111 теа: स याति वे परमशिवान्तिकं ger 11 १०७॥ 
ЖЕКШЕ ЕК ЕЕЕ 
ган Heu एशिग्स: ARTE | 
गणाना 7 td] "पग्र | ग шд 
els tects tt | 10010411 पर्येति लक्ष्मी पदम्‌॥ १०८॥ 
(2134 171 ede d सारा ent Jl त्रिवषोभ्यन्तरास्सिद्विहेस्तमेति न संशय ॥ १०९॥ 
“4111 41 GINE? 4 t जा"! ।न्मनो सोहायासजरादियोगकलिळं मायामयं बन्धनम्‌ | 
दानाचा शन 414 444 sre TE था २1) सूक्ष्म झान्तमज प्रयाति परमं शम्भो पदं निष्कलम्‌॥११०। 


! Т > ce > 
| 411 «1२ 4०142 4 है मन्त्राथवणेनं नाम दशमः पटल | 
“1 गेरवसूत्रसम्रह समाप्तः 


Li rte विद्यापाद.] 


APPENDICE TI 


SÜRYAPUJA 


— 


PARMI les Agama de notre collection, les suivants Amsumad, Acmtyavi$vasäda, 
Cintya, Makuta, Süksma, Anta, et Svdyambhuva parlent d'un culte du Soleil (Sürya- 
püjà) comme partie intégrante du culte quotidien de Siva (Siva-püjà) au debut duquel 
il se place, et ceci aussi bien dans le culte prive (ätmärtha) que dans le culte public 
(parärtha) D’autres Agama Dipta, Yogaja, Vira, Kırana, Matanga, Sahasra, 
Suprabheda, еї Kámika ne font au contraire aucune allusion a un tel culte comme 
fasant partie du culte de Siva La position du Kdrandgama (l'un des двата les plus 
connus, du fait qu'il a eté publie au debut de ce siecle) n'est pas claire Dans 
Pedition imprimee on ne trouve rien concernant la Siya-piä dans le chapitre sur la 
Srva-piyä, excepte un vers isolé (I, 30, 41) sans hen avec ce qui précede ou ce qui suit , 
un patala intitule Sürya-püjü se trouve dans la section © Pratisthd’’ mais ıl ne pre- 
cise aucunement son lien avec la Siva-pä Quant a l'injonction que l’on trouve dans 
Uttarakärana (patala 28, vers 31-32) selon laquelle “ 11 faut adorer Surya le matın,” 
elle se trouve dans une section qui traite du culte des divinites secondaires (parivära- 
devatä) du temple, et non de la Siva-piyd 

Dans l'édition imprimée du Kämukägama, on trouve un demu-vers (I, 3, 172) qui 
dit que “des détails à propos du culte de Sürya seront donnés plus tard dans la 
section бйгуа-рй 4” mais cette section n'existe pas dans l’œuvre imprimée, et 11 ny a 
pas d'allusion à ce culte du soleil, ailleurs, dans le texte 

Dans les autres Agama que nous avons, le chapitre entier sur la Siva-piyd manque, 
€t nous ne pouvons évidemment rien conclure a leur sujet 

Quo: qu'il en soit, 1 semble que Yon puisse distinguer deux écoles dans les 
Agama; l’une qui considere que Sürya-püjà est une partie essentielle du culte quotidien 
de Siva, et une autre qui, lorsqu'elle le mentionne, ne considère ce culte de Sürya que 
comme un rite facultatif et qui n'est pas quotidien. 

Pourtant les manuels sivaites, tels Somasambhupaddhati, Aghoraswwácáryapaddhati, 
Jsánasiwagurudevapaddhan, Várunapaddhati etc decrivent tous la Sarya-piyd avant la 
Sivapiya, et declarent sans ambiguïté que ce culte est de regle aprés sauca, sndna et 
samdhyd, car 11 faut adorer le Soleil qui est l'aspect sakala de Siva, avant le hnga qu 
en est, disent-ils, l'aspect niskala La pratique actuelle, nous l'avons dit, est basée sur 
ces manuels, en particulier sur Aghorasiväcärya , la Süryapüjá fait donc de nos jours 
partie du culte quotidien, culte privé (ätmärtha) comme culte public (parärtha) , elle 
se place avant Ja Srva-pijá du matin, et quelquefois aussi avant celle du soir 

Entre l’époque des Agama et celle des manuels, 11 a dû y avoir une contro- 
verse dont on peut trouver des traces dans les discussions des commentateurs, même 
encore au 17e.stecle Par exemple la discussion que l’on 1encontre dans le commen- 
taire, fat par Nirmalaman: sur l'ouvrage d’Aghorasiväcärya mutulé Kriyäkramadyotikä 
(ou Aghorañiväcäryapaddhat) р 45 
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सौरपूजाविधि. १९७ 


Sivaptyd, ce qui serait effectivement sa place si nous etions surs qu'il appartint au 
Rauravägama, nous avons choisi de le placer 1c1 en appendice 


"[सोरपूजाविधिः]* 
अत परं प्रवक्ष्यामि *सौरपूजाविधि 580 | 


[सौरपीठम्‌ , तत्र स्थूळपीठम्‌ ] 

“ब्रह्मक्षत्रियविट्छूद्रसौरपीठं तथा भवेत्‌ ॥ १॥ 
“विश्नक्षत्रियत' प्रोक्त त्रिभागेन तु कल्पयेत्‌ | हादशाडगुलमानेन चतुरश्रं विचिन्तयेत्‌ 1 २॥ 
CeO रात्तिज्ञानशाक्तिक्रियाशक्त्यघिदैवतम्‌ | "geen पीठ मध्यपीठ तथाष्टकम्‌॥ 3 ll 
तदूर्ध्वे चतुरङ्गुल्यं विस्तीर्ण चतुरश्रकम्‌ | Чанг ааг яаж १द्विमेखल्या तु कल्पयेत्‌॥ ৪ di 
EHTS चैव чая विचिन्तयेत्‌”! | अष्टाडगुलप्रमाणेन ages चतुरड्गुळम्‌॥ ५॥ 
विस्तीर्ण चतुरश्रं :श्चाप्यायामं चतुरश्रकम्‌। आयामविस्तरं प्रोक्त *अक्रियाशक्‍्यधिदेवतम्‌ § 11 
इच्छादाक्तेश्व** “*विस्तीर्ण erat विचिन्तयेत्‌ | Vert ?ज्ञानशक्तिश्चाप्यथिदै वमथ स्पृतम्‌ 1091 


1 cf Cmtydgama, pafala 10, Acmtyavisvasdddkhya, patala 10, Kérandgama, I, 54, 
Makuta, paiala 5, Süksma, patala 5, Sväyambhuva, patala 7 et 44711222775 pafala 21 


?ms C omet ce pafala, dans le ms A 1l est ajouté au debut et dans le ms B 
a la fin 


3 8 सौरपूजाविधिक्रमम्‌ 4A et B явааг, सौरपीठ 
5 В omet ce demi-vers 101 et l’ajoute apres le vers no 8 

6 B इच्छागाक्तिक्रियाशक्तिज्ञानशकत्यधिदेवतम्‌ 7A द्वादशाइलयो 

8 A omet श्र 


9B Вәт धातु, on peut lire mieux द्विमेखला तु कल्पयेत्‌ 


10 A; द्वादशाशाइल Эч, B तत्र वै द्वादशाइल्यं 
11 Les mss A et B lisent le demi-vers 6b après le demi-vers Sa 


12 A च आयाम, В च त्वायामं 
` 13 4 प्रोक्त . अधिदेवता, B प्रोक्त [BRT अधिदेवता 
14 A इच्छाशक्ति च 15 A et B RT. 
16 A et B अधिकारं 17AetB आयामं 
18 А ज्ञानशक्ति च अधिदेवमथ स्मृतम्‌ , 3` शानशक्तेश्राप्यति(धि)देवमिति स्मृतम्‌ 
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ग्रोक्षयेच्छिरसि ?न्यस्य पुष्पं शिरसि वर्जयेत्‌। पश्चाहिशेषामत्रेण” Зате тата а ад, ॥ 33 11 
निरीक्षणं प्रोक्षणं चः ताडनाभ्युक्षणेऽ तथा | অবসান तु *विचिन्त्येवमम्रतेन प्रसारितम्‌॥ ३४ ॥ 
wait श्चैव कपूर wary) जाती छुसुमपुष्पं च ARIN ३५ || 

Legere बीजेनैव रपूजयेत्‌ AREA सर्वद्रव्यं ““विशोधयेत्‌ 381 


[अर्घ्यपात्रपूजा] 
पश्चा दुर्ध्यस्य 16421 तु समादायाखशोधितम | ”"निरीक्षाभ्युक्षणं चैव **दिग्बन्धनाबकुण्ठने 11 39 ॥ 
1असृतासारितं Rea नाराचमुद्रया स्थितम्‌ | चम्पकं च ss च कुङ्कुम जातिपुष्पकः्‌॥। 3С || 
चन्दनं रक्तपुष्पं च तोयं 219 बिल्वपत्रकम्‌। मूलमन्त्रेण सपूज्य ““दिग्बन्धनावकुण्ठने | ३९ 1 
[विद्यादेहकर्पनम्‌ | 
सूक्ष्मदेहं तु तन्मध्ये विद्यादेहं प्रकरपयेत्‌ | 2 तददेहस्य च मध्ये तु “क्रमात्पद्यं विचिन्तयेत्‌ ४०॥ 


[सहस्रदळपद्मम्‌ | 
द्वादशाङ्गुळविस्तीर्ण 2550 तु FETO | नालमष्टादगुलं ज्ञेयं नाभिकन्दसमुद्भवम्‌ ॥ ४१॥ 
чаї een ज्ञेयं 2कर्णिकाकेसराष््रकम्‌ | *तत्पद्मकर्णिकामध्ये शुद्धदीपस्वरूपकम्‌। ४२॥ 
3०गक्त्यष्टकेन सपूञ्य “ees | मानस पूजयेद्धीमान्‌ शिवसूर्य १श्समाचरेत्‌॥ ४३॥ 


EN 
1А विन्यस्य 2 A et В मात्रेण pour अमत्रेण 
ЗА आदायमस््रशोधितम्‌ ,  आदायास्नविशोषितम्‌ А चैव pour च 
5 A et B ताडनाभ्युक्षणं 6 A et B विचिन्त्येन अमृतेन 
7 4 सारित बुधः SA कपूर चैव , 5 कर्पूरक चैव 
эВ श्रेष्ठमाचमंनीयकम्‌ . 10 В लवङ्गयुरतोयकम्‌ 
11 В seg pour षडङ्ग 12$ meai pour FIAT 
22: 18 A et S बीजाना तु pour बीजेनेव 14 5 समन्वितम्‌ 
15 8 विशोषयेत्‌ . 16 A et B पात्रेण pour पात्र तु 
17 B निरीक्षण प्रोक्षण च 18 A दिम्बन्धनारुण्ठनम्‌ , B दिग्बन्ध चावकुण्ठनम्‌ , 
19 A अमृताधानितं 20A चिन्त्यं 
"m 21 A et S; च pour à 22 A दिग्बन्धनावगुण्ठनम्‌ B दिग्बन्ध चावकुण्ठनम्‌ 
⁄ এ 23 A et B. deed तु मध्येन 24 À чи विचिन्तयेत्रमात्‌ 
" " Y 25 À स्कन्धं 26 A कन्द॒ pour स्कन्ध 
18 27 B gum 28 B कर्णिका 
29 À तत्प 30 A अष्टशक्त्येन 
! 


SLA केसराग्रे comm, В केसरं हृद्दलाष्टकम्‌ 
32 B समर्चयेत्‌ . 


सौरपूजाविधि' २०१ 


अष्टपुष्पेण सपूज्य “नित्यं सपूजयेत्क्रमात्‌। विम्नोपचारनेवेद्य मानस पूजयेत्समम्‌ 1 ४४ ॥ 
आभ्यन्तरं पूजयित्वा Чанд प्रपूजयेत्‌ | 


[द्वारपाळपूजा] 
आसन पीठमध्ये तु За पूजयेच्छ्णुः॥ ४५ || 
[दण्डिध्यानम ] 
चतुर्वक्त्रं “त्रिणेत्रं च रक्तवर्णमिति स्पृतम्‌ । "द्विपाद्‌ च चतुहेस्तं जटामकुटधारिणम्‌ ॥ ४६ |! 
शूल डमरुक चैव खड्गं शक्ति च "दण्डिनम्‌ | ач єє га सपूजयेच्छूणु ॥ yo UI 


[पिज्गळध्यानम्‌ ] 
figs कृष्णवर्ण चाप्येकचकतरंदविनेत्रकम्‌। अभय वरद श्चैव समावाह्य सुपूजयेत्‌ Ус ll 
“पाद्यमाचमनं चार्घ्यं दत्त्वा विज्ञापनं स्मृतम्‌ | 


Ич] 
पश्चाद्रणपतिं पूज्य पीतवर्णमिति स्मृतम्‌ ४९ Il 


गजानन त्रिणेत्र च aged द्विपादकम्‌ | “अक्षमालां च पाझं चाप्यभयं वरद तथा ।। ५० || 
सबोलंकारसंपूणेमैशयान्यां दिशि पूजयेत्‌ | 


[गुरुपूजा] 
खेतवणे गुरु ध्यात्वा पद्मासनमिति स्मृतम्‌ ॥ ५१ l! 
अभयं वरदं चैव пи सुपूजयेत्‌ | 


1B afaa पूजयेत्रमात्‌ 2AetB पीठमध्येन 
3 A et B agar 
4 cf Acintyavisvasädäkhya, patala 10, vers 11 
दण्डिन re चेव द्वारपाल समर्चयेत्‌ | ओं अ दण्डिने नम | ओं अं पिङ्गलाय नाम: | 
5B निनेत्रं SA द्विपादं चतुईस्त ठु 
"B दण्डकम्‌ 8 À хата आवाहन सुपूजथेत्‌ 
9 A चेव आवाहन तु पूजयेत्‌ 
10 A पाद्याचमनार्घ्य दत्वा विज्ञापनमिति स्मृतम्‌ , B पाद्यमाचमन दत्वा विज्ञापनसिति स्मृतम्‌ 
11 cf Acintyavisvasädäkhya, patala 10, vers 11 
ईशान्या तु गणेशानमाझेय्या गुरुमावद्देत्‌ আঁ अ गणपतये नमः | ओं अ गुरुभ्यो नम; ॥ 


12 А अक्षमाल्यं à 13 B fius सप्रपूजयेत्‌ 


२०२ रोरवागमः 
"[आसनपूजा] 


[विमलासनम्‌ ] 

RHE Gast च *चतुहेस्तं द्विपादकम्‌॥ ५२॥ 
वृश्चिका'कण्ठमाल्य च मुण्डिकासनसस्थितम्‌। शूल कपाळं Ge शक्ति च श्वेतवर्णकम्‌ ॥ ५३ ॥ 
ऽचिमळभ्यानमेकोक्तं °सारध्यानमत परम्‌ | 

[सारासनम्‌ | 
रक्तवर्ण त्रिणेत्रं च जटामछुटधारिणम्‌ ॥ tag ll 
एकवक्त्रं Беа त्वभयं वरद्‌ तथा | 


[आराध्यासनम्‌ ] 
rage त्रिणेत्रं च *कृष्णवणेमिति स्मृतम्‌ 11 ५५ 11 
पं गदां jewel च चापेषुधारिणं बुध | '°आराध्याख्यमिति ध्यात्वा ''सौरास्य TEH ২৪৪ 


[परसुखासनम | 
LEIS ध्यात्वा जटामकुटमण्डितम्‌ | एकवक्त्रं 899 चाप्यभयं वरदं तथा 591 
पीतवर्ण च द्रा didus गतां बुधः | 


[पद्मासनम्‌ ] 
पद्मासनं तु सपूज्य पद्ममुद्रा तु web ५८ ॥ 


cf Sváyambhuva, patala 17, vers 20, 38-40 
प्रात सन्धिविशेषेण सौरपूजाविधिं "णु | इय पूजा प्रकर्तव्या নং লা चक्रकेऽथवा U 
पूर्वास्यश्रोत्तरास्यो बा भानु सपूजयेत्तत; | दण्डिन पिङ्गल चेव गणेश गुरुमेव च ॥ 
प्रभूतासनमेव ч विंमळासनमेब च | सारासनमतश्रेव आराध्यासनमेव च ॥ 
सुखासनं पर प्रोक्तं पद्मासनमिति स्मृतम्‌ || 
2 Les vers 52 à 58a, 59 à 62 et 64b a 69 sont cites dans la Sarvasiddhánta- 
samgraha, ms p 93-96 


3S द्विपाद च द्विहस्तकम्‌ 4A et 8 कर्ण pour कण्ठ 
5A बिमला pour विमल 6 À सारा pour सार 
75 gái 8 B; जरामकुरधारिणम्‌ 


9 À чш धारित बुध , B घण्टा च चक्षुश्रं धारितं बुध, , 5 चण्डेन इषू = धारित बुधः . 
10 A आराध्यायमिति जञात्वा , В आराध्य च इति ध्यात्वा MA, Bet S सौराभ्या 
12 A पश्चात्‌ परं सुखा mem, 5 पश्चात्पर सुख ध्यात्वा 

13 A дет МЯН wd बुध , В «EMI दीर्पमम गत बुधम्‌ , def बुध; 


— 


सोरपूजाविधिः २०३ 
'अष्टशक्तिपूजा] 


[दीप्ताध्यानम्‌ | 
श्ट्कवक्त्रा त्रिणेत्रां च रक्ततणोमिति स्मृताम्‌ | *्जटामकुटशोभां च “स््तवस्जामिति स्मृताम्‌ ॥ ५९॥ 
वामहस्ते तु वरदं चामरं दक्षहस्तके | dim ध्यानमेवोक्त “Gene ध्यानमुच्यते । ६०॥ 


[सूक्ष्माध्यानम्‌ ] 
"Beez च द्विनयनां “बिन्दुरूपामिति स्मृताम्‌ | gear “Barat च “पीताम्बरसमन्विताम्‌॥ ६१ 1! 
दर्पण चामरं 12991079 बरदं तथा । “*सूक्ष्माया ध्यानमेवोक्त “जयाध्यानमत. परम? || ६२ ॥ 
* * * * 


* * 
[विभूतिध्यानम्‌ ] 
mat च द्विनेत्रा च कृष्णवर्णा कराम्बुजे। अभय वरद चैव सवोभरणभूपितामः?॥ ६३॥ 
13विभूतिध्यानमेवोक्त विमळाध्यानमुच्यतेः” | 
Ган | - 
Copan] त्रिणेत्रां च Herat चतुमुंखाम्‌ ॥ ६४॥ 
दण्ड laueg चैव qqup छत्रचामरम्‌। “विमलाध्यानमेवोक्तममोघाध्य[|नमुच्यतेः || ६५ l! 


1 cf Amsumad, mtyapäävidhipatala, ms р 43-45 
कर्णिका च यजेन्मध्ये पूजयेत्तु यथाक्रमम्‌। दीताये चैव авт जयायै च नमोऽन्तकम्‌ ॥ 
भद्रायै च विभूत्यै च विमलायै नमो नम, | अमोघा विद्युता चेव सर्वतोमुख्यमेव च ॥ 
गन्धै, पुष्पैश्च मध्यादि ईशानान्त समर्चयेत्‌ || 


2 A et S एकवक्त्रं त्रिणेत्रं च रक्तवर्णमिति स्मृतम्‌ 38 जटाम्कुटसोमा च, S ч л єє भाग्य. 
4 А хаті स्मृतम्‌ 5 A दीताध्यानमेबोक्त 

6 A सूक्ष्म चैवमिति स्मृतम्‌ , S सूक्ष्माध्यानमिति स्मृतम्‌ 

7 4 Bar च द्विनेत्रं ч, S সিলবসঁ तु RATT ЗА ० $ बिन्दुरूपमिति स्मृतम्‌ 


9 A water, 5 चतुर्हस्त 10 A Bet S द्विपादेन 
WA et S पीताम्बरसमन्वितम्‌ WA Bet 5 चेव अभय 


13 A सूक्ष्म च ध्यानमेवोक्त , S सूक्ष्माध्यानमेवोक्त 2145 विमळाध्यानमतः AU 

15 Les vers qui donnent la défimtion des Jaya et Bhadrä manquent dans les 
manuscrits 

16 A द्विमुखं च द्विनेत्र च कृष्णवर्णं कराम्बुजम्‌ 17 A भूषणम्‌ pour भूपिताम्‌ 

18 B: विभूती pour विभूति. 19 A अत; परम्‌ pour उच्यते 

20 A et S रक्तवणं त्रिणेत्रं च चतुर्मुख diem 21 А कमण्डलं 

22 A fae pour विमला , S विमल 

23 4 मोधाध्यानमतः परम्‌ pour अमोधाध्यानमुच्यते , S अमोघाध्यानतत्मरम्‌ 


२०४ रोरवागमः 


[अमोघाध्यानम्‌ | 
ааай: ध्यात्वा BA च द्विहस्तकाम्‌ | श्जटामकुटसयुक्तां चामरं चाभयं तथा ॥ ६६॥ 
“सर्वीभरणसपूर्णामावाह्याथ प्रपूजयेत्‌ | अमोघाध्यानमेवोक्तं *बिद्युद्धयानमत TALI ६७ l 


[विद्युद्ध्यानम्‌ | 
“श्रेतवणामिति ज्ञेयामेकवकत्रां त्रिणेचकाम? agai द्विपादां च *सर्वांभरणभूषिताम्‌ U ६८॥ 
वामहस्तेन Meri च Lange तु 'श्चामरम्‌ | अभय वरदं चेव पद्मासनस्थितां पराम्‌ ॥ ६९ || 
1*अष्टराक्तीश्व सपूञ्य चावाह्माथ प्रपूजयेत्‌ | Vets विस्फुरां मुद्रा पञ्चात्कर्णिकमध्यके | ৩০ || 
ganna तु "मध्ये तु ह्वीकार तु सुसस्थितम्‌ | 


1 सूयेध्यानम्‌ ] 
एकवक्त्रं 19899 ч Беа च द्विपादकम्‌।। ৩? ॥ 


— 


—— —— 


lAetS इद pou इमा 2A द्विनेत्र च हिटस्तकम्‌ 

SA जटामकुटमिति शेय , S जटाचूडमिति ч А сі सर्वाभरणसपूर्णमावाहनं तु पूजयेत्‌ 
54०8 Вета pour विद्युद्धधानम्‌ 6 A Яа ज्ञेयम्‌ , 9 श्रेतवर्णमिति ज्ञेयम्‌ 
7 A et 5 пин ч ЗЭН. SA заёа द्विपाद च, S चतुईस्तद्विपाद च. 
9 A et सर्वाभरणभूषितम्‌ 10A et S कुम्भेन 
1А et S दक्षहस्तं तु 12 5 JEUX 

1 A et 5 पझासनस्थित qu; 14 A अष्टरावत्येन सपूज्य आवाहन प्रपूजयेत्‌ . 

15 A बिस्फुरमुद्रा सयोज्य 16 A et B. чаа 

1B मध्येन 


18 cf Acintyavisvasddakhya, patala 10, vers 17-20 

श्वेतपङ्कजसरूढ जपापुष्पनिभं शुभम्‌ | ज्वल्द्रक्तादितेजीध मण्डलान्तव्यवस्थितम्‌ || 
अनेकदीपसकाश मणिमौलिविराजितम्‌। रक्ताशुकपरीधान रक्तचन्दनचर्चितम्‌ || 
बाहुमूलगतश्वेतपुण्डरीककरद्वयम्‌ | हारकेयूरकटक मुद्रायुक्ताइलिं Su || 
एकानन Reg Rust भास्कर Req) सहसरश्मिसंयुक्त चिन्तयेम्मूर्तिरूपिणम || 

cf Apta, patala 56, vers 41-43 
ततः सहस्किरण प्रभामण्डलमण्डितम्‌ | पुण्डरीकस्थित शान्त रक्तवर्ण द्विलोचनम्‌ || 
रक्ताम्बरपरीधान सर्वाभरणभूषितम्‌ | पुण्डरीकद्दयव्यापिकरपड्डेस्हदयम || 
ATT सूर्य तदा देवम्‌ ” | 

cf Cintya, patala 10, vers 21-25 
प्रभूतमासन कल्प्यमाराध्य पझमासनम्‌ | कणिका च यजेन्मध्ये पूजयेद्‌ ध्यानरूपकम्‌ ॥ 
सौकुङुमधर काश सर्वाभरणभूषितम्‌ | RAF चास्वदन रक्तमाल्यानुलोपनम्‌ || 
чи наа वरहस्ताम्बुजद्वयम्‌। अभयवरदोपेतं ्रभामण्डलमण्डितम्‌ | 
उपवीतसमायुक्तमुपादेवीसमन्वितम्‌ । Tae रथारूढमरुणेन समन्वितम्‌ || 
थ्यात्वाभ्यर्च्यं षडङ्गेन परिवारसमन्वितम्‌ || 


৬ اسیو‎ par 


सौरपूजाविधिः २०५ 


रक्तवर्णमिति Set रक्ताम्बरमतः परम्‌ | aere “її өл सस्थितम्‌॥ ७२ |1 
थ्रक्तमाल्यं च gi च “रक्तालेपनधारिणम्‌ | ална ачтан तु पूजयेत्‌ ॥ ७३ 1 


[आवाहनाद्युपचारा.] 
न्यास TE कृत्वा दिग्बन्धं “चावकुण्ठनम्‌ | मूर्तिमन्त्रेण चावाह्य *मूलेनावाहनं पुनः d ७४ ll 
THATS चादित्यावाहनं तथा । स्थापनं सन्निधानं च सन्निरोधनयोजकम्‌ | ७५ ll 
আলিম १लिङ्ग मुद्रां च नमस्कारमुद्रया स्थितम्‌ । पाद्याचमनाध्यं दत्त्वा नाराचमुद्रया RIA VE 11 
हृदयादीनि सपूज्य दिग्बन्धनावक्ुण्ठनम्‌- | अभ्यङ्कलेपनं चैव विधिस्नानं प्रवेशकम्‌ 1199 [| 
Heras ' विसुज्याथ ard 189 योजयेत्‌ | ““घस्रमाभरणं लेपः सर्वाळंकारःऽभूषणम्‌॥ ७८ lt 
अर्ध्यं तु ভুমি सयोज्य “धूपदीपं g दापयेत्‌। हृदादिपूजां *”विज्ञाप्यामरतमुद्रां तु योजयेत्‌॥ ७९॥ 


[हृदादिषङज्गपूजा] 
[हृदयम्‌ | 
Li a सचिन्य 89 च चतुर्भुजम्‌ । रक्तवर्णमिति ध्यात्वा शूलं खड्गं च दण्डकम्‌ ॥८०॥ 


cf Amsumad, ntyapidvidhipafala, vers 46-48 
तदन्ते त्वासन कल्प्य मूर्तिध्यानमनुस्मरन्‌। श्वेतारविन्दम*्यस्थ जपाकुसुमसनिभम्‌ || 
भारट्टधिरसङ्काशं तेजोमण्डलमध्यगम्‌ | भ्रुजासक्तसमुन्फुछसनालाब्जद्विहस्तकम || 
Usa रविं ध्यायेद्रक्तवस्त्र द्विनेत्रकम्‌ ॥ 

19 A त्रिनेत्र . 


1A ख्रेताब्जोत्करोश्वत्यमजयुक्तेन , B श्रेताब्जोन्करोबद्धमजयुक्तेन 


2  रक्तमाल्या च, В TAT च 38 & B पुष्पेण 

4A रक्तालेपनधारित;, B रक्तलेपनधारितम्‌ 5 Aet B इत्येते ध्यानमेषोक्तमावाइनं ठु 
6А चावगुण्ठनम्‌ 7 4 मूतिमन्त्रेस वामाह्य 

8 A et B. मूलमाबाहन 

9 A Бя T 10 A अवगुण्ठनम्‌ pour अवकुण्ठनम्‌ 

11 В. জার वस्त्र 12 À fuir 

13 В सुयोजयेत्‌ 14 A et 8 वस्त्राभरणलेपेन 

15 A भूप्रितम्‌ pour भूषणम्‌ 16 В; दीपधूपं 


17B विज्ञाप्य घृतमुद्रा 
18 Les vers 80 à 81, 82b à 87 et 88b à 90 sont cités dans le Saivasiddhdntasam- 


graha, ms. р 102-103 
19 A, B et S FIAT. 20 À दिनेत्र चतुईसतकम्‌, S aw द्विनेत्रकम्‌ - 


„© 


ann ri शोषण gg epe pé EE ala UN 4 ५ य हृदयादीस्तु 'पूजयेत्‌॥ ८१॥ 
td तरण इप दा दरार 1 1111 


[in | 
11111 । | pani च agin RAISA | cR 
чейн भथा यात 4२ FL पाण Q Hat चाप्यभयं वरदं तथा॥ ८३॥ 
| in| 
босан, o foem maia (1 a par ध्यात्वा 'पीतवक्त्रां श्रियावद्दाम ii 
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| "|| 
ay 41111 qe १ fe 07101451757 1 DP E चाभय तथा M ८६॥ 
पृ नी 244 11 17511118101 51111514০1৭ चैबसैशान्या/* दिशि पूजयेत्‌ 1 091 
111 11111711017 lft ОИ 
EUM 
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acum | 0৮941801101 11701 ш E? 154 цг эц I ८९ Ц 
«апана аа E VH «de 41 1° атата तु पूजयेत || qo ll 
पमा साना बरा e 11941 deft 
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HO „ग r सपूज्या 2आपूवोद्युत्तरान्वकम्‌ ॥ ९१॥ 


агт . S वरदमासन स्थितम्‌, B वरदमासन तया 
' |) ५ | | '\ A,B इत्थ तु 
B, ' १ Het $ द्विपादेन 
॥ ६ 14 N 1 , 
\ 128 (a 9 а कोणके पूज्य शिखा पश्चात्तयेव च 
4, { Ч l 1 
WN е i मकर” X "A Фя, В पीतवर्ण , S dim 
Куз १ a 18 | कवचाव्यानतसरम्‌ , 5 कवचेन मत; परम्‌ 
FN ME гэг ЧА कुम्मचक्रमिति, 9 कुम्मश्रक्रमिति 
"S gg pour इन्दु 
lose a सोभाग्यस्थ च वाहनम्‌ 
' | ` ' ‘A, Bet S आवाहन तु पूजयेत्‌ 


л ' А पूर्वादि उत्तरा दिशि 


सौरपूजाविधिः २०७ 


एकवक्त्रं द्विनेत्रं च पीतव्णेभिति स्मृतम्‌ | वामहस्ते तु नागं च दक्षहस्ते तु पद्मकम्‌ | ९२॥ 
सोमादीझानपर्यैन्तमितिः रूपं विचिन्तयेत्‌ | शनैश्चराविश्केत्वन्तानग्निकोणादि पूजयेत्‌ t ९३॥ 


[सोमध्यानम | 
इशानदिशि "garg झुङवर्णमत. परम्‌ । चतुर्वक्त्र সিটান ч “नमस्कारसुद्रया स्थितम्‌ $ Ц 
व्याल्मुद्रों च वरदं हृदयादीनि पूजयेत्‌ | зга त्रिशहुमुद्रां “सोमे च व्यालमुद्रया || qa lI 


ग उषाध्यानम्‌ | 
“इयामवर्णामिति gat 8991 च द्विनासिकाम* | नीळोत्पळ॑ च वामेन दक्षहस्तेन पङ्कजम्‌ ll ९६॥ 
सौभाग्यं Ferret उषाध्यानं तत. परम्‌। Aang दक्षिणे भागे चावाह्याथ प्रपूजयेत्‌ ।। ९७ || 
उषाध्यानसिति प्रोक्तं प्रत्युषाध्यानमुच्यते | 


[чечен] 
“'एकाननां Beat च Hat च द्विपादकाम्‌ ॥ ९८ ॥ 
15 ааа ज्ञेयां **सर्वाइूकुडकुमालयाम्‌ | **सर्वोभरणभूष्यां च वामहस्तेन चम्पकम्‌॥ QQ I 
Verne दक्षहस्तेन **विश्वरूपपरायणाम्‌ | Lee वामभागे "चावाह्याथ सुपूजयेत्‌ | १००॥ 


1B इत्थ pour इति ? B केत्वन्तम्‌ pour केवन्तान्‌ 
3 Оп trouve fréquemment les mots দুজন, हुनेत्‌ , AB еіс, dans les textes des 
agama , voir note 6 p 69 
* B नमस्कारमुद्रान्बितम्‌ 5 A omet वरद 
8А et B Qå? pour सोमे च, 
"cf Acmtyavisvasddikhya, patala 10, vers 32-34 
उषादेवीं दक्षभागे प्रत्युषा वामपाश्वके | BHT च द्विनेत्रा च सरोजबदनान्विताम्‌ | 
सर्वाभरणसयुक्ता सर्वलक्षणसंयुताम्‌। उभ्ये «ӘӘ ध्यात्वा ЧЭ ӨГЧ ЫН || 
ओं & उषादेव्ये नम, || ओ हीं मत्युषाये नम || 
81.88 vers 96, 97a, 98b, 99b et 100a sont cités dans le Sarvasiddhäntasamgraha, 
ms p 98 
9 A, B et 5 भ्यामवर्णमिति ज्ञेय RAT च द्विनासिकम्‌ 
OB अतः परम्‌ , 5 इति स्मृतम्‌ МА भास्करं दक्षमागेन आवाहनं ठु पूजयेत्‌ 
12 A et B एकाननं ভিন q, S एकाननद्विनेत्रा च 
13 A et 8 द्विहस्तं च чеч, 5 єє श्रेतवर्णका 
14 A et 3 Я ज्ञेय DA सर्वाङ्ग कुङ्कमाळवम्‌ , В सर्वाङ्ग gaan 
16 A सर्वाभरणभूषेण , B सर्वाभरणभूष्य च, 1? 8 कुमुद दक्षिणे हस्ते वामहस्तेन चम्पकम्‌ „ 
18 A विश्वरूपपराथणी , B विश्वरूपपरायणीम्‌ . 19 A et В आदित्मवामभागेन 
20 ^ आवाहन STAT, B आवाह्याथ सुपूजयेत्‌ 
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